The eleventh lstter of the alphabet; commonly
called :56, and sometimes fl;, [and 13, and Q,

(sce (g1} in art. g33,)] and (g, and 'gj. (ME.)
It is one of the letters termed 8;,:;.; [or vocal,
1. e. pronounced with the voice, and not thh the
breath onmly]; and of the letters termed lgl-:l
because proceeding from the tip of the tongue
(TA) Az says that it is not conjoined with Lo
in any Arabic word. (TA ) It is substituted for

o and for wo; s in J)).v for d.&...g, and .33;
for g.»q and in the Tes-heel it is said that it is
sometimes mterchanged [thh ] after T 8 in
\g.\ﬂ J)\L oo for ..a)q., and after ,, as in

o e

ey and .,a) ¢ which interchange, accord. to MF,
i8 said to be of the dial. of Kelb; or, as Et-Toosee
says, of the dial. of ’Odhrah and Kagb and Benu-
1’Ambar, (TA.)=m[As & numeral, j denotes
Seven.]

U]
Q and 6 and ﬁj: see the letter j, and :5!:, in
art. (9sj-

, >
)..p|) &ec.: see art. wj.
ol

P
Q. 1. Yy He did over dirhems, or pieces of
money, with 335 [i. e. quicksilver]. (Mgh.) [It
is said that] the verb [from (%5, or rather its

2 0a »‘-J
inf.n.,] is Gej2)t : (TA ©) [but see (i, below.]

553}, (8, Mgh, Msb, K,) thus pronounced by
some, (S,) and this is the form preferred by El-
Meydéinee, and that which is in the Fg and its
Exposmons, (TA,) rendered quasi-coordinate to
y) and ~}....g (8, in whlc‘n 1t is mentioned in
art. (%j,) also pronounced ‘,..a), (§, K, [in both
of which it is implied that this is the more com-
mon form, and such is the case now,]) and it
is allowable to pronounce it un.g js (Msb,) an
arabicized word, (8, K,) of well-known meaning,
[1. .. Quw.k’szlver,] (Msb, K,) originally Pers.
[o325 and g or Gwjl; (§5) i.q. Sasti: (Mgh,
TA:) some of it is drawn in a fluid state from
its mine, and some is extracted from stones of the
ming by means of fire : its smoke, or vapour, puts
to flight serpents and scorpions from the house,
or kills such of them as remain [therein]. (K.)

Bk, I,
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¢

J

— Hence, as being likened thereto, (TA,) é;)
and ‘;;‘a) signify also $ A man who is light, in-
constant, unsteady, irresolute, or fickle. (Ibn-
’Abbad, TA.)

[UA...») Of, or relating to, quicksilver. = And
A sellsr of quicksilver.]

-—3—; s-0

e S H (‘Lth , S, Mgh, TA,) said by Th to
be correctly (sylje, with kesr to the o, (TA in
art. (svj, [but this is app. a mistake,]) or ‘,.:;,
with fet-h to the o, (Msb,) A dirhem, or piece
of money, done over with (33 [i. e. quicksilver]:
(Lth, Mgh, Msh, TA:) the vulgar say (s¢j.
($, Mgh.)

I
1), aor. = (§, A, K) and 43 (A, K;) and

y), aor. <; (S, K;) inf n. )g) and lj; (S, A,
K;) said ofa. lion, He roared, or growled; i.e.,
made his cry, or voice, to be heard (S, A,K) in
hu chest, (S, A,) or from his chest; (K ;) as also

!)a ($,K) and v)b% (K:) he cried out, and
was angry. (TA)_And [hence], said of a
stalhon-camel as also V,Ij1, (K by implication,)

&

or ;1 [only], (TA,) or spud (& 51, (A,) 1 He
reiterated his voice, or cry, in his chest, and then
prolonged it, (A, K, TA,) tn his braying: (A:)
or )b, aor. -, he threatened in his braymg (TA)
— [Hence also, ] l,.,!l )Ud .!a).Jl ),? C'f" t[He
heard the roaring of the war, or battle, and flew
toit]. (A,TA.)

4: see 1, in two places.

5: seel.

)'.':j see;S!j._Also + An angry man, who severs
himse{f from his companion. (IAgr, TA))

9!) A thicket, wood or Sorest; or a bed of
canes or reeds ; syn. Z...l S, A K, TAj) as

also 0)1), (1J, TA in art. 595 [q.v.];) originally
with »; (TA;) [such as is l/ce haunt of the lion ;

for] you say, u)fj U’ .»..a")\% [The lion s in hu
thicket, &c.1; (A ;) and 5L UQ))A u)\...ll ,g!
(8, TA) i.e Abu-l-I.Iartth [the lion] is ‘the lord
of the dem! [or forest, &c.]. (TA.)— [Hence,]
1 A garden. (A,TA.)e—— And 1 A collection of
camels, or of sheep or goats, dense like the 1.’.;;
[or thicket, &c.). (A, TA. [See also &, in
art. 53j.])

).:Aj, applied to a lion, Roaring, or growling;
i. e. making his cry, or voice, to be heard (S, A,
K) in his Chest, (8, A,) or from his chest; (K;)
as also V3%, (S, K, TA,) like kb, (TA,) [in
the CK, erroneously, o3j,] and ¥335s. (K.)—Also
+4n enemy: (TA:) the pl. by 31} is thus used by
'Antarah. (3, TA.)—And + Angry: (IAgr, TA:)

and sp )a 53 but orlgmal with hemzeh: so says
AM. (TA [See also)a) D

;5; see the next preceding paragraph.

»

oY

s
Uﬁj, applied to a dog, Short: (S,X:) one

should not say  gwe. )

:,1,’3 (8, M, Mgb, K) and Oaj (M, Mgb) and
ub) (M K) and u‘,) (M Msb) and u‘) (K)
and u!,), (X in art. 485, q. v.,) but the like of
.,a\-..- is said by ISd to be a form not seen by
him on the authority of anyone, (TA,) [A noxious
mweed, that grows among wheat; app. darnel-
grass; the lolium temulentum of Linn.; so in the
present day ;] a certain grain, (Mgb,) the bitter
grain, (M,) that mingles with wheat, ($, M, Msgb,
K,) and gives a bad quality to it: (Mgb:) [the
grain thus called is often, accidentally, or carelessly,
mized with wheat, and causes giddiness : the plant
resembles that now called ,—L:.:.;, a decoction of which
is used as an anesthetic : it is said in the K in
art. oA% that the (13 is the same as the PRV
but it is said in the TA in that art.,, on the autho-
rity of AHn, that the grain of the,u.;.; does not
intoxicate, (as that of darnel-grass is well known
to do in a certain manner,) and that it is very
bltter and in the K in art. u.u it is said that the

ai; is the u!,), and the 4k is the,k,,.: the
TA states more fully in that art. that the 4&3) is
said by AHn to be the u!,) that is in wheat,
which is cleared therefrom; and that the iy is
said by AA to be the ,i;.;.:: Forskal mentions the
Olej and the _okes, as different species, among
undetermined plants, and describes the former
thus: zizania Aleppensibus notissima: inter tri-
ticum viget : si semina restant farine [sic] mixta,
hominem reddunt ex panis esu temulentum : mes-
sores plantam non separant ; sed post triturationem
vanni aut cribri ope semina rejiciunt: (Flora
Aegypt. Arab. p. 199:)] the n. un. is with 3,
(Msb.)
152
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3 s
U"j‘ : see what next follows.

a ll Eof . .
ol and v Ua!j!, applied as epithets to a spear,
.. 3.
are dial. vars. of ujﬁ' (K, TA) and uf.)i: (TA)
spears being thus called in relation to o; ;} ,one
of the Kmns of Hlmyer (8 in art. (y52:) as also

u’)‘ and U’)"‘ both formed by transposition.
(TA.)

-r')

1 ._:), (K,) aor. ..a).a accord. to the K, but
)5, [so that

¢ -

the sec. pers. is W),] and the inf. n. bemg i
(MF,TA,) [He, or it, was, or became, downy :

and ke (a man) had abundant and long hair;
nas hairy : or had abundance of hair in the ears
and eyebrows : or had abundance of hair on the
Jore arms and the eyebrows and eyes: and ke (a
camel) kad abundance of hair on the face and
under the lorer Jam or in the ears and on the

eyes:] the verb of w} exp] below. (K, TA.) —

Hence, (TA,) V......J! vq), (K,) inf. n. oj [per-
Laps a mlstranscnpuon for w)], (TA,) {The
sun was near to setting; (K, TA;) because it
becomes concealed as the colour of a limb does

by the hair upon it; (TA ,) as also V....g!
(5, K)end Vo ""“‘) (K. )=‘r’), aor. ‘r’)"r X,)
inf. n. oj, (TA,) He filled a water-skin (K, TA)
to its head. (TA.)— Also, and ¥ sjt, like ..a|)

{and ..a!»!], He carried, or took up and carried,
a load, or burden. (TA.)

2. .,..v), (S, Mgh, Msb, K,) mf n. .ﬂ.»).a, S,
He convrerted grapes into w) [or raisins]; (S,
Mgh, Msb;) ke dried grapes, (K,) and likewise
figs; (AHn, K;) as also ¥ Oyjt. (K.) == Also,
(K,) and o622 o.2j, (S, K,) Spittle collected in
the two sides éf his mouth : (K:) or froth, or
Soam, came forth upon the two sides of his mouth :
(S:) and ad .,,;j (X, TA) [signifies the same;
or] dry spittle appeared at the ang Jles of his lz;n,
(TA:) and '.,.d).a (X) and
ob.u..; '.,..v).; (TA) froth, or foam, appeared
in the tno szdes of his moutk. (X.) You say,

’o@:»- w) U"" u’)b,;:lb Such a one spoke, or
talked until froth, or foam, came forth upon the
treo sides aflns mouth . ) [And in like manner

r.—,

you say, 43.&-.; .\e) and u.u..; Nepey
alone.] == See also 1.

correctly wsjz, the verb being like

ne.z't the tongue

-

and W

4: see 1: ==and see also 2.

5. ;.:d! .,.: 133 The grapes became converted
into e [or raising]. (Mgh, Msb.) — [Hence,]

rrbr,r

Ayl u! ,J..a .,..v).; t[expl. in art, _opas].
(TA.) =m See also 2, in two places, —a [Hence,]

.,; 15 also signifies He (a man) became filled with
rage, or wrath. (TA.)

8: see 1, last sentence. == i.-;i)! .:;,;! The
water-shin became full (K, TA) to its head. (TA.)

v 0

R. Q 1. ojj He mas angry: or he was put
to flight in war. (K.)

Of —
8,
«j The penis; the male organ of generation;

(S, A, Msb,K;) in, the dial. of El-Yemen: i.e.
absolutely: (TA:) or peculiarly of a human
being: (IDrd, A, K:) or of a boy, in the dial. of
El-Yemen: (T, TA:) or of a gazelle, or an ante-
lope: (Eth-Tha’alibee, TA :) said by IDrd to be

LN I}

a genuine Arabic word: (TA:) dim. ¥Yo.wj;
and sometlmes 'Z.g), with the fem. 3, as being a
plece (u.hi) of the body (Msb ) pl. [ofpauc]
..:lg! (Mgb, K) and ._9! and [of mult.] &u), (X,)
the last extr. [with respect to rule]. (TA.)—
And The beard; (S, K. ;) in the dial. of El-
Yemen: (8:) or the fore part thereof; (K;) in
the dial. of some of the people of El-Yemen.
(TA.) — And The nose ; (Sh,K;) as some say;
in the dial. of El-Yemen. (Sh,TA.) — And
A sort of dates qf El-Basrah mentioned by
Q) \.J) or U) (TA)—..’)
u.aun which is pne of the faults of a thing that
is sold, is explained by the lawyers as [The con-
dition of] that uhereqf the fruit quichly falls

(MF.) == Also pl. of..g! (A)

Meyd; as also

.-

wj Down ; syn, ....5) (A, K:) and, in a
man, (K, A,*) abundance of hair, (8, A, K,) and
length !llereqf: (8:) or,in a man, abundance of
hair in the ears and eyebrows : aud abundance of
hair on the fore arms and the eyebrows and eyes :
(TA:) and in a camel, abundance of hair on the
Jace and under the lower jaw: (K:) or in the
ears and on the eyes. (TA.)

...al;) A species of rat which is large and deaf:
or which has red hair : (K:) or which has red
and beautiful hair: (TA :) or which is without
hair: (K:) or a species of ﬁeld-ral of large
size : one thereof iz called qb) (TA:) or this
signifies a deaf rat: (8 ) or a deaf rat of the
desert: (A:) and its pl. is ..ab), [or rather this is
a coll. gen. n. of which it is the n. un.,] (S, T4,)
and [its pl. is] .";al;lg; (TA.) The Arabs make
it the subject of a prov.: (8:) they say, u.o u;j
ub) [More thievish than a zebdbeh]. (S A,

. [Another reading is mentioned in the TA
in art. jj; namely, &;l:‘»;; which is there said,
on the authority of Ibn-’Abd-Rabbih in the uie,
to signify a rat, or mouse.]) And they also liken to
itanignorant person. (S, I‘A) Ihs said in a trad.

of ’Alee, .,)Q) J.ui l‘J k.-.n! \3:" J.o |}| Jﬂ, G

;::U \;& }A:;T;.J Lb)» ;‘L’ LJ:; :.JL;)
St i3 L,.\a.ﬁ, i.e. [1, by Allak, in that case,
mere] like that animal, namely, the she-hyena,
which has been surrounded, and to which it has
been said Zebdb! Zebdb! [until it has entered
its hole, and then the earth has been dug aray
Srom it, and it has been dragged by its hind leg, and
slaughtered :] meaning, I will not be like the she-
hyena that is decoyed to its death: for that animal
probably eats the j, as it does the field-rat.
(TA)==Also i.q. é\:.o [A messenger, or a mes-
senger ox a beast of the post: and a collector of
the poor-rates : &c.]. (CK: but omitted in the
TA, and in my MS. copy of the K.)

;\:.03 Dried grapes ; or raisins: and also dried

Jigs: (K:) said by AHn to have been used in

[Boox I.

this latter sense by an Arab of the desert: (TA:)
a coll. gen, n.; masc. and fem.: (Msgb:) n. un.
with 3. (S, Mgb.) == Also The frotk, or foam,
of water: (K, TA:) and of a camel’s mouth:
(L in art. sd):) and the poison in the mouth of
a serpent. (K.) i;gj lis the n. un., and] signi-
fies t A collection of froth, or foam, in the mouth
of a person speakmg, or talking, much : (A,*K:)
[or the dual] ut...g) signifies two collections
of frotk, or foam, (S,) or of spittle, (K,) or of
dry spittle, (TA,) in the sides of the mouth,
(8, K,) where the h'ps meet ne:ct the tongue.

(TA.) You say, ul..,g) )L: .,«a:- { He was

angry, and there appeared two collections of froth,
or foam, in the two sides of his mouth. (A, TA.)

P

O\wsj, in 8 serpent, signifies + Two black small
s};o!s'above the eyes: (S, K, and Mgh in art.

% :) or two small spots next the mouth thereof :
(TA:) or two collections of froth, or foam, in the
tro sides of the mouth thereof (TA, and Mgh
ubi suprd)” when it is angry. (Mgh.) And in a
dog, T'wo black small spots above the eyes: (K:)
or two things above the eyes, resembling the
ul:.'.;a) [see i.;aj] of a camel: or two pieces of
Slesh in the head, resembling tmo horns: or trwo
Sfangs projecting from the mouth : and other ex-
planations are given by the interpreters of strange
words [occurring in the traditions]. (TA.)

[ 8,
.:Q._»j a dim. of <j, q.v. (Msb.) — Also a
3 -
shortened dim. of -,aj‘ q.v. (Ham p. 140.)

wj n. un. of ~r~=-’} (S, Msh ) [See the latter
throufrhout ]— Also t A small purulent swelling
or pustule, that comes forth upon the hand, (S, A,
K, TA,) like what is termed b).s (TA)

.ra‘l

4w j 8 dim. of..a), q.v. (Msb.)

L’E"E‘j [now vfulgarly called .ﬁ_:pj] A beverage
made from e [or raising] (Mgh, K) by steep-
ing them in mater. (K.) — See also what next
follows.

..ab) A seller of w) [or raisins]; as also
'g;’*‘) ¢.9)

9.0

.,a).a) A sort of ship or boat: (8, K:) a small
pl. o). (Msb.) == Also 4
certain beast, resemblir;g the cat: (K:) it is an
animal black and white, short in the fore and hind
legs. (Dmr, TA.)

¢ | ship or boat:

i;‘ Domny : (K:) and, applied to a man,
having much hair: (A, K:) or having much and
long hair : (S, TA : [but accord. to the former, it
seems to be applied in this sense to a camel:])
or, applied to a men, having much hair in the
ears and eyebrows: and having much hair on the
fore arms and the eyebrows and eyes: (TA:) or,
thus applied, having much hair on the chest :
(Msb:) and, applied to a camel, having much
fur: or having much fur on the face: (A:) or
having much hair on the face and under the lorer
jaw: (K:) or,in the ears and on the eyes: (TA:)
or having much hair on the face and body: and
¥ . isashortened dim. thereof: (Eam p.140:)

fem. :'l;;, applied to a woman as meaning having
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much hair in the eyebrows and on the fore arms
and the hands: (A:) and to an ear as meaning

(TA ) pl .g) (A) Ttis
said in a prov,, ;,.6 ._.:)l [Every one, of
camels, that has muck hair on the face &ec. is
ront to take fright, and run armay at random]:

for the camel thinks what he sees upon his eyes
to be a person seeking him, and consequently
takes fright, and runs away at random: (A:) the
camel to which this epithet applies is seldom, or
never, other than ye4 ; because there grow upon
his eyebrow small hairs, and when the wind
strikes them he takes fnght, and runs away at

hkaving much hair :

random. (8§, TA)_.,’)'yl is a name of One of
the devils: (K, TA:) mention is made in a trad.

of a certain devil named q.;i;ﬂ :a;! (K, TA:)
but in the L, and in the Seeret El-Halabee, it is
written WI .,’)I and it is said to be a serpent.
(TAin art. wij! )_.Lg)ll The wl [i.e. poddez, or
anus], (K, TA,) with its hair. (TA ) il ale

1 4 year abundant m herbage (S, A, Msb, K)
3.5 oo
_...:;l :o;g see ua.\ in two places. _U...,o

i:)l tAn army havmg many spears. (Ham
p- 259)_)3, 213 .l.g) it 1 A dubious and
difficult que:twn likened to the she-camel that
[has much hair and fur upon the face &c., and
consequently] is wont to take fright, and run
away at random. (TA.) — And :’L;; i;bl; 14
calamity, or misfortune, hard to be bome; severe,
(A, X, TA,) and abominable ; like fla% (TA) and
ﬁ;; (Sand Aand TAinart. y2%.) Hence the prov.,
:—L:;H:;;.?:Jl‘a e [He brought to pass that which
was a calaéaity hard to be borne, &c.] (TA.)

]
.g);: see what follows.

® w-s

w2j and \ Ju .g).o Possessing much wealth. (K.)

M
F R

1 owj, (As, S, A Mgh Msh, K,) aor. 2, (As,
S, A, Msb,) inf n. ..\.u, (Ag, Mgb,) He fed him

with, or gave him to eat, -H) (i e. fresh butter].
(As, 8, A, Mgh, Msb, K.) — And hence, (Mgh,)

P

o, (As, §, A, Mgh, Msb,) or & ..\.g), (X, [app.
a mistranscription, for its aor. is there mentioned
immediately after without the prep.,]) aor. -,
(As, 8, A, Mgh, Msb, K,) the verb in the sense
here following being thus distinguished from that
in the sense preceding, (As, Msb,) inf. n. as above,
(As, §, Mgh,) 1 He gave him a gift: (As, A
Mgh, Msb:) or ke gave him somewhat, a little,
not much, (8,K,) of property, (S,) or of his

property. (K.) = [Hence also,] i;;..; ;.;:\;;, or
3,.0), 1 I struck him a blow, or shot or cast at him
a missile, hastily, or quickly ; as though feeding

him with a piece of fresh butter (A TA)
Wil \.:.u), (8,A,)or .h...ﬂ ..\.U, (K,) inf. n. as
above, (A,) She agitated her milk-skin, (S, A,)
or he agitated the milk-skin, (K,) in order that
its butter might come forth, (8, ,) or until its
butter came forth. (A.) e And ua,-." :.::\;)
[app. I put, or added, fresh butter to the meal

of parched barley, like as one says ,ola.EJl R

s | was hasty in taking it.

i
and ;;J‘ \“;..:)f &ec.], aor. ;.;,aﬁ, (A, TA,)) with

kesr; (A;) and Guaidt Y5355, (TA. [Both
these phrases are mentioned together, as though
to indicate that both signify the same: but 1brD
thinks that the latter means I swallowed the (324w
like as one swallows fre.sh butter in my copy of
the A, it is written ua,-.!l \.l.»,a)J, which is evi-
dent]y wrong: perhaps the rlght reading is :»:)J
ug,-.", and the verb in this phrase, quasi-pass.

of that in the former phrase. ]

2 3:»..: ..\:a), (S, K,) inf n. .a.,g).a, (K;) and
\ .»)J ; both signify the same [i. e. The side of his
mouth had froth or foam, appearing upon it;
like W) and W)"] (S, K:) and Yuy;5 said of
a man, [like W)J,] He being angry, froth, or
Joam, appeared upon each corner of his mouth.
(TA.) See also 4, in two places. =QL‘J| \.::»;j,
(A, L)) inf n. as above, (S,) Ske separated or
loosened, the cotton [with her fingers, or by means
of the bov and wooden mallet], (S,*L, A,) and
prepared it well for spinning. (L.)

3. G’ji :\.g!); :_,'5\3 t Such a one speaks in like
manner as does such a one. (A, TA.)

4. wyit, (S, A, Msb,K,) inf.n. 3031, (Msb,)
said of wine, or beverage, (S,) or of the sea, (A,
Msb, K,) &c., (Msb,) or of the sea when in a
state of commotion, (S,* A,) and of a cooking-
pot, and of the mouth of a braying camel, (A,)
[&c., see .'t;},] It frothed, or foamed, or cast
Jorth froth or foam -(S,* A, Msb, K :) and [in
like manner] '..\.g), inf. n. .Lq).o, said of milk, it
[ frothed, or foamed; or] had froth, or foam,
upon it. (A.) — [Hence,] said of the ,:u [or
lote-tree], (8, A, K,) t It blossomed; (8, K, '].‘A;)
i. e. (TA) 7t put forth a white produce like the
Jroth, or foam, upon mater. (A, TA.) And,
said of the s\3 [or tragacantha], + It put forth
its leaf (La,b'.), and its wood, or branch, became
strong, or hard, and its rind, or outer covering,
coalesced, and it blossomed; as also ¥uyj. (L.)

— Also | It became intensely white. (A, TA.)

5: see 1: —mand see also 2, in two places. —
;..\:53 + He swallowed it (K) like as one swallows
a piece of fresh butter: (TA:) or ke took the
clear, or pure, or choice, part of it. (K, TA.)
Of anything of which the clear, or pure, or choice
part has been taken, one says, .:\;'3 (TA.) —
[Hence,] é.,.;" .»:)3 + He took the oath hastily ;
' (AA, S, K.) Tt is eaid
in a prov., .T.:.. l;.»;b' t He swallored it [i. e.
took it, namely, an oath, hastily,] like as one
swallows butter. (TA in art. Ja-.)

:».3 [originally an inf.n.,] tA4 gift. (S, A4,
Mgh, Mgb.) So in the saying (8, TA) of Mo-
hammad (TA ) mentioned in a trad., J...u Yy b\

u,e,.w ..\,9 3 [Verily we will not accept the

gﬂ qfthe believers in a pluralLtJ qf Gods] (@,
TA.) Andsoin the saying, u..s,....n .;.,, b P
t (A, Mgh, Msb) i.e. [He (\Iol_]ammad)forbade]
the acceptance of the gift [of the believers in a
plurality of Gods]. (Msb.)
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.;:j [Fresh butter of the cow or buffalo or sheep
or goat;] mhat is produced by churning from
milk (Mgh, Msgb) of cows [or buffaloes] and of
sheep or goats; whati is thus produced from camels’
mx]L bemg termed .,:La. not "‘0 (Msb;) the

.»,a) of row before it is clarified over the fire;
(L;) [i. e butter before it is clarified over the

Sire;] the ..\,a) [in the CK, erroneously, .».1)] of
milh; (S, K,) what is extracted from milk ;

(\I ) and V,b) signifies the same as .»,a) (K:)

'o.»,a) is a more particular term, (S, M, L, Msb,)
meanmg a piece, bzt portwn, or somerhat, of

.»e) (L:) and u...Ul .\g) signifies also the froth
(o,s,) of milk [if this be not a mistake occasioned
-H) in-

3
by finding ..\,a)ﬂ expl. as meaning u..IH
stead of L,..m 5l (L) b el t
Y )H [The clear milk has become distinct from

the JSresh butter] is a prov., relating to the ap-
pearance of the truth after information that has

been doubted. (L.) And ¥ijgj g:.-.:"’;\ is

P

® -0

another prov. [expl. in art. (). (L) — Y3y
has for its pl. .&v, which is metonymically applied
to {The choice, or best, portions, [or what we
often term the c¢ream (by which word the sing.
also may be rendered) of anything; as, for in-
stance,] of discourse, or of a story or the like.
(Har p. 222, . v.) == [And it also means + 4n
issue, or event: (8ee an ex. voce u;;-;) gene-
rally, such as is relishable, or pleasing. Hence,
app.,] one says, ).;.;ﬂ "3.’.\;3 _"Jéﬁi ;_,\é 31 [The
meeting with thee was emphaticnll} the event of
life; meaning, the most relishable, or pleasing,
event of life]. (A, TA.)

.;e:, Froth, foam, spume, or scum: (L:) itis
of water, (S, L, K) &e.; (K;) of the sea, (A,
Msb,) &ec.,.like o,s) [in signification]; (Msb;)
and of a cooking-pot; (A ;) and of a camel, (8,)
[i. e.] of & braying camel’s mouth, (A,) or the
white foam upon the lips of & camel when he is
excited by lust; (TA;) and of the cud; and ot
spittle; (L,) nnd [the scum, or dross,] of silver:
(8:) 'o.»,a) is & more particular term [meaning a
por lzon, or somewhat, tlwreqf] (S:) the pl. of

"‘0 is ,\(,! (A, TA)_o.a.u Ayaind
art. _ayée, in two places.

see § in

!—01

Sayj: see .»,a), in four places.

9o

S

[

see ayj.
3 o y
LS-*;) [ Butyraceous : a rel. n. from .;;)]. See

[ N R
Sl &

o

;l;; [Civet ;] a certain perfume, well known :
the lawyers and the lexicologists err in saying
that it is a certain beast, [meaning the civet-cat,)
SJrom which the perfume is milked: (X :) or this
assertion is not to be reckoned as a mistake, the
word being tropically thus applied: so says El-
Karéfee: and Z and other authors worthy of con-
fidence thus apply it [as a coll. gen. n.]: Z also
mentions a saying in which 'o)\a is applied [as a
n. un.] to an animal of the kind from which the
perfume is obtained: (TA:) this animal is the
cat, (K,) i. e. the wild cat, which is like the tame,
but longer and larger, and its hair inclines more

152+



1210

to blackness : it is brought from India and Abys-
ginia: (TA:) the perfume above mentioned is a
Suid, or matter, exuded, ( ), thus in the TA
and in my MS. copy of the K, but in the CK
s 9 [i. e. dirt],) resembling black viscous dirt,
(TA,) which collecu beneath the animal's tail,
upon the anus (g )...."), (K,) and in the inner
sides of the thzghs also, as says Ed-Demémeenee :

(TA:) [see also AA) :] the beast is taken, and
prevented from struggling, and t.he sald exuded
fluid or matter, or dirt, (s, or ,, ‘accord. to
different copies of the K,) collected there, is
scraped off with a piece of the exterior part of a
cane, (K,) or, more commonly, with a spoon,
(TA,) or with a piece of rag, (K,) or a thin
[silver coin such as is called] ohy3. (TA. [Other
accounts of this perfume, which are less correct,

I omit.]) == See also ;ta

:\ej, like ,.ai)b (in measure], Fresh butter
(a;;) that has, become bad, or spoiled, in the
Lhurnmg or, as some 88, thin milk. (TA voce

hl..‘.|, q.v.) [See also Q~U| ,le), below.]

53@ see ,b).

u:iﬂ ;\:; [The watery part of milk;] that
[part] m which is no good, of milk. (S K. [See
also ,Lo) ) It is said in a prov., ).al...ﬂ o
,\g)ﬂg (S) [The thick milk became mized with tlze

thin watery part: or] 1the good became mixed
with the bad : relating to a case of difficulty, and
applied to the mixture of truth with falsehood.
(L [See Freytag’s Arab Prov ,1 434 : and see
h.L..J ]) — See also .q) ==,l,a) and 'L;,l,a)

certain plant, (S, K,) growing in the plains, or
soft land, having broad leaves, and a [pericarp
such as is called] Lile: it sometimes grons in
hard ground, is eaten” by men, and is good, or
pleasant : AHn says that it kas small, contracted,
dust-coloured leaves, like those of the 95,;3;;,
and its branches, or twigs, spread out: and he
adds, AZ says that the ,\.Tj, as also V:Qj, the

latter like wpleww [in measure], is of the [kind of
. &,

plants called) )l)-.j [pl. of sy, q.v.]: (TA:)

[some say that it is the psyllium. (Freytag’s

Lex.) See, again, bl ]

d;‘:; see the next preceding paragraph.

N‘) Possessing, or a possessor af, .:.0 [or
fresh butter]; (L;) as also '.n,)-o. ¢:9)

o 8 90~

So e yae [A frothing, or foaming, sea; or] a
tumultuous, frothing, or foaming, sea. (S, A.)

~— [Hence,] :w; ,,,3._.3: t Intensely mhite. (A,
TA.)

9 ~p

H3je: see -\e‘j

2
1 ,..H )\’)’ (A TA,) [aor. ¢, and perhaps -
also,] inf. n. )0: (S, K,) He cased the well, or
walled it internally, with stones. (8, A, K.)—
;} also signifies The disposing a building, or

=i
construction, one part upon another; (K;) [as is
done in casing a well;] and in this sense likewise

it is an inf. n., of which the verb is 5j. (TK.)

— And 5jlaatly 0335, (TA,) inf. n. 5, (K,) He
threw stones at him; or pelted him with stones.
(K, TA.) — And [hence, perbaps, or] from ;j
in the first of the senses expl. above, because him
whom you restrain from error you strengthen like
as & well is strengthened by its being cased, (TA,)
;;,;, (S, A, Mgh, Msb, K,) aor. ¢ (§, Mgh, Msb,
K) and -, (Ks, K,) inf. n. as above, (§, Mgh,
Msb, K,) He chid him; or checked, restrained,
or forbade, him with rough speech: (S, A, Mgh,
Msb, K:) he prevented, hindered, or withheld,
him: (S, Mgh,K:) he forbade, or prohibited,
him: (K:) he repelled him :vith strengtlc (MF

P P

in art. pja.) You eay, ).o'ji e oy He re
strained him with rough speech, or forbade and
prevented him, from doing the thing. (TA.)
And JSL:J! ;g; He chid and repelled the beggar
mith rough speech. (TA.)=m 5, (S, A, Msb, K,)
aor. 2and -, (§,K,) inf. n. as above, He nrote
(S, A, Msb,K) a writing, or book: (A, Msb:)
or ke mrote it firmly, skilfully, or well: (TA:)
and ke inscribed, or engraved, upon ntone:. (Az,

TA :) and 'o)g), also, is syn. with 1.;\..&: like
ﬂ), (S, K,) and ﬁa. As says, I heard an Arab

ao; 2 o8 &

of the desert sy, (i S Ul, meaning
U'L; and L.éa (i. e. I knom my mriting, or
lzandwnlmg] (S ;) and Fr says, It is either an
inf. n. of ¥, )a), meaning ke nrote, though I know
not the verb with teshdeed, or it is a simple subst.
like 3..;,;» (TA:) thus ;; is syn. mith y3:

A’ Obeyd T and § in art. ).:5 ) [and 8o, perhaps,
is ').g) with ﬂ}]_And Spej signifies also T
read it, or recited zt, [or did so with a low, or

Jaint, voice;] like u).;s [q.v.]). (A8, TA.)

L L2

#j is also syn. mwith sy [as meaning The act of
speaking, or speech as a subst.]: (K:) [SM says,]
thus it is foundinall the copies: but [headds] Ihave
not found any authoritative ex. of it, so it requires
consideration. (TA ) [Accord. to the TK, how-

seo a5 0

ever, one says, )g)g o Ud..!l.« meaning I

.asked him, and he’ spoke not to me a speech, or

sentence ] == Accord. to the K, )\’) is also syn.
with )..c [meamng The bemg patient, or patience]:
one says, )..a Y ).;j ) L: 18d says, This is men-
tioned by IAar, but in my oplmon, the meaning
here is d-l& (TA. [See )a) below.]) [Or, as
syn. with ).uo, it may be an inf. n.: for, accord. to
the TK, one says, aske 22 ,!, meanmg He did
not endure it with patience ()-aa ,‘)]==)a),
inf. n, 0)\6), He (a ram) mas, or became, bulky.
(Lth, TA.)

2:

4. y;! He (a man, TA) was, or became, large
in body. (K.) — And He was, or became,
courageous, brave, or strong-hearted. (K.) ==
;J;ﬁ, inf. n. ;Q;l, I rendered him (a ram) bulky.
(Lth, TA.)

see 1, in two places.

5. 055 He (a man) quaked, or trembled, by

reason of anger. (TA. [Seealso Q. Q. 4.])

[Boox I.

Q0L 3 8,4, ) and 335 () (snd upp.
,u_J (see ,g‘,o)], seid of a garment, or piece of
cloth, (8, A, K,) Iis )..») [or nap] came forth;
(8, K;*) it had 85, (TA.)mem Also the first,
[and app. the second and third likewise,] Hc
made a garment, or piece of cloth, 2o kave its )..v)
[or nap] come forth. (K.) [This verb and
other similar words with hemzeh next after the j
are mentioned in the K in a separate art. before
art. yyj.]

Q. Q. 4. 55 It (fur, or soft hair, and a plant,
or herbage) grem forth. (8,K, TA.) e It (hair)
bristled up. (8, A,K.)e— He (a dog [and a
horse]) bristled up his hair. (S,K.) Marrar
Ibn-Munkid El-Handhalee says, (S, TA,) de-
scribing a horse, (TA,)

282 0~

0 o »
. ot (B st 55 ovb
» .’.’.";u&"."‘ -

[And he is of a yellowish red colour on the oc-
casion of his bristling up his hair, and of a dark
bay colour as long as he does not bristle up his
hair]. (S, TA.) — Also He (a cat) had abun-
dance of hair. (TA.) — And He (a man) pre-
pared for evil, or mischief: (K, TA:) or became
affected by a quaking, or trembling, and a brist-
ling-up of the hair. (TA)

).;3 Stones. (K.) —[The stone casing of the
interior of a well: see J,-:.._.And hence, ]
3 Understanding, intellect, or intelligence, (8, A,
K,) and judgment, (TA,) and self-restraint: (S,
A:) originally an inf. n. [accord. to some; but
this is evidently a mistake, as is shown by phrases
in whlch it is coupled with J,-.] (S.) One
says, )g) & W 1 He has not understanding, or in-
tellect, or intelligence, nor self-restraint: (S, A:)
or judgment : or understanding to be relied upon.

3 » So- * 20- -2

(TA) And d:-: 7 4: and G55 o V) 9050 50
Jsadt o it S G Qo) Lo Jyatt: see
J,q,- One says also of the wind, when it veers,
or sbif‘t’s‘,: aid d(:’es not continue to blow from one
point, y25 ) e 3 [t has not steadiness]. (TA.)
== See also :0

).gj [A thing] mritten; as akso V)H) (K :)
[or] @ writing, or book; (§;) as aleo ¥ssj, of
the measure J,d in the sense of the measure

J,QL (S, Msb, K,) like Jouy: (Msb, TA:)
or any

),gj signifying any writing or book:
divine book with which it is difficult to becoms
acquainted : or a book that ts confined to intel-
lectual science, exclusive of legal statutes or ordi-
nances: (TA:) Y ),.a)ﬂ signifies particularly the
Book [of the Psalms] qf Damd (S, Mgh, Msb,
K:) and also, and ),.»,Jl Z.d the Sayrzac [or
Hebrenw] language : (Mgh ) t.he pl of)o xs),,»),
(S,K;) and the pl. of ¥ 5555 is yii. (S, Mgb,K)

o -y

It is sald in tbe Kur [xx1 105], s Wiy

,s.m m u.o ”.;)H meaning And we have
mmtten in the book sent down to David, after
the Zb,'a' [or Book of the Lam revealed to Moses]:

(Aboo-Hureyreh, TA :) Sa’eed Ibn-Jubeyr read



Boox 1.]

,,;;!1, [pl. of ;}!1,] and said that it means the
Book of the Law revealed to Moses (34,93V) and
the Gospel and the Kur-dn [together]; and that

53 means what 1s in heaven: (TA:) and
some also read ‘),g) in the Kur iv. 161 and
xvii. 87. (8, TA.)

9,

»j, syn. wrth).g» &e.:

o;aj A piece of iron: (S Msb, K: ) or a bzg
piece of iron: (TA:) pl. wj ; (S, Msb, K) and).;)
(S,K.) The former pl. occurs in the Kur xviii.
95. (S.) It is also said in the Kur [xxiii. 65],

Do) et abpel loaBiZD, (S, TA) and 135
(TA;) meaning l;LS, (S, TA,) in both cases;
(Fr;) [i. e., But they have become divided, in
their state, among themaselves, into parues :] or
he who reads tyj makes it pl. of ¥etj, ot of
:;:3, for the measure dkad does not assume the
measure Jaé in the pl.; and the meaning is, they
have made their 7el1gwn [to be fuunded upon]

various books : andw is pl. of § o).g) or it may be

*3
see yj-

also pl. of ¥}, and originally 3, being changed
therefrom, like as some of the Arabs are related to
have said ;.\; for the pl. of .;-_v.\;, which is
originally and regularly Sda-; afler the same
manner as when one says .:al:b) for .'.al:é;, and
ub)s for ..ab)k and this oplmon 19 strenfrthened
by AA 8 allowing the reading 1).;) and l)g nnd
l:,.aj i Lu) being a contraction of 1).;), like as Q.s is
ofo.s (IB, TA.) — The anvil (K) of a black-
smith, (TA.)==The upper part of the back,

next the neck; or the part between the two
shoulder-blades; or the part n'h'ere‘ the neck is
joined to the back-bone; syn. Jals: (K:) or
the place of the Ja\s&: (8:) or a certain thing
rzsmg Jrom the Jaés: (TA:) pl. in this sense,
)lg) 3 or this is a pl. pl.,, as though it were pl.

of ).g), and this were pl. of :).;)' in this sense.

(TA.) One says, 13,.3,’ ):j'.l &% He strengthened
his JLL": and his buck for the affair. (TA.) —
Also, hcnce, (8,) The accumulation, or mass, of
hair mhich is between the shoulder-blades of the
lion; (8 in art. wJ;) [the mane of a lion;] the
collection of hair (Lth, A,K) between the shoulder-
blades of the lion &e., (K,) or upon the place of
the JLL‘:a [expl. above], and upon the elbons, of

the lion; (Lth, A;) and any kair in a similar
collected state. (Lth, TA.) — And [hence,] o).g)!\
t A certain asterism; (K ;) tro bright stars [3
and 6], (S, K,) in the Jplb [or part of the back
next the neck], (K,) or ‘which are the u')hlb
(8,) of Leo; (S,K;) one [namely the L'Ietenth]
of the Mansions of the Moon: (S, K:) [also
called uu,..n see this word: and see)..dl J)L.o
in art, d)a :] it is of the dial. of El-Yemen. (TA )
[This description is incorrect if applied to the
constellation as at present figured; but doubtless
correct when applied to it as figured by the Arabs.
Kzw, in his description of Leo, says that they are
two stars, on the belly, and on the projecting part
of the haunch-bone, of Leo.] mm Also The breast,
or what projects of its upper part, (syn. 3.;.;';,)
of any beast. (TA.)

»

)0, applied to a lion, (§,TA,) and toa man,
(TA,) Strong; (AA, S, K, TA;) as also 'XJ
(X.)

$ s

» -0
I8t see ).;j, in four places; and see Sx}, in
two places.

3.:.;; see ;)'.==App]ied to & ram, Bulky:
(Lth; TA:) or’large in the 3;3 (q- v.]: or com-
pact. (TA.) — Applied to a man, Strong : and
also acute, sharp, or quick, in intellect; clever,
ingentous, shilful, knowing, or intelligent. (TA.)
=Also 4 calamzly, or misfortune; (Fr, K;)
and so 'ﬂ,), (Mohammad Ibn-Habeeb, TA,)
which has been said to have this meamng in a
verse of Ibn-Ahmar cited below voce )..:). (TA.)
== And Black mud; or black fetid mud. (Sgh,
K)

»3-

‘:’:),: } see the next paragraph,

24

)..:) (8, and K m art. ).;1 , in the CK [erro-
neously] written ).a),) and)..:), (5, K,) sometimes
thus pronounced, (8,) or thrs, which is mentloned

by 1J and I8d, is incorrect, (K,* TA,) and ').gj)
and ').g,) and ').g,), (K in arts. ).31) and pj,)

as also )..:;; or )..s) (as in two different copies of
the K in art. j.&j) or ).s) (as io another copy of
the K and in the O and TA in the same art.)
and )..é) (accord. to a copy of the K in that art.)
or r‘): (O and TA in that art., and so accord. to
one copy of the K,) [The nap, or villous sub-
stance, upon the surface of a garment, or piece of
cloth ;] what is upon the surface of a new gar-
ment, or piece of cloth, like what is upon the
surface of [the kind of cloth called];;; (S, TA;)

the 5.5 of [the kind of cloth called] jé-, and of &

ai,.\.é, and of any garment, or piece of cloth;
(Lth, TA;) the ;&j of a garment, or piece of
cloth; (AZ, TA;) or what appears of the );;
[g. v., here meaning nap, or villous substance,]
of a garment or ptece qfcloth (IJ K. ) [Hence]

I tdd

one says, o).u) ..,va.u, u,i).h,a ,eb'}" wh} 1 [lit.
Days took aray its freshnesa, and shook off its
nap]; meaning zts age became old. (A TA.)

And 'oﬂ”‘v ot (S, A,K) and 'o),») 8, K)
and 'o).u, (X,) as also o).b), (S, and K* in art.
),) and 'o).g,a), incorrectly written in the K

o).g,,a), (TA,) t He took it altogether, (8, A,K,)
leaving notlung of it. (8.) Ibn-Ahmar says,

. weo

* O.lgdaﬁ xe ‘_yo.,\s ‘Jli LJ,, .

' X R - Iy : ¥ L R od

13 Sus oy *
i. e. + [And if a howler of Ma’add utters an ode
in nhich is a fault,] it is attributed to me alto-
gether, (S, L,) when I have not been the
author of it: (L:) the last word, accord. to
Aboo-’Alee [El-Férisee], being imperfectly decl.
because made a proper name for the duead, and
therefore combining the two qualities of being
determinate and being of the fem. gender: so he
said in answer to a question of IJ: but some say
that the said word there means a calamity, or
misfortune : and 1B says that it is a proper name

1211

for a bitch (44% [if this be not a mistranserip-
tion]), of the fem. gender. (TA. [In one copy
of the $, I find only the last three words of this
verse : m another, it commences thus: JU l)l

-, J’

C,..: u.o ,lb in the TA, the former readmg 1s
given, except that ,ls is put in the place of ,lt- D

One says also, 'O)f,ﬂ tq.) + He returned dis-
appotnted, or unstiéceaq}'ul; (TA;) without having
obtained anything ; (K, TA;) and without having
accomplished his want. (TA.)

8,00

M85 see ;,.5:==and see also ;,Sj, in four
places. i
[ F ) L ] ’
283 see):,.?'.
8 .o,
i
3(:,4 . see art. yj.
[ ] JOJ
855

v0r 3. -8
9.;;;).; odanl: see)..:)

208

it and 'u"ﬂ)‘ (the latter written in [some
of] the copies of the K, [not in all of them, for
in the CK it is written as above,] ).g)-o, which is
a mistake, TA) Large in the o)gj [q.v.]: (§,K?)
the former applied to a man, and the latter to a
lion: (S:) or, accord. to ISd, Khélid Ibn-Kul-
thoom is in error in saying that the latter is an
epithet apphed to the lion; and that the correct

~o0r

word is u)\a ).o the ‘em. of the former is 3lpj.
(TA.) — Also the former, Annoymg, or hurting.
(Sgh, K)_.l).g) »h .u [Zebrd has become
excited), (S,) or o,!).;) uq-\b His anger has
become excited, is said of any man when this has
been the case: (T'A:) [it is said that] Zebrd was
a clamorous and foul-tongued slave-girl of El-
Ahnaf Ibn-Keys ; and when she was angry, he
used to say, slyj aed o3: and it became a
proverb (5, TA)

°)1’)"

)._a)-o A writing-reed; (8, A, K, TA;) a reed
with which one writes. (TA.)

see 1.

8.0
Pk
3' R X s.08
uaiﬁ}o: see pjl.
& 0. 08

Syaeje s~ A well cased, or walled internally,
wzth stones. (S ) — See also).g)

see art. yuij.

x‘r and 354 (8, K) and Visje and ¥y,
8-0-2 $-0-

or ¥ 41450 and ¥y 30, (accord. to different copies
of the K,) the third and fourth and the fifth and
sixth said by Fr to be dial. vars. of the first and
second, (Sgh, TA,) A garment, or piece of cloth,
having nap ().3)) upon it: (S, K:) [or the
second and fifth and sixth, having its nap made
to come forth :] or the first is applied to a man
[as meaning making to have its nap come forth ;
and so the third and fourth]: and the second, to
a garment or a piece of cluth [as having the
second of the meanings expl. above; and so the
fifth and sixth]. (TA.)
[ EX R
Pk
.02

} see the next preceding paragraph.
P
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&)
Q. L tﬁ) He embellished, beautified, adorned,
or decorated, a thing, (TA.)

C)g) Embellishment, ornament, or decoration ;

consisting in variegated, or figured, mwork ; or in
gewels, or gems; (S, K, TA;) and the like: (S, TA:)
embellishment,ornament, or decoration,of weapons :

(TA )andanythmg beautiful. (Th,TA.) [Hence,]

lp.\’l C)..:) The vanities and finery of the present
world or state of existence. (TA, from a trad. of
’Alee.) — Also Gold: (S, K:) so some say. (8.)
= And Thin clouds, in which is a redness: (Fr,
8, K:) or cloudsspotted in the surface with black-
ness and redness : or light clouds which the wind
siweeps away, or disperses: or red clouds: but
AZ says that the first of these is the correct sig-
nification: and clouds spoited like the leopard,
seeming to be such as will give rain: and thin
clouds, in which is no water. (TA.)

Cﬂ )-o Embellished, adorned or decorated:
applied as an epithet to C).gj [either in the first or

second of the senses expl. above, as is indicated
in the §; and also as meaning clouds, as is like-
wise indicated in the $: in each case merely
helghtenmg the sxgmﬁcatlon] (S,K.) You say

9-0-3

also e .,al-...: [app. meaning Variegated
clouds]. (TA.)

Sy
b

Sa-pvj [The chrysolite; a certain green diapho-
nous gem;] a well-known gem; (S, Msb,K;) as

L AL d’,
also é::qj; (TA3) i q. .s)aj; (S and K in art.

3y0j;) or said to be so; (Msb;) [but this appears
to be a mistake;] or it is a kind of}j.'o}: (TA:)
the mine in which it receives its being is in the
mine of the 5;.9‘, with which it is found; but it is
very rare, more so than the L;oj: at the present
period, the year 640 [of the Flight], none what-
ever of it is found in the mine: some species of it
are of @ dark green colour; some, light green;
and some, of a middling hue of green, of a good | 4
water, and very transparent, and thess are the
best and the most costly species thereof. (Et-
Teyfashee, in De Sacy’s Chrest. Arabe, 2nd ed.,
i. 267, q.v.)

ey
'Ys Vo
Ty see the next preceding art.

&

i;.,;;n The name of a certain devil; (Lth, K ;)
to which some add, insolent and audacious tn
pride and rebellion: (TA:) or a certain chief of
the jinn, or genii : (S, K :) said to be one of those,
nine or seven in number, spoken of in the Kur-dn
[xlvi. 28], as lutemng to the Kur-dn. (TA ) e

And hence, aa.e”, (8, K,) and (K,) or as some

0.

say, (S, TA,) u,», j ,e! (S, and so in some copies

of the K,) or 3’4}) )| (as in other copies of the
K,) and, (X,) as the chlldren of the Arabs of the

PR

desert call it, (Lth,) aa.g)) ,‘u\, or aa.gj) ,‘u‘
(accord. to different copies of the K,) i. g. )t.esl ;

e — N

(Lth, 8, K;) i.e. A whirlwind of dust [or sand)]
riging into the sky; (TA ;) a wind that raises the
dust [or sand] and rises towards the shy as though
it were a pillar: (S:) [I have measured several
of these whirling pillars of dust or sand, with a
sextant, in circumstances peculiarly favourable to
accuracy, in Upper Egypt, and found them from
five hundred to seven hundred and fifty feet in
height:] it is said (in the present day] that in the
dnyqj is a devil, insolent and audacious in pride
and rebellion. (K.) e é;!;j [is the pl., and also]
signifies Calamities, or misfortunes. (TA.)

S

1. $ij, (IF, §, Msb, K,) aor.  (A’Obeyd, §,
K) and ¢, (K,) inf. n. 5;;, (TA,) He plucked out
(IF, 8, Msb, K) his hair, (IF, S,) or the hair,
(Msb,) or his beard. (K.) — Wiy i
She (a woman) cast forth her child. (Ibn-
Buzurj, TA.) == Also, (X,) inf. n. as above,
(TA,) He mixed a thing with () another
thing. (K.) — He made a man to enter into
() 8 thing, and a house, or tent, or chamber.
(1Kh, TA.) — He confined a man (As, A’Obeyd,
IF, K) in a prison. (TA.)— He straitened a
man. (TA.) — He made fast, or bound or tied
Jast or firmly, a sheep, or goat, and a lamb, or
kid, round the neck, with a cord ; like Jum J};
(IKh, TA.)== Also He broke a thing. (TA.)
— And He opened a lock, (TA.)
L;;%j) in

2. J:), inf. n. :’,‘,,4;3 see its syn.

art. (solj.

5. ,3:)3 He ornamented, or adorned, himself;
like jy" (Aboo-Turab, TA in art. (3j.)

7. ¢! He entered (IKh, IF, S, K) into a

house, or tent, or chamber; (IKh, IF,K ;) and
he entered into it and concealed himself : (TA :)
[quasi-pass. of &), or] formed by transposition
from G331, (S, TA.) And [simply] He kid, or
concealed, himself. (TA.) — And (& G5!
dl.-Jl He became caught, or entangled, in the

snare. (Lh, TA.)
Ry ~of .
Ei;)' 26 Hze, or it, did not stand, or serve,

instead of anything., (TA.)

5.:\24 j A man very evil, bad, unjust, mischievous,
or corrupt: and a woman aarron in disposition.
(Ibn-’Abbéd, TA.)

., - 0.0

disyj dom (X, TA,in the CK aa..»)] A beard
plucked out; as also ¥ &5erie. (K.)

| Ad 24

j, mentioned in the § and Msb in tlns art.,
and said in the latter to be of the measure Jad
see art. (saj.

13 P . -’
2 Bee (s, in art. (aolj.

'Eo,:oi:, An angle of a house: or the like of a
J.;; [q. v.] in a house (K, TA) or building, (TA,)
in which are turning [or zigzag] angles : (K, TA:)
so says Lth. (TA.)

ég;‘! One who plucks out the hair of his beard,
because of his foolishness, or stupidity. (El-Wezeer
Ibn-El-Maghribee, TA.)

[Booxk I,
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(Sijo: Bee w)a, in art. wb.

.— 20. 8- 0

d39¢j0 11--’ see hcu
8.0 0.2,
I jo: see w\,o, in art. wb.

Ju

1 d"’;’(S! Msb, K,) aor. 2, (Msb,) or -, (K,)
inf. . Javj and Jzj, (Msb,) He dunged, or
manured, (S, K,) land, (§,) orseed-produce ; (K ;)
he put land into a good state for sowing, mith
J'!) and the like. (Msb.) [In a copy of the M,
in art. Jew, this verb is written 'J.;), which I
believe to be post-classical.] == And yj, inf n.
Jii; and ¥ Jy351; He bore, carried, or took up
and carried, a thmg, as also J.c; and  Jesj!.
(TA.) You say, q)a..U J.;)H .»..&.: u’)b Such a

one is strong to bea7, or carry, or take up and
carry, the water-shin. TA.) — And It (a place,
or ground,) held, or vetained, water. (TA.)

2. Jzj: see 1[It is thus commonly pro-
nounced in the present day in the sense first
assigned above to Jyj.]

8. Jusjt:
" Joj (8, Mgh, Msb, K) and ¥ Joj (K) i.g.

Crms (8) or Oebyw (Mgh, K, TA) [Dung of
horses or other solid-hoofed animals, or fresh dung
of camels, sheep and goats, wild oxen, and the
like ; used for manure]; aud the like thereof.
(TA.)==And the former, i.q. Lu. (i. e. A bag,
or receptacle, in which a man puts his travelling-

provisions; and any other thing that is conveyed
behind him on his beast : &c.]. (AA,TA.)

see the first paragréph.

E'il;j A morsel, gobbet, or mouthful. (IAsar,K.)
i.i.gj see J\q, in two places.
J\;} see the next paragraph.

J\;j A thing that the ant will carry in its
mouth : S, K, TA: [m some of the coples of the
K, in the place of d...Jl is put d....Jl which, as
is said in the TA, is a mistake:]) or as much as
the gnat mall carry. (TA 1n art. l))) Hence
the saying, ‘9\0 u')U u.o Lol G and Y30 He
obtained not from such a one anything. (I1Drd,

K, TA.) And '9\.:} ul» L I did not take from

2,8,

him, or it, anything: ($:) and h», Gljy o
means the same: (K:) and in like manner,

Vi ae ud’;; W [He, or it, did not stand him
in stead of anything; or profit kim at all]. (TA.)
Hence also a saying of Ibn-Mukbil cited in art.

U), conj. 8. (§, TA.) [See also iﬂgj]

Jesi (8, Msb, K) and ¥ J35 (8,K) and ¥ Joss
(S, 1\!Isb K)and ¥ J,.a), (K, TA,) the last men-
tioned by Sgh, on the authority of Fr, (TA,) 4
[basket of palm -leaves, such as is called] Jx..
(Msb,) or is: ora ..d)— ora nlﬁ}, (K, TA,)
in whick things are carried : (TA:) a Ihzng well
knomwn : (S ) pl (of the firat, Msb) J*) (Msb,
K) and u’}\e), (K,) and (of the ¥third, Msb)



Book 1.]

%22 270

ng) (Msb TA.) One says,)...a Q-o S oo
and V,ng) [With him are palm-leaf- bashets of

dates]. (TA.)e== For the first, see also J.»).

ZJ\‘;)' Sreepings. (Msb in art, wi$.) —= [And
hence, Anything; like Jl;j and ﬂgj] One says,
LY S G, (§) or 2, (K,) and i, (TA,)
2!\6, i.e. [There is not in the vessel, or the well,
and the mwater-skin or milk-skin,] anything. (8,
K,TA.)

,j\:) A collector of J;j: (Msb :) one whose
occupation i3 to carry J;j. (TA.) [In the pre-
sent day it means A scavenger, or dustman.]

*w L ] -
J._? see qu.

.- . -8 2.

J..o!)‘ and J.g\) (S,K) and Jg\)' and J.gb, but
mostly without ., (K,) [applied to a man,] Short.
5 K)

J..-) y: | calamaly, or misfortune: (Ibn-’Abbéd,

K:) pl Ji (TA)
J'.*’) and J,.:), and the pl. J«ﬁj:

in four places.

see j-g.)):,
G5 (8, Mgh, Msb, K) and 3055 (S, Msb, K)
A 7)lace of J.;) (S, Mgh, Msb, K:) a 7)lace

where J-') is thrown down: (M, K:) pl. J.;)o
(TA.)

o)

1. &3}, (Msb, TA,) and & (7j, (TA,) sor. -,
(Mgb, TA,) inf n. o5, (S, M, Mgh, Msb, K,)
He pushed it, or thrust it; or pushed it, or thrust
ity away; (S, Mgh,* Msb, K,* TA;) namely, a
thing: (Mgb, TA:) or a thing from another
thing. (M,* TA.) You say of a she-camel, C,.a).:o'
l‘;)l; She pushes, or thrusts, or she pushes, “or
m}um, amay, her milker. (Mgh, Msb, TA.)

And W), (S,) or l,.l..) ..al.u..g W), (TA,) She
(a camel) struck with her shﬂe _]omts (TA) on the
occasion of being milked: w) bemg [generally]
with the shﬂe-_]omts and unb), with the hind
leg, and k..-. thh the fore leg. (S, TA.) And

l,.l.,.),p \‘.5).0 u.s ‘A.\!} w)a She (a camel) pushes,
or tit;'usZs, aray her Jo:;ng one from her udder
with her hind leg. (M, TA.) And o) He
pushed, or thrust, them aray; put them away,

or removed them from their place. (TA) And

of war, or battle, (._a)-.,) one says, u-'U‘ u.a)J,
meaning 1 It dashes men [one against another],
and pushes, or thrusts, them. (8, TA.) — And

o IO s el e G .

CLTYe 9y Ao e ....;), inf. n. as above, t+ Thou
hast turned an’aJ Jrom us thy present and thy
bounty, or favour : accord. to Lh, properly mean-
ing thou hast turned them away from thy neigh-
bours and acquaintance to others: or, accord. to
the A, { thou hast withdramnn, and nuthheld , from
us thy present &ec. (TA.) e u.a) also signifies
The selling any fruit upon its trees for [other]
Sruit by measure: (K :) whence ¥ 51;ot (see 3):
it has been forbidden, because of the fraud, or
deceit, and the ignorance, attending it: and is thus
termed because either of the two parties, when

S — o
he repents, repels the other [if able to do so]

from the obligation that he has imposed upon
him. (TA.)

8. aylj, (K,) inf. n. aylje, (TA,) iq. anits
(He contended, or strove, with him in pushing,
or thrusting, or in pushing, or thrusting, away;
or he pushed him, &c., being pushed &e. by him ;
or he pushed against him]. (K.) — i.q!;o signi-
fies [also] The selling dates (S, Mgh, Msb, K) in
their fresh ripe state (S,K) upon the heads of
the palm-trees for dried dates (S, Mgh, Msb, K)
by measure; (Mgh, Msb;) which is forbidden,
because itis a sale by conjecture, [or] without mea-
sunng and without weighing : (§, TA:) itis from

w )M because it leads to contention and mutual
repulsion: (Mgh:) and in like manner, the selling
any fruit upon its trees for fruit by measure:
see 1, last sentence: (TA:) accord. to Malik, any
selling or buying of a thing by conjecture, not
knowing its measure nor its number nor its weight,
Jor something named of that which is measured
and weighed and numbered : or the selling of a
thing known for a thing unknonn of its kind:
or the selling of a thing unknown for a thing un-
knonn of its kind: or a buying and selling in
which i3 a mutual endeavour to endamage, or
overreach, (a.i;t..l é:;,) in a kind in which en-
damaging, or’overreaching, is not allorwable ; (K;)
because, in this case, he who is endamaged, or
overreached, desires to annul the sale, and he who
endamages, or overreaches, desires to make it take
effect, so they repel one another, and contend.
(TA.)

Dl’ 2

4. o e lot They removed their tents from
the road, or way. (TA.)

5: see 10, in two places.
8. 191j5 4. g. \gx8105 [ They contended, or strove,
together, in pushing, or thrusting, or in pushing,

or thrusting, away; or they pushed, &c., one
another ; or pushed against one another]. (TA.)

7. \ou oV They removed, withdrew, or retired
to a distance. (K.)

10. iu)'-'..:l He made him a Q,;j; fi. e. treated
him as such;] meaning a simpleton, or fool; one
much, or often, endamaged, or overreached, de-
frauded, or deceived ; as also ¥ axpj3 : (Mgh:)
or a.g)....l and 'a.g).o are like ;:.’:::! and :\.:.u
[both app. meaning ke esteemed him w}- i.e.
weak in judgment, and therefore liable to be en-
duamaged, or overrcached, defrauded, or deceived ;
like 88 aimdaiot and 4ina3 both slgmf'y “ he
.e. weak”’]; orlike o\.:..u!
and o\.u [both app. meaning he esteemed him un-
intelligent, or one having lzttle intelligence]. (TA.)

esteemed him b.g“,

:,;3 A tent, or louse, (.3..:3,) standing apart
Srom the [other] tents or houses: (K:) as though
it were pushed from them. (TA.)— Sec also
:,;) —u”:’) Ao A narromw standing-place, upon
nwhich a man cannot stand by reason of its
narrowness and sl:ppm‘mess (TA.) == [In one

place in the CK, u.a)ll is erroncously put for
S ]

0 L I
Uit see pj. == Also A4 want, or thing

R N
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wanted : you say, ,Jl..!l u..o b.g) Sl B3, ie
(He has taken] what he wanted [qf the property],
(K,) and ,.\J.n s [of the food). (TA.)

[ I

wj 4 side; a lateral, or an ad;acent, part or
tract or quarter: (K:) [and 50, 2pp., ¥ 505 and

oy J;, w:th

? 5 for] you say, assd G 3]
fet-h [as well as Lq), with two fet-hahs,] and Lq),
with kesr, meaning He alighted aside, or apart
Jrom his people, or party; as though he were
thrust from their place: scarcely ever, or never,
used otherwise than as an adv. n. [of place] or as
a denotative of state, (TA.)== Also 4 piece qf
cloth [shaped] after the fashzon of the tent (ULG
wJ! C,hi'a‘), like the Lamam [a kind of curtained
canopy prepared for a bnde] X))

w), (K, TA,) like & (TA [w)ll in the
CK being a mlstranscrlptlon for w)ﬂ,]) Vehe-

ment in pushing, or thrusting; and 80 'w)

(K,* TA.)
-0
2],
s, e dsbi
N
- s -
O"): see w).

if.;; The hind leg of a she-camel (TA:) the
hind legs of the she-camel are called GL::; (X,

TA) because she pushes, or thrusts, with them.
(TA.)

:),;3 One nho pushes, or thrusts, or who
pushes, or thrusts, away, [or who pushes &ec.
much or vehemently, or who is nont to push &ec.,]
a thing. (Msgb.) A she-camel that pushes, or
thrusts, or that pushes, or thrusts, away, (Mgh,
Msb, K,) or that hicks, or strikes, and pushes,
&c., (S, TA,) her milker, (S, Mgh, Msb, K,*)
with her hind leg (Msb) [or with her stifle-joint :
see 1]: or that is wont, or accustomed, to push,
&ec., her milker. (TA.) Hence, (A,) one says

¢ 2 00~

Ui e (§, A, Msb, K) meaning { A difficult,
or stubborn, war or battle ; likened to the she-camel
termed (ye2j: (A, TA:) or that dashes men [one
against another), and pushes, or thrusts, them ; ($:)
orin which one portion pushes, or thrusts, or pushes
or thrusts away, another, by reason of multi-
tudinousness: (K:) or it is thus called because
it repels the valiant men from advancing, through
fear of death. (Msb.) — As meaning :,.2- [i. e
t L untellzgent, or haznng little intelligence], and
w)-. [8yn. with Jo\a.o and hence, as will be
seen from what follows, app. here used in the
sense of ta dealer with othera tn buying and
selling, a meaning which Jo\l.o often has, though,
as I have shown in art. 3,e, I do not know any
authority for essigning this meaning to \_b)..],
(S, K, [the latter explanation thus written in my
copies of the § and in my MS. copy of the K and
in the CK, but in the TA, and hence in the TK,
iz i, which has no meaning, that I know of]
appropriate in this instance,]) it is post-classical,
(K,) not of the language of the people of the
desert: (9:) it signifies {a nmpleton, or fool,
who is endamaged, or defrauded, (,_,-ag,) much ;
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by a tropical attribution [of the meaning of a
pass. part n. to a word which has properly the
meaning of an act part. n.; because the person

thus termed is as though he were pushed, or .

thrust, away]: (Mgh:) it signifies also +a pur-
chaser ; because he pushes away another from the
thing that is sold ; [or because he is often duped ;]
and in this sense, [a sense in which it is commonly
now used, or a8 meaning a customer, and also a
dupe,] itis a post-classical word, not of the lan-
guage of the people of the desert. (Mgb.) [The

pl now commonly used is ,_,.:\g j, and some say
-.:b,g) ] Itis said ina post-classical prov., u,.g)ll
'U"' ')\.! C)L_' [which I would render + The dupe
rejoices without anything, or at nothing]: (Meyd:)

or ;:,5 i..f”t" )b u,i)n meaning [t The dupe
rejoices at the least or the meanest, thmg or]

the dealer (J.ota.ll), or the purchaser (L;,...,n),
as the word stgmﬁes in the dial. the people of|o
El-Bagrah. (Har p. 76, q. v. [The editors of the
sec. ed. of De Sacy’s Har, to which reference is
here made, say, (Notes, p. 90,) “ Nous pensons
que le mot (ye231, dans l'acception qu’il prend
dans ce proverbe dérive du chaldéen 31 ¢ vendre.””
(This verb is written in the Lex. of Gesenius
131.) See also De Sacy’s Chrest. Arabe, sec. ed.,
pp.. 1868—190.] == Also A well in which is a re-
ceding in its 4& [or place where the mater
collects, or place reacked by the water when it
yeturns and collects after one has drawn from it,
&c. ; (see art. wei;) as though’ its casing were
pushed back in that part]. (K)==And [An

inner vest ; so in the present day; pl 3...;)1 3] a
thing that is cut 8o as to fit the body, and worn.
(TA.)

S\ is the sing. of which U is the dual.

(Mz, 40th g45.) ?,;i;n SYj signifies The horn
[or clan] of the :corpwn (Mgb ) its two horns
[or claws] are called .,:,.u.!l \y\u, S, K ) be-
cause it pushes with them. (TA) — And

oy o)

ul,.a\g)ll (Tbn-Kunéseh, §, Kzw,) or ..:).nJl ©Yj,
(K,) [the former the more common,] t The two
horns [or claws] of Scorpio; [which, like the
constellation Leo, the Arabs extended much beyond
the limits that we assign to it, and which they
thus made to include a portion of Libra;] (Kzw;)

tro stars, widely separated, (Ibn-Kunéseh, Kzw,)
[that rise] before Jek& 1 [q.v.]; (Ibn-Kunéseh ;)
between which (Ibn-kunéseh, Kzw) is the measure
of a spear ( .:, [q. v.]), more than the stature of
a man, (Ibn-Kundseh,) [or,] in appearance, the
measure of five cubits: (Kzw:) (wo bright stars,
(8, K,) in, or upon, (K,) the two horns [or claws]
of Scorpio: (S,K:) [a and vy of Libra, accord.

to those who make .,Jl to mean “ the auroral
setting;”’ and perhaps the same, or a and B of
Libra, accord to those who make -;N to mean
¢ the auroral rising:”] one of the Mansions of
the Moon, (8, Kzw,) namely, the Sizteenth

Mansion. (Kzw. [See )..dl J)L.o in art. Jp.])
The saying

(2 ELd

e I 4 RN AL A )

[lit. His moon bit the extremities of the claw of

— i
Scorpio], cited by TAgr, is expl. as meaning “he
is uncircumcised, except the part from which the
o3 has contracted;” his als being likened to
e U:\;} [and his 3peS to the ye]: and he is
related to have said that he who is born when the
moon is in Scorpio is unprosperous: but Th says,
I asked him respecting this saying, and he dis-
allowed it, and said, No, but he is a low, or mean,
or sordid, person, who does not give food in
winter; and when the moon [in winter] bites the

extremities of the Ua\g), [i.e. enters Scorplo,] it
is most intense cold. (TA.) == See also 1,:\» )i

a\u: see the next paragraph.

450j is a pl, of which the sing. is ¥ a3,
(Akh, 2}, 8, K,) as some say, or ¥ o)bj, (Akh, §;)
3\, like (&S, (TA,) or ¥ it (Akh, §,)
or ¥ u&;), (Ks, K,) the pl. of this last being ori-

orV

ginally u"")’ the 5 [in Z,_.:\U] being substituted
for the [la.st] W (Bd in xcvi. 18:) but the Arabs
hardly, or in nowise, know this [attribution of a
sing. to 1,)\0], holdmg it to be a pl. having no
sing., like J«\gl and J.g,l.s (Akh, S.) With
the Arabs [of the classical age] it signifies The
L}.‘u [app. in the earlier sense of the braves of an
army, or in the later sense of the armed attendants,
officers, or soldiers, of the prefect of the police]:
(5:) this is the primary signification: (Bd in
xcvi. 18:) the sing. l:em:g syn. with :,!9;5 and
also signifying the speie [i.e. one mwho exalts
kimaelf, or is insolent and audacious, in pride and
in acts of rebellion or disobedience, &c.,] of the
Jmn, or genii, and of mankind: (K:) and i.¢.
.).g.&..: [i.e. strong, &c.]: (Seer, K:) each of these
two significations [and the first also] being from
the meaning of  pushing,” or * thrusting.” (TA.)
_i;\;;ll signifies also Certain angels, [the tor-
mentors of the damned in Hell,] so called because
of their thrusting the people of the fire thereto;
(Katédel:, 8, Msb ;*) the angels mentioned in the
Kur [lavi. 6] as stas BYe, (Zj,) i.e. rough in
speech or in disposi{ion, sZrang in deeds or in
make, (Bd.)

[:,L?) is said by Freytag to signify a foot
(““ pes”*), as on the authority of J; as though he
had found it expl. by the word ,J-) but this is
a mistake: it is said m the § that U\’) is the
name of & man (,J;; ,al) ]

Oﬁ) One striving to suppress the urine and
ordure : (X,* TA [the word, with the article i,
is expl. by u....s'jl Cal.m see 8 in art. 8;, and
see also u.b.l D) such is said in a trad. to be one
of those from whom prayer will not be accepted ;
or, as some relate it, it is the ue’;’ with ¢ [in
the place of the o]: (TA:) or it means one
w;tlcholdzng them agamst his will. (K.) = One
says also, u'-f) lho L, meaning There i3 not in it

[i. e. the house, )1.\11,] any one: so says Aboo-
Shubrumeh. (TA)

870, 3. (§.) = And [hence,

e ™ s e e Crag——— -
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probably,] Ligj 3 Ja ig. dile- 2ilo [app.
meaning 4 man who defends his honour, or repu-
lation : see .,,.»l-.] (8, TA:) or a man who
defends what is behind his back (f,.,.k .!” L
[perhaps meaning his household : see ;:.l'é]). (Tz},
and 80 in a copy of the §.)s=m= Also, and ¥ Lgyj,
The neck; (lAq,r, K;) as in the saying i

. a2

M,gﬂ, u,)a.g [Take thou hold of his horns and
his neck]: (IAgr, TA: ,)5 or Za,.;) may signify the
ear; and the pL -.’U,g), the head and neck of a
horse, by a metonymy, because the ears are
therein. (Ham p, 68, q.v.)

s, 4

digyj:

’ - 8 oo

oli: see do\;j, first sentence.

see the next preceding paragraph.

5;16 An [eminence such as is termed] l;él‘,
(X, TA,) raised high (TA) in a valley that bends,
or turns, from it; (K, TA;) as though it pushed
it, or thrust it, away. (TA.)

/)
L o\.v), aor. ag.g)a, (S, K,) inf n. u"’)’ S,)1i.q.

;i.;-. [He bore it, carried il, took it up and
carsied it, conveyed tl &c] (8, K;) namely, a
thing; (S ;) as also ¥ 503 )l thus accord. to the T
and S and M ; (TA ; [accord. to one of my copies
of the §, i.4. «:.L,-.! which is often syn. with
;i.;;] ;) or 'o\g)l thus in the copies of the K :
(TA:) or the first and ¥ last signify ke bore upon
his back a heavy burden : (J ‘VI :) and hence the
saying of Kagb, JJ.\.; vAH)' i.;.\é J Sl
(JM,TA) i.e. [t And I said to kim a saying,]
disquieting, or disturbing, him, (JM, TA*) [by
reason of that:] because, when a thing is borne,
or carried, it is removed from its place. (JM.)
— Also, (K,) aor. and iuf. n. as above, (TA,)
He d:ow, urged, or mr‘zted him; (K, TA;) and
so ¥ 2\yj, (K,) inf. n. 3,.;,, (TA ,) and 'o\u)|
X) [And ig. ols;] You say, 154 uli ,b\.v)

i e 4,,.!1 ,,hls; G [What drew, led, mduced
caused comlramed or drove, them to this? or
What hath led, &c '7] (J\I TA.) And Vu,v)
‘)—! d, inf. n. 4,.9.;, ie o3 [He drem, or

caused, evil to kim). (TA.) And & ';»:.;,

inf. n. 3.,4)3, I prepared [app. evxl] for him.

(TA) And)..‘a oLo, (K, TA)) or o,)ﬂ..p (TA,)
He smote him with evil. (X, TA. )

2. ugj, inf. n. Z,.g)a, accord. to the K, He

spread flesh-meat upon a 4;.;; as meaning a hill,

or an elevated piece of ground, which the water

did not overflow: but accord. to 18d, ke threw

flesh-meat into a 1;.0“ as meaning a hollow dug in

the ground, tn mhich one roasts, or broils, for

himself, and bakes bread. (TA.).— See also 5.
— And see 1, in three places.

4: see 1, in three places.

X

5. duwj '_;)3 He made a pitfall for a lion (S
Mgh, K) or a molf; (Mgh;) as also Tags,
inf, n. 3.,4)3 (K.) A rbjiz says,
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[And by no means be thou of those who have been
beguiled; lihe him who has made a pitfall for a
Jion or a wolf, and then has hlmself been trapped].
(S,* Mgh.) — And Z,.p,’l U")"’ accord. to

e -

I8d, signifies the same as WL ;5 [app. in a sense
different from that expl. above; meaning He
concealed himself from the objects of the chase in
the lwllorv made for that purpoae or he fell into

the & 4..;), like Z.._:)M o L_g,).a] (TA)

8. (o5 He walked with a stretching of him-
self, or with an elegant and a proud and self-
conceited gait, and with slowness. (T,K,TA.)
— And He magnified himself; or behaved
proudly, haughtily, or insolently ; (K, TA ;) and
disdainfully. (TA.)

RN ]
8. oLsjl: see 1, in two places.

‘!‘;-\::i A hill, or an elevated piece of ground,
which the water does not overflow: (S,K:) pl
U';J @, TA) Hence, (TA,) it is said in a

fom [The torrent reached the

prov., u,a)ll et c.b

tops of the hills which they do not usually over-

Aomw]: (8, TA:) or )H is here pl. of 4,91! in
the sense next fo]lowmg [but the meaning is vir-
tually the same:] (Meyd:) the prov. is applied
to a thing, or an affair, or a case, exceeding the
ordinary bounds or Iimit. (Meyd, TA.)ex A4
pitfall for a lion ($, Mgh, Msb, K) or a nolf
(Mgh) §e., (Msb,) dug in a kigh place, (S, Mgh,
Msb,) for which reason it is thus called: (§:) pl
as above. (Msb.) — A kollow dug in the ground,
in which a sportsman conceals himself [ from the
" objects of the chase]. (TA.)— A hollow dug in
the ground, in mhich one roasts, or broils, for
Limself, and bakes bread. (18d, TA.)— A4 nell :
50 where it is_said in a trad. of an Arab of the desert,
Ldi P 635 [He fell into a melll. (Mgh.)
—The excavation made by ants; which they
make not save in a high place. (TA.) . Some
include this word among those that have contr.
significations. (TA.)

’

U")' Quickness, and brishness, Inelmess or

sprzgl«tlmeas (S K:) [originally LS)'?)"] of the
measure ,_J,a.ﬂ (8) == A certain mode of going,
or pace, (S M K,) of camels: (M, TA:) accord.

to As, u*"J' which is its pl., signifies various
modes of going or pace. (S.) Evil: (AZ,8:)
" or a great evil: (K:) and a great, momentous, or
terrible, thing or affair: (AZ S K ) pl as
above. (AZ, $.) One says, u,)\)'jl 4.-.0 wnJ 1
experienced from him, or it, evils; and g:eat
momentous, or terrible, things. (AZ, S.) = And
i.q. .:,.;.; [app. as meaning A monderful thing].
(TA.) — And The sound of a bow ; (JM, TA;*)
its musical ringing, or plaintive, sound. (JM.)

O
8, - 008 202
diS) oyl see u,.a), in art. &

Bk, 1.

o — ol

e C) 8.

1. asj, (8, A, Msb,) aor. 2, (8,) inf. n. t‘i’
(S, A, Msb, K,) He pierced him,‘gr thrust him,
(i.e. a man, §, Mgb,) with the Ej [or pointed
tron foot of the spear]; (S, A, Msb, K;*) and
and ':, also signifies ke
(TA.) And
)llg AJ:-.») I cast at kim with the spear (A,
and Ham p. 147.) e [Hence,] U.Jl.g C) 1 He
cast, or threw, the thing from himself: (A:) or
o.):a C,n ﬂk;f.!lg é}, aor. ¢, (TA,) inf. n. as above,
(K TA,) the cast, or threr, the tlung Srom his
hand. (K,*TA.)— [And hence,] C) signifies
also  The running of the ostnch (K, TA) You
say of the ostrich, #.La.).a C"’ (A, TA)) iof. n. as
above, (TA,) { He ran, (A, TA)) ﬂuorvmg out

-0

(TA.) — [Hence also,] C).v ;l,.; Wi

cast at him with it:

p:erced or thrust, with haste.

his Iega

S 1 We alighted in a valley putting for!h
herbage ; as though castmg it from 1tself (A,

° -

TA.) — See also 4 =C"’ sec. pers. u»),

*
gor. 2, inf. n. swamj, It (an eyebrow) mas, or

became, narrow and long: (TX:) or arched:
(\‘IA ) [or narrow and long and full and arched:

see C.b) below.]
2: see 4. == Lala G, (S,4,) or C"’
aals, (K,TA,) inf. . c":"')"’ (TA,) She, or

he, made her, or his, eyebromw narrow and long :

(8, K:) [or made it arched: (see 1, last sentence:)

or made it narrow and long and arched: (see
’3 below :)] or elipped the redundant portions

qfthe hair thercof or lengthened it [in appear-
ance] with ..\..,.sl [i. e. antimony, or ore of anti-
mony, or a blaclc collyrium ; like as the ancient
Egyptians were accustomed to do, as appears
from their paintings and sculptures; and like as
some of the Arab women still do; extending a
black line towards the ear, and also a similar line
from the outer angle of the eye]. (TA.) In the
following verse of the poet Er-Ri’ee,

* Loy i DS G 13 .
N -

Cganlly oo lymdt ey .
[the last of these significations may be intended;

so that it may be rendered, When the females
content with their husbands, or nith their beauty,
&c., shall go forth (or went forth) one day, and
shall lengthen (or lengthened) with blach collyrium

the eyebroms and the eyes: or] a5 is meant
to be understood before b,.dl (8.) = Hence,
from ,,..!,p..ﬂ Ca.).v as signifying ¢ the clipping
of the redundant poruons of the hair of the eye-
Lasse
ferring to & hole made in a piece of wood in
which a thousand deenars and a writing had been
inserted, is expl. as meaning He made even, and
adjusted, the place thereof : or, accord. to IAth,
it may be that the hole was in the end of the
piece of wood, and so it may mean ke made a ‘;

brows,” >~j, occurring in a trad., re-

[q. v.] upon the place thereof, to hold it fast, and
to preserve what was in it. (TA.)

1215
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4. gyt )l (IAar, ISk, 8, A, K;) and

[ ’ v
Yimai; (A, TA,) and '4..), aor. ¢, inf. n. C)’
(Msb;) and al-_.j; (TA;) He put, or made, a C)
[q. v.] to the spear. (IAar,18k,S, A, Msb, K.)
—=The first of these phrases is said also to signify
He removed, or took off, its é; JSrom the spear :
(A:) TAsr is related to have said thus; but he is

also related to have said that this signification is
not allowable. (TA.)

8. C"" said of the eyebrow, It reached to the

outer extremily (Ugb}) of the eye. (K.)— And,
said of herbage, Its intervening spaces became
closed up. (TA.)

é} [The pointed iron foot, or heel, or shoe, of
a spear ;] the iron at the lomer extremity of a
spear; (8, A, Msb, K;) i e. the iron whick s
JSized upon the lower extremity of a spear, and
with which the spear is stuck into the ground :
the iron which is fixed upon its upper extremlty,
and with which one plerces, being ca]led u\..u
(ISd, TA:) pl. [of mult.] Cl..) and «-.-) (S

Msb, K) and [of pauc.] Cl-,.)l and Aq-‘!l, (TA,)
or this last is not allowable, (S, Msb, TA,) ac-
cord. to ISk. (Msb.) Zubeyr says,

P

* 39 El;;ll JBL? ua;.o 9 *

. ey Jb 28] i e .

[And he who refuses to yield to the points of the
tron feet of the spears shall yield to the upper
extremities thereof mounted with every sharp
spear-head]: ISk says, he means that he who
refuses to yield to a small thing will encounter a
great thing: and Khélid Ibn-Kulthoom says,
they used to meet their enemies, when they
desired peace, with the iron feet of their spears
turned towards them; and if they refused peace,
they turned their spears’ heads to them, and
combated them. (TA.) [By a synecdoche, the
pl.] éb’? is also used to signify Spears, alto-
gether. (Ham p. 147.) — Hence, as being
likened to the é; of the spear, (L,) }The ex-
tremity of the elbow, (S, L, K,) nhich is pointed :
(L:) or the part [or joint] between the lower
extremity of the os humeri and the extremity of
the ulna at the elbor:: (T in art ),al ) or [simply]
the elbor. (A.) You say, 5»-) u-\.ﬁ k‘al 1 Ile

and l-.) u.\.s l),ﬁ\
,wd\,o 1 [They leaned upon the extremities of
their elbows]. (A.)—— [Hence also, } A fush, or
canine tooth :] (}:..dl él..", signifies 1 the tushes
of the stallion-camel. (A, K.)— [Hence also a
signification mentioned by Golius on the authority

of Meyd, +An tiron pivot (“subscus ferrea’)
round mhich a mill-stone tu:na]_Also An

arrow-head (IAar,K:) pl d.h.u) and Cl;? (K)
(Ta.)

leaned upon his elbows :

and 4-.)1

L

»j Narronness and length in the eyebromws :
(@, K :) or narrowness and archedness of the
eycbrows: (A:) or archedness thereof : (MA:)
or narronness and length and fulness and arched-
153
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ness thereof. (TA.) [See 1, last sentence.] — |

Also, in an ostrich, + Length of the shanks, and
width of step. (‘L)_ And in camels, + Width,

or wideness, ( ;;,) in [the space between] the

hind legs. (TA.) = And t+ Wideness of a solid
hoof: which is a fault. (TA in art. pe.)

“; Darts, or javelins, (.:;1;-,) Surnished

with iron heads: (K:) its sing. is not mentioned.
(TA.) —[It is also expl in diﬁ'erent copies of

g ,02 Be-0

the K as meaning m )g.... or Ak, :

the first I regard as the rlght reading ; i. e. Asses
(wild asses) fighting one another.]

4

“-
Ao Or

¢ -2

tl..) and tl..) and t\.-.), (AO, §, Msb,K,)
the first of which is that used by the seven readers
[of the Kur-in], (Msb,) and the last is the least
common, (TA,) words of well-known meaning;
(8, Msb, K;) [Glass: pieces of glass: glass-
vessels:] glass flasks or bottles ; syn. ;.;,!;5: (TAY
and [glass] drinking-cups or borls: (AO,TA>)
pls. of'i;l.j.j (AQ, S) and 'i;l;.j and 'i;.i;_.j:
(AO:) or [rather] these are the ns. un. (\Isb’)
In the Kur [xxiv. 85], ¥ dalemj means A lamp,
syn. J.u-.i (Lth, Bd, Jel,) qfcb.) (i. e. glass).

(Bgl)_tl.,.), with fet-h, also signifies The

berries of the clove-tree; syn. an:;i!! ;.; (Ktr,
TA.) ’

i;‘;.; and i;‘;.; and i;‘;) see the next
preceding paragraph ; the first, in two places. ==
The last also signifies The art, or occupation, of

making Cl;; [i. e. glass, glass Lessels, &c] (TA.)

3
U"bj (Msb, K, TA) [and u..‘-.) and u"k)’
the former in the CK, and both 1mphed in the K

and in the Msb,] A seller of tla.) {i. e. glass,
glass vessels, &c.]. (Msb, K.)

L -

tl-.) A maker, or manufacturer, of Cl..)
{i. e. glass, glass vessels, &e.]. (Msb, K.)

i;.l:.;ﬂ +The anus; because it emits (é}.’i)
wind and excrement. (TA.)

d-F

Ej!, applied to a man, (8§, A,) Having narrow
and long eyebrows: ($,K:) or having narrow
and arched eyebrows: (A:) [or having arched
eyebrows: see swa-j:] or having marromw and
(TA:) fem.

(A9 Tpl
)1 [meaning

long and full and arched eyebrors :
’l..), (A, K,) applied to a woman :

C) :] and one says also ,,...l,-.JI
the same]. (L.) It is likewise applied to the
eyebrow [as meaning Narrow and long: or
narrorw and arched : &c.]: (A,TA:) and so

'°dr)

3o :-(TA:) or the former signifies an eye-
brow narrow and long [&c.] naturally: and
:El:e latter, rendered sv artificially. (MF.) And
- is a name for The eycbrow [itself] in the
dial. of El-Yemen. (TA.) — Also, applied to a
male ostrich, t Long in step : (S,K:) or long-
legged and long in step : (L:) or that runs thron-
ing out his legs: (TA:) or havmg white feathers
above his eyes : (K:) fem. Aa.) (8:) and pl. »

(K.) And, applied to a man, fLong-legged.

ey
(L.) == Also, applied to a solid hoof, + Wide.

(TA in art. po. [See é;‘;’ last sentence.])
3 L4 . - ) .
-jo A spear having a Ej [q.v.] affized to it.

(1Sk, 8.

3. .

C)’ A short spear, like the Jb}.?, (S, K, TA,)
having at its lower extremity a éj [q.v.]: and
sometimes used as meaning one that transpierces,

or passes through, quickly. (TA.)

s -

dowjo An instrument mzth which the eyebrow is
3.
made such as is termed )1 [or narrow and long,
or narrow and arched, &c.]. (TA.)

Er ) 3k
é.-)o see C)! in two places.

,9)4 Pierced, or thrust, with the é; [q. v.]

of a spear. (S, TA.) And Cast at therewith.
(TA.) — Also A large bucket (:.a;‘-) not made
round, but having its two lips [or opposite edges]
put together, and then sewed. (K.)

§ 2]
P

1 o j, (S A Mgh, Msb, K,) aor. ¢, (Msb,
TA,) inf. n. )9), (S, A, Msb,) He chid him, by
a cry, by his voice, or by reproof: (S,*K,*TA:)
he cheched him, restrained him, or forbade him,
with rough speech: (TA:) or prevented, kindered,
restrained, or withheld, kim : or forbade, or pro-
hibited, kim : [by any kind of cry or speech :] as also
¥ osaesil; (S, A, Mgh, Msb, K ;) the latter origi-
nally o,a3jt: (Msb, TA:) 1ié & from [doing]
such a thing: (A,* Mgh, TA:) and redl ose

Jrom evil. (TA )_.AQI)-.), (X,) and t..."
(TA,) and a )..), (X,) + He cried out to, or at,
the dog, (K) and the beast of prey, (TA,) in
order that ke might forbear, refram, or abstain,
(K TA.) [See a tropical ex. voce ,-c. o] — ;.3
,,..,.n 1 He incited the camel to qmclmess (TA:)
he drove, or urged, the camel, (S, K, TA,) and
incited him with a peculiar cry, so that he became
excited, and went on: (TA :) ke said to the camel

._.;;;: and &1 ;; t+ He said to the she-camel

,j;: (AZ,TA:) and ;.;J!j;; {1 He (a pastor)
cried out to, or at, the sheep or goats: (A, Mgh,
TA :) and in like manner, to, or at, a horse or the
like, and a camel, and a beast of prey, with a
hiyh, or loud ‘voz’ce, and vehemently : (TA:) and

o s a

-l ).-)J C.v )H 1 [The rind drives the clouds).

(A) _)..) signifies The driving away with
crying or a ¢ry : and by subsequent applications,
sometimes, +the driving amay: and sometimes
t the c:ymg, or crying out, or a cry. (B TA.)
_,.vl.LJl )a.), (K,) sor. 2, inf.n. )..), (TA;)
and 'o)a.))‘ (K;) t He chid the bird, Jauguring
evil from it. (K,TA.)— And sal! aj { He
threw a pebble at the birds, and cried out; and
if, in flying, they turned their right sides towards
him, he augured well from them; but if their
left sides, evil. (A.)— Hence, (4,) ;} also
signifies { The auguring from the flight, alighting-
. | places, cries, kinds, or names, of birds: (§, A,

27 0- -

K:) you say, ).LH =3 ,.i He augurs from the

[Book 1.

Slight, §c., of birds: (Az) or saj signifies the
auguring nell from a bird’s or some other thing's
o [or turning the right side tomard: one, or
the contrary], and evil from its t”.p [or turning
the left side towards one, or the contrary]. (Zj.)
And u.;Jl .:;1}- ;.; means + He went amway,
departed, or journeyed. (Har p. 308.)—[Hence,]
it also signifies { The practising of divination :

IRE 2 0. .

(K ) or a specte.s thereof : you pay, ail ismej
1.&"-:, TS U,Q I have dwmed that it is so and
s0. (S,L.) [See also,..i) J—ahay T l...p .:a;;;
+ She (a camel) cast forth what ras in her belly.
(K, TA)

6. )ﬁ;l\ Of I,;;l;i [They checked, restrained,
or forbade, one another, with rough speech; or]
they prevented, hindered, or withheld one another ;
or they forbade, or prohibited, one another ; from
abominable, foul, or evil, conduct. (A., Mgb.)

7. ;o) and ¥esjl He, being chidden, by a
cry, by the voice, or by ’reproqf ; or being checked,
restrained, or forbidden, with rough speech; (TA ;)
or being prevented, hindered, restrained, or with-
held; or being forbidden or prohibited ; refrained,
forbore, or abstained ; (S, A, Mgh, Msb, K, TA ;)

1S u.s Jrom [doing] such a thing. (Mgh,TA.)

- o

',..g)!, in the Kur liv. 9, means He mas
driven away. (TA.) e o33! He (adog) becams
urged, or incited, by a cry, to pursue the game.
(Mgh.) \

e, d s, -0 .
8. ya5jl, for ym3jl, trans. and intrans.: see 1
and 7; each in two places.

Q. Q. 1 (accord. to the $). ;;.:3 see art. yawij.

3aj inf. n. of 1. (S, A, Mgb.) — A crying at
camels [§c.], and an urging or inciting of them.
(TA.) == A cry by which one chtdes, i. e., either
chechs or urges, a beast &e.; like 4o to a man,
and w.\s to & mule, &c. (The lexicons, passim.)
== See also what next follows.

)-.) (Az, 0,K) and ' ) (IDrd, O, K) Large
Jish, (X,) [i. e.] a species of large fish, (I1Drd, O,)
with small scales: (TA:) IDrd says, thus called
by the people of El-'Irdk, but I do not thmk the

appellation to be genunine Arabic: (O:) pl. ),-)
(0, K.)

Symj A cry. (Mgh.)

;,.J.j 1 A she-camel that will not yield her milk
abundantly until chidden: (A, XK, TA:) or that
yields her milk abundantly to her young-ome if
beaten, but does naot if let alone: (TA:) or (K,
TA, but accord. to the CK “and”’) a she-camel
that knomws [her young one] with her eye, but
repudiates it with her nose [when she smells it] :
(S, K:) and a she-camel that inclines to the
young one of another, and not to her omwn, but
only smells it, and refuses to yield her milk to it ;
Byn. o,.ls (K.) — It is also applied, meta-
phorically, as an epithet to war. (A, TA.)

[;l:-} One who chides, &c., much, or often.]
;—‘; [act. part. n. of 1]. w— [Hence,] u‘;é'
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‘)‘*‘:1 O"),-é’b 1 [The Kur-dn suffices as a chider,
checker, restrainer, or forbidder]. (A,TA.) And

1)!1 + The exhorter, on the part of God, in the
heart of the believer ; i.e. the light shed into it,
[or what we term the light of nature,] that invites
kim to the truth. (KT.) — Shatpl, in the
Kur xxxvii. 2, means { The angels ‘who are the
drivers of the clouds. (K,* TA.) _;a.f, also
signifies § A diviner ; because, when he sces that
which bhe thinks to be of evil omen, he cries out
with a high, or loud, and vehement, voice, for-
bidding to undertake the thing in question. (Zj,
TA.)_).-_.B ,:v: + The crow; because one augurs
by means of it. (Har p. 662.)

[%;.!j a subst. formed from the epithet;..ij by
the addition of 3. Its pl. occurs in the saying,]
;?1;:'.!!; ﬁfg;.’l :sf...a U‘\’ .94.": 1 (Exchorta-
tions, and chiding or restraining speeches, were
repeated in his ears]. (A,TA.)

[ ] [ 8- [
Jonj nd 3pamij: see art. pamdj.

;;-:,‘I A camel kaving a looseness in the vertebre
of his back, arising from disease, or from galls,
or sores, produced by the saddle: (O,K:*) [or

0.)
)'.;; [A place Of)a-), i.e. chiding, &c.]. e

[Hence,) .,,10! e

oo Lf"‘ ,A, an elliptical phrase,
meaning t[IIe is, in wlatzan to me, or g is

here used in the sense of LS’M,I e., in my esti-

having a fracture in his back ;] like J).;j

mation,] as though he were in the jamjoe of the
dog; (Sb, TA;) [i. e., as though he were to be
chidden like the dog, and driven amay ;] said by
Z to be tropical. (TA.)

Qarba

Symmjo [A cause of)a-), i.e. chiding, &e.: a

noun of the same class a8 &lsies &e. ; ; pl.)g).o].
A poet says,

wl 230, -

. f‘-'u",oav'ﬁu\éw "
- w| J—. é&’f.l »

i.e. +[He mho will not assert that I am a poet,
let him approach me:] preventmg causes forbid

s 0 |~)

him. (TA.) And one says, uUa....M o}a-,o 1)."35
! [The remembrance, or the mention, of God is a
cause of driving away the devil]. (A, TA.)

-~ 05

22350, in the Kur liv. 4, (Bd, TA,) is [an
inf. n.,] syn. with ;l;_.,:il, (Bd,) meaning + Depul-
sion, and prevenlion; or prokibition, from the
commission of sinful actions; (TA;) or from
punishment: or it there means a threatening :
and some read ;;;;, changing the » into j, and
incorporating it [into the preceding letter]. (Bd.)

Jaj

1. Joj, (MA,K,) gor. 2, (K,) inf. 0. Jamj,
(MA, K, KL, and Har p. 240,) He uttered his
voice, or a cry ; or made a sound, or cry : (MA,
KL:) or ke raised his voice, (K, Har,) to evince
emotion. (Har.) — [It seems to be indicated in
the K that it signifies also He played, or sported :

P

and e, or it (i. e. a company of men), raised
cries, shouts, noises, a clamour, or confused cries
or shouts or noises: and He trilled, or quarered,
and prolonged his voice; or prolonged it, and
modulated it sweetly. See the next paragraph.]

J..:, inf. n. of J.-) (VIA K:) [and used as
a simple subst.:] .4 u,.a (as an inf. n., mean-
ing The uttering of the voice, or of a sound or
cry: or, as a simple subst., a voice, sound, or
ery]: (8:) or a high, or loud, voice: such have
the angels when celebrating the praises of God:
(TA:) [and] a vehement sound. (Ham p. 627.)
[Hence,] Jamj }3 .::l;.; Clouds having a thunder-
ing: (TA":) [and] o ¥ Jaj oo, (S.)— 4
clamour; or a confusion, or mixture, of cries or
shouts or noises, or of crying or shouting or noise.
(K.)—=[4 low, or faint, sound: hence,] J;j
E;@Jl meuns Uiy 3¢ [i. e. The low, or faint, sound
of zlcejirm, or ge;n'i, that is heard by night ir the
deserts; and said to be a sound like drumming :
or the sound of the winds in the atmosphere,
imagined by the people of the desert to be the sound
of the jinn]. (TA.) e A trilling, or quavering,
and prolonging of the voice ; or a prolonging of
the voice, and modulating it sweetly. (K.) A
poet likens it to the voice of one urging on camels
by singing to them, and to the playing on a reed-
pipe. (8h, TA.) — Also Play, or sport. (X.)

— And A species of verse, well known ; [a vulgar
sort of unmeasured song or ballad ;] in this sense
post-classical. (TA.)

J-) Razszng his voice; as also 'Jn.l) (K)
_.[Hence,] J.n.j ..:l-..; see J..) And uut
J.-.) Rain accompamed by the sound of
thunder. (TA. ) And J.-) w A plant, or herb-

age, in mhick, or among which, the wind makes
a sound. (K.)

2707
ds)
6-0

&aj The sound, or voice, or noise, of men; as
also 'ii;; (K.) e And 4 company, a collec-
tion, or an assemblage : (K:) or a party, or com-
pany, of men, (S, K,) peculiarly: (TA:) as also
Yaia;: (K:) pl. of the former Jaj. (S.)

J.-l:, see J..:, ~— It is also applied to a song,
or singing, [meaning Loud,] in the saying,

see the next paragraph, in two placcs.

- s 20~
»

Yt b (i) 3y .
[And ke sings to her, cr to them (probably re-

ferring to camels), with a loud song or sz’nging].
(TA))

=
1. &j, (S,K,) aor. ,.‘.j:, (§)) inf. n. i G,
K and Ham p. 78) and ,..) (K and Ham) and

2.

aaj, (K,) It (a thing) went, or became urged on
or along, quickly. (Elam ubi suprd: there indi-
cated by the context, but not expressed.) — It
(a bad piece of money) passed, or had currency.
(Er-Réghib, TA.) — It (an affair) was, or be-
came, easy ; and right, in a right state, or right
in its direction or tendency. (K, TA.) Hence

- T IPE PY PR, .. 30, -
the trad., /B anJly U B Y Sho gmmis ¥,
i.e. [A prayer in which the opening chapter of
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the Book (meaning the Kur-an) ts not recited]
will not be righi. (TA.) — Also, inf. n. !—l.:-j,
said of the [tax called] c!;., It was, or became,
eusy of collection. (S.) — famj also signifies The
acting with penetrative energy, and effectiveness,
in an affair. (8, K.) One says, 2$ j.ién 15a
c};l.; l;;;.) (app. meaning This affair, we have
e_ﬁ'erted it, or accomplished it; like as one says,

'}“L’LGW] (T TA.) And,.-)-’Jgs;“.L;
,..).a 3 }..‘L-a u.o ),- (A small gift that is effec-
tive is better than much that n:lll not be effective].

-

(8.) == One says also, lq-) U‘. Jas i e. (He
laughed until] his laughing became stopped, or
cut short. (S$,K.*)==See also what next follows,
in two places.

2. olaj, (S, Msb, TA,) inf. n. &aj3, (S, TA,)
He pushed it gently, (S, Msb, TA,) in order that
it might go on; a3 also ¥olaejl; and ¥ olew;, aor.
;,;;, inf. n, ,..) : and this last, ke drove it, or
urged it on, gently; (TA;) [and so ol-.) and
'ol-.)‘ as will be shown by what follows:] or
'olq.) signifies [simply] he drove it, or urged it

n: and he pushed it: and so [app. in both of
these senses] olaj and ¥olajl. (K.) Hence, i. e.
from ;.:..j meaning “I pushed it gently,” (Har
P 304,) one sa)s,,eh'\)l U"')" il (S, Har) i. c.
lpa!.» e [ Homw dost thou strive with the daysin
puslnng them on, or making them to pass away?] :
(8:) or k;;éﬁ S [homw dost thou push on the
days? and thus may mean also {»lud 45]:
(Har:) [or hom dost tlzou make the days to pass
away? for] )L.'\)‘ U’-') means he made the days
to pass away : (MA:) [or Low dust thou pass the

days? for it is also said that] 3;—;3 signifies the

passing [one’s] days. (KL.) [}\:"9’ U‘;'j may
be well rendered He made the days to pass an-ay
by means of exertion; and so l;_u; and l;_éb
Har (ubi supra) uses the phrase 5;,:..; l:oG‘! U;.)z!
as meaning I push on evil and hard days.] \ !
u...ll also, inf. n. ‘\s)l is expl. by Az as sig-

nifying iy C:b [app. meaning Jle strove to
pusk on life, or to repel want or the like, nith
little of the thing] : and accord. to a saying heard
by him from a man of the tribe of Fezdirah,

, 202

bl,', u..)a [or the correct reading may be

U")"’ and accord. to either reading the phrasc
may be renderved We strive to push on life, or to
repel want &c., with little of our worldly pos-
sessivns,] means we content ourselves in respect of
our worldly possessions with scanty susterance.

(TA. [Seealso5.]) One says also J,a'}" L u
I drove the camels. (S.) And h.,\), U")‘ o)n..H
e !
Pt ¥ Un.).a The wind drives along the clouds :

(S ) or drives along gently the clouds; as also

The [nild] com dnles her young one. (8.)

ac..)a, but in an mtensne sense. (Msb.) In like
manner, Gla ¥ U")" is said of God, in the Kur

[xxlv 43]: and in the same [xvii. 68], Lg.,m“;é;)

. 220 3.

,.-.Jl o AT 0 'U"')" (Your Lord is He
153 *
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who driveth along for you the ship in the sea].
(TA.) And a poet says,

unaao-r 200G - *

* ¥ a3ty .J,-db s

i.e. [ drove Ium with speech and] urged him

: for oL-.))i slgmﬁes a.oL.: [like ol..) &ec.].
(TA ) == And U‘""’ U") He made casy the
attar)n:nint of my want. (TA.)== Ce)ﬂ u")
1. g. 4a~j} q. v. in art. 8 (TA in that art.)

4: see 2, in ten places. ;! also signifies
He made money, or bad money, fo pass, or be
current. (Er-Réghib, TA.)

5. 15K é«;:-;' I contented myself with such a
thing : a réjiz says,

. £ 335 e 25 .
[Content thyself with what is sufficient of thy
worldly possessions]. (S. [See also 2.])

8: see 2, near the end of the paragraph.

)| More penetrating and eﬁectwe in an
affair than another (S, K ) so in the saying,

u‘)b u..o ).o'j! I.,\.ﬂ; U")‘ u’)\j [Such a one is
more penetratmg and effective in this affair than
such a one] (S, K

U"J‘" applied to a horse [or other beast], That
is driven, or urged on, ( e, [i-e U")" ))) in
his pace, by little and little. (Ham p. 158.) -
A small, or scanty, thing; (S, Er-Raglib, TA ;)
or such as is mean, or paltry; that may be
pushed and driven away because of the little
account that is made of it. (Er-Raghib, TA.)

® 0

Slamjo Eu:l.;,» means Small, or scanty, mer-
chandise; little in quantity : (S,X:) and so it is
said to mean in the Kur [xii. 88]: or, as in some
copies of the §, little, or mean, or paltry, mer-
chandise : (TA:) or mean, or paltry, mer-
chandise, rejected by every one to mhom it is
offered: (A,TA:) or merchandwe wherewith the
days are pushed on (C-’..u (i e. made to pass away
by means of e.rertwn]) because of its scantiness :

(Msb, TA : [for W o\-_-)o :]) or, accord. to the
shereef El-Murta(.i-i, merchandise driven along
portion after portion, scantily and feebly : (TA:)
or merchandise in vespect of which a lowering of
the prwe is demanded on account of its badness

,(ugl.,d l,,:) (Th, TA;) not in perfect condi-
tion : (Th K TA :) thus, too, it is expl. as used
in the Kur: and some say that what is there
mentioned consisted of fruit of the terebinth-tree,

P X

or of yie%o [app. here meaning pine-cones]: some
ray, of commodities of the Arabs of the desert,
wool, and clarified butter: and some say, of defi-
cient pieces of money. (TA.)

U‘J

s==3o Weak : so termed because of his lagging
behind, and requiring to be urged on: (Ham
p- 441:) or anything not perfect in nobility, nor
in any other pruiseworthy quality: or, as some
say, one driven lo generosity against his will
(TA:) and also, (TA,) applied to & man, 7. ¢:

LX)
»}0 [q. V., app. here meaning deficient in man-

liness, or manly virtue, or the like]. (5, TA.)
[u;.}.’,.ll :-_,C.:;H, a phrase used by Har, is expl.

i — 5
CEZ] ok ;3

(p- 429) as meaning V..LJ! domis O} ddam, i.e
Time that requires men to push it on, or to make
it to puss away by means of exertion.]

!'l;;? A man who urges on much the camel, or
beast, that he rides. (TA.)

o

1. daj, 8,1, K,) eor. 4, (8, L) inf. n. é,
(L;) and Va-.,.) s (L;) He removed him, or
it, from his, or its, place: (§, L, K:) and ke
pushed, or thrust, away, him, or it: (L, K:) or
the latter, ke removed him, or it, far amway;
placed, or put, him, or it,at a distance, far anay,
or far off : (S, A, Mgh, L, Msb:) and the former
signifies also ke drem, dragged, or pulled, amway,
Inm, or it, in haste. (L,K.) You say, Va;;j
& He removed him, or it, far away; (S,XK;)
or pushed, or thrust, away; and removed; him,
orit; (TA;) fromit; (8,K;) i e from his, or
its, place. (TA ) It is said in the Kur [iii. 182],

56 38 2l Jedls G oe Ve O ie
[4nd he] who shall be removed [from the fire
of Hell], or removed far away [therefrom, and
made to enter Paradise, shall attain good for-
tune). (TA.)

R. Q.1 ’j;j: see above, in three places : ==

and see also the paragraph here following.

R.Q. 2. ’;;-;' He, or it, removed, or became
removed ; (S, A, Mgh, Msb;) and (Mgh, Msb)
removed, or became removed, far amay : (Mgh
Msb, K:) and accord. to Es-Semeen, Vc)..) is
likewise used in an intrans. sense, as well as a
trans. ; but MF says that its use in an intrans.

‘- LA XA

sense is strange. (TA.) You say,  Je Sddy

LR ] P R

&.LNU;U! )-.)J 9’)\3,1e (I ment in to

P

such a one, and] he removed [ for me from his
sitting-place]. (Mgh, Mgb.*)

oD 22

c)—; Distance : so in the saying, M c).-)._»,.h
(He, or it, is at a distance from hzm, or it].
(S,K.) Az says that, accord to some, this is a

reduplicative word from c!), aor. c.g 1j2, meaning
;‘U, and some hold it to be from c, )H meaning
“ the driving vehemently,” as also é;:\!l (TA)

é!;;j Distant; remote. (K.)

é;)i:» A place to which one removes, or may
remove, [in an absolute sense, as is implied in the
A, or] far away. (Ham p. 655.) One says, J G
[ g D cry 20~

jamjno ai& [There is not for me any place to
which to remove from him, or it]. (A.)

: >
1 .;;j, aor. < and -, (K,) inf n. )'.g-.:, (AK)
P 9. -2 -
and j\ej and 3)\ej, (K,) He emitted the voice,
(X,*TA,) or (K, TA, in the CK ““and,”) the
breath, with a moaning; (A,XK;) [or ke breathed
hard; as appears from what follows;] in work,

or labour, or in difficulty. (TA.) You say, Samew a0
I).pj 4 (I heard him breathe hard; or emit the

[Book L.

voice, or the breath, with a moaning]. (A.) And
L IR ard

of a woman bnngmg forth, you say, Zijeej, 80r. <

and ., inf. n. ),_..), She breathed hard. (S.) e

[Hence,] yamj said of & niggardly man, t He,
being begged of, deemed the begging grievous, or
troublesome, (K, TA,) and moaned thereat. (TA )

P

— i, (A, K,) aor. < and >, (K,) inf. n. ,...j
(CA A K) and )l..) (S,K) and o,l..), (K3) [and
app. youj also; (see s9mm5e5)] and ¥ i3 (A, K5)
and '):.j, inf. n..ﬂf)..j; (X;) [all signify] He
was, or becams, affected with a looseness of the

bowels : (S, A.:) or with a violent looseness of the
bowels, and with a griping pain in the belly, and

[ IR

i
a dwcharge qf blood. (K.) — And ol &y Syomj,
and ais ¥ ..9-,3, 1 Hw mother brought hszorth.

AK. )==C.o))l.» o)..), accord. to the K, signi-

fies He broke, or clave, his head with the spear :
but IDrd says that this is not of established

authority. (TA.) =;—3, like ,;,«‘.:‘-, He mas, or
became, niggardly, or tenacious. (K )

2: see 1. = B )-.),mf n. ”-.).», He put a

ball (o,‘.L-») into a nose-bag (o')\.-..o), and inserted
it into the vulva of the she-camel whose young
one had died during the period between the time
[that should have been that] of bringing him forth
and a month of the last part thereof, [i. e. during
the last month of her proper period of gestation,]
and left it for a night, having stopped up her
nose, then drem forth the ball, having prepared
another young camel, which he then showed to
her, the nose being still stopped up, wherevpon
she thought that it was her young one, and that
she had at that time brought it forth, then he
unstopped her nose, and brought it near, and she
affected it, and yielded her milk. (K, TA.)

3. ;)-Jj t He treated him, or regarded him,
with enmity, or hostility, (A, K, TA,) and be-
haved angrily (é;::l) to him. (TA.)

5: see 1, in two places. _\....4 dl;a ;;; ;.;
T[He yields his property with pam, (app from
U).)J 3 said of a woman in child-birth,) by reason of
niggardliness] ; as though he moaned, and strained
himself; or moaned, being niggardiy. (TA.)

L -

)..j see)l-.).

S)..j [inf n. of un. of ;.;.:,, An emission [of the
voice or] of the breath with a moaning: (A :)
[or a hard breathing : (see 1:) it is eaid to be]

like 335 [q.v.]. (TA.)
G-
Olyamj : 508 oy
)lo.j [an inf. n. of 1, . V. —= Also] A certain
disease that affects the camel, (K, TA,) in con-
sequence of which he suffers from a violent loose-
ness of the bomels, until, or so that, the extremity
of his rectum turns inside-vut, ard nothing comes
Sorth from it. (TA.)

)ls) [One mho breathes hard; (this meaning
being indicated, though not expressed, in the $3)
or who emils the voice, or the breath, with a
moaning : see 1, first sentence. — And hence, ]
t Niggardly ; tenacious; who moans on being
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begged of; (TA; [in which it is said to be with
damm ; but this is a mistake, occasxoned by an
incorrect pomt in the L;]) as also V)o.) and

\/ J!}Lj and ¥ jaamie. (K,*TA.) A poet says,

* GGt !)l:.))wl ey ® Wojams GUS St 11

[ 1 see thee to have combined begging and covetous-
ness, and in poverty to be niggardly, with moan-
ing] ($, TA: in the former thus, in two copies,
m the present art. and in art. yl: in the TA
I)l..) :) bb! s saxd by IB to be [here] an inf n.
of u! like L.,al (TA.)

;,;; A man affected with a looseness, or with
a violent lvoseness, of the bonels, und with a
griping pain in the belly, and a discharge of
blood. (A,* TA.) e See also the next preceding
paragraph.

wie-j

1. ke, sor. 2, inf. n. iamj (S, Mgh, Msb, K)
and \.;,;; (Msb, K) and :,\i..;, (K,) He, or i,
(an army, Mgh, Mgb,* or a company of Jmen,
Msb,) nalked, marched, or went on foot, Ae!l [to
him, or it]; (S,K;) and [generally] did so by
l:ttle and little ; (accord to an explanation of
u..) in the TA;) crept, or cranled, along; or
went, or malked, leisurely, or gently : (Mgh:)
and VA,_JI ie-3, (5,K,) a8 also ¥ issjl, (K,)

i.q. U"‘""‘" (8, K,) i. e. he walked [with slow steps,
or] heavily, with an effort, to him, or it : (TK:)

I Y )

and uh-) delo means a gait in which is a
heaviness of motion. (TA.) One says of a child,
before he walks, (8, Msb, K,) or before he stands,
(T, TA,) J;.; [He drags Limself along] (8,

Msb K) uo)'\)l ul.s [upon the ground], or ul.s
4.-1' [upon his posteriors]: (TA:) or u.-) alone,
said of child, ke rent along slonly, by Y little and
little, upon hu postertors : (Bd in viii, 15:) and
to the u.o-) of children is likened the marching of
two bodies of men going to meet each other for
fight, when each of them marches gently, or
leisurely, towards the other, before they draw near
together to smite each other: and one says like-

e

w1se of a child, before he walks, u.ls Ve

uo)’)ﬂ or, a8 in the T, 4..‘:; u.ls, i.e. he drags
Iumae{f along [up(m ihe ground or upon his
belly]. (TA.) — Gt \.u-) [(The young locusts
not yet winged] ment on, or formards: (§,0 K :)
u"" in this explanation in the K should be )

as in the S and A. (TA.) — Uis-j said of an
arrow, 1.1t fell short of the butt, and then slid
along to it. (S,* Msb.) — Also, sald of a camel,
S, Mgh Meb K,) aor. ¢, inf. n, u-) and u,—:y,
and ulh.), (TA,) He became fatigued, and
dragged his foot, or the extremily of his foot;

(8, Mgh, Msb, K ;) as also ¥ Giaji: (S, Mgh,
Msb:) or this latter signifies ke (a camel) became
Jatigued, (K, TA,) and stood still w:th his
master : and -\,s'gl uo a.la.!) 'ula.)l His
saddle-¢amel stood still from fattyue or, accord.
to El-Khattébee, correctly, deké Zuiaji: (TA )
or this is a mistake, occurring in the’Féik; and
it is correctly with feth: (Mgh:) and actord. to

) )

the T, ia-; signifies he (a camel) became fatigued,
so that he stood still with his master: (TA:) or,

P

as some eay, wiej said of one walking, or march-
ing, [i.e., of a man and of a beast,] (Msb, TA,)
accord. to AZ whether fat or lean, (1 (\Isb,) aor. =

mf n. u.-) and u\h-), or, as AZ says, u.-) and
d,-.), (TA,) signifies, (Msb,) or slgmﬁes also,
(TA,) he became fatigued, (Msb, TA,) in walk-
ing, or marching. (TA.) — And )....J! iej
1 The trees became in a state of gentle motron, by | cpiiom
the mﬂuence of the wind. (TA.)=: ._’-Jl u-;,

inf. n, u.-), He dragged the thing along gently.
(TA.)

2. Zﬂ..)lb el \.u.) [He sneept the house, or
chamber, with the B\s), q.v.). (TA)

3. U,h‘j, inf. n. Za‘...l}o, They fought with us.
(TA)

4: see 1, in the latter half, in two places. —
rd 13
;1 said of a man means His camel, or his

horse or the like, became fatigued. (S.) wmm u-)|
u)G ”~ & The sons of such a one became a u-)
o us, (K, TA,) i.e., an army marching to us to
fight with us. (TA.)—And ¥ Chewjt Such
a one attained to the utmost of that which he
sought, or desired. (K,* TA.)== . is-j! said of
long Journeymg, It fatigued the camels, (TA.)
_)....Jl (.:‘)l! Shail { The wind put the trees

into a state of yentle motion. (TA.)
5: see 1, in the former half, in two places.

8. lghal;d They drew near, one to another, in
fight. (IDrd, Z, K.) They walked, or marched,
one to, or tomards, another; as also 'l,i..;jl
(TA.)

8. Cis3;j! [originally J;S';l]: see 1, first sen-
tence: and see also 6.

g0~
wisj An army, or a military force, marching

by little and little, or leisurely, to, or towards,
the enemy, ($, A, K, TA,) or heavily, by reason
of their multitude and force: (A,TA:) or a
numerous army or military force; an inf. n.

used as a subst.; (Mgh, Msb;) because, by reason
of its mulhtude, and heaviness of motion, it is
as though it crept, or crawled alonu (Mgh:)
accord. to Az, from a..ul ul.s Cis-j, said of a
child: (TA:) not applled to a single individual :

(IKoot, Msb:) pl u,.-.) (Msb, TA.) — And
hence, as being likened thereto, 1 A swarm of
locusts. (TA. )_u.-)ll ,_,‘o):, occurring in a
trad., means He ﬂed Jrom mwar with unbelievers;
and from encountering the enemy in war. (TA.)

_h’.-.-j 1,;.5 &._v.\!;f:,’:ci} 131, in the Kur [viii.
15], means, accord. to Zj, C,,A.Aj, i.e. [When ye
meet those who have disbelieved] marching by
little and little [in consequence of their great
number, to attack you]. (TA.)

ia;) {inf. n. of un, of 1; A walk, &c.]._;lf‘
u.;:..Ljn The fire of the swetr and the .:\jf; be-
cause it quickly blazes in them [and then sub-

sides]; (S,K;) so that one walks, or creeps,
from them [and back.to them]: (S:) or the fire
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of the )s ; (M, A;) because it quickly takes

effect upon it; so that when it blazes, those who
warm themselves at it walk, or creep, from it;
then it soon subsides, and they walk, or creep,
back to it: (M, TA.:) and the like is said by IB;

wherefore, he adds, it is called & ):: ,.;? (TA)

It was said to a woman of the Arabs, ¢ Wherefore

do we see you to be scant of flesh in the posteriors
0~ -08

and thm'hs 7" and she answered, )La L_.-...g
)Jl [The fire of the C..: and the ;’)ﬂ or of

th )s, has rendered us scant of flesh in the

posteriors and thighs]. (8.)

| X ) s 0~

$sj, (K,) or disj s, A man (TA) mwho
does not travel about in the countries: (K, TA:)
o in the Moheet. (TA.)
e -
Hemmi:
accord. to Freytag, occurring in the Deewdn el-
Hudhaleeyeen as meaning Going along slomly.]

L ] td
see ismlj, in two places. — [Also,

Ju’J -

Bl-.), in the dial. of Egypt, signifies ammjs Lo
w.,“ 4 [i. e. The thing, generally a paln-branck,
with which the house, ov chamber, is swept, to

remove the dust and cobwebs from the roof and
walls]. (TA.)

"’,f -

.j One who creeps along (u.-)a) upon
the ground (Ibn-’Abb4d, K,) either from fatigue
orold age. (TA.)— Also A man (TA) whose
heel-tendons mearly knock against each other.
(Ibn-’Abbid, K, TA.)

oiaij [part.n. of 1; Walking, &c.]. — 1 An
arrow that falls short of the butt, and then slides
along to it : (S,* Msb, TA :*) pl. Jatsj. (Msb.)

— A camel fatigued, and dra_qgmg his foot or
the extremity of his foot; (K;) as also '.u...l),
in which the 5 is added to denote intensiveness:
(Msb:) or the latter is applied, in the sense expl.
above, to a she-camel; (S, K;) and so 'J,;),
(X5) or this last signifies a she-camel that drags
her hind legs or feet: and 'J.-};, applied to a
he-camel, has the former of these meanings : (S:)
[see also J,;..;, said to be a dial. var. of \.;,;j 1]
the pl. of ¥&iatj is els; (8, Msb, K ;) and
the pl. of ¥ 3gaj is hemj. (TA.) Also Faligued
and motionless; whatever it be, whether lean or
fat; and so ¥ ieje. (TA.) And, accord. to
Ahoo-Sa’eed E(_l-:l_)areer, [simply] Fatigued;
(TA;)andso ¥ J..;, applied to a camel: (K:)
or the latter, so af)plied, signifies fatigued, and
standing still with his owner: the former is ap-
plied to the male and to the female; and its pl. is

2 bt .
he-lgj: it is said to be also the name of a certain

camel; but Th denies this. (TA.)
ia...!; see the next preceding paragraph, in
two places.
| X 24 [ E R X
he-jo : Se€ ddmmjo.
J..; see \.u-!), in three places. —_ e

J-; 1 Clouds moving slowly, because carrying
much mwater; likened to fatigued camelg. (TA.)

[ T N

disjo o n. of place, sing. of u.-b.a, (TK,)
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which signifies The places of the cresping of
serpents; (S, K, TA;) and the marks, or tracks,

of the passage thereof: (TA:) end ¥ iaje,
likewise signifies the mark, or track of a serpent,

upon the ground; like e (TA in art

u-....:).._..;?f,; also signifies The places of

JSighting of a party, or people. (TA.) — And
1 The places of pouring [of the mater] of the
clouds; (TA ;) the places where falls the rain of
the clouds. (K, TA. [In the CK, omwd! is

erroneously put for .,;l;.:".])

s;‘;;f A camel wont, or accustomed, to become
fatigued, (S, K, TA,) and to drag his foot, or the
extremity of his foot, (S,) or to stand still with
his owner : (TA:) or ta she-camel that quickly
becomes attenuated, or chafed, or abraded, or
worn, in the sole of the foot: (A, TA:) pl

ealjs (8, TA) and Gimfie. (TA.)

Joj
1. \J")) (S; ») aor. 2, (K,) inf n. NJ"') S,
K) and J..) (Ham p. 125) and Ja.)a, (8,) He
removed, withdrew, or retired to a distance;
(8, K, TA, and Ham ubi suprd ;) and went back
or bacltwards, drew back, receded, or retreated;

(TAj;) u\ﬁo O [from his place] ; as also ¥ Jamjd.

co s bon we 9.0

S, K. Hence,m a trad., u‘“’)" i 28" i,
meaning [Remove thou, &c., from me,] for thou
hast e:chausted me of what I possessed. (TA)

And ),0'91 u.ﬁ Ja.)a (K, TA, in the CK,o'j!,)
He removes, withdramws, or retires far away,
Jrom affairs. (TA.) — And He, or it, was, or
became, distant or remote. (TA. )_And J;)

M‘.M u.s, aor. =, (K,) inf. n. J..) and d,-.)
and J..,o, (TA,) It (a thing, TA) quitted its
station, or standing-place; (XK, TA;) as also
Vd,;.;j (X:) in some coples of the K, in the
explanation of this phrase, J) is put in the place
of Jj. (TA.) = And Sdaj She (a camel)
held bach, hung back, or lagged behind, in her
course, or journeying. (K.) = And J;; He (a
man, TA) mas, or became, fatigued, tired, or
jaded. (K, TA.)

2:

see what next follows.

4. .’u..;t He removed him, or it, far away ; as
- s - -
also Yakaj, inf. n. Jeep. (K.)— And 42)1 adaj!
t He, or it, constrained him to betake himself, or
repair, or have recourse, to him, or it. (XK, TA.)

b:

see 1, first sentence.

o dre

Q. Q.1 w\ﬁo u.c 4!,..) He made him, or it,

to slip (aJ )!, [probably a mistranscription for 4J|)|
-
he removed him, or it, like as Jj is put in some

copies of the K in the place of JYj in a case men-
tioned above,]) from his, or its, place. (TA.)

Q. Q.2 J;L;J [quasi-pass. of Q. Q. 1]: see 1.

J..; and ¥ JA;)‘ Removing, withdrawing, or
retiring to a distance; (S, K, TA ;) and going
back or zacknards, drawing back receding, or
retreating ; (TA ;) from a place. (§,K,TA.)

— 3o

J.;.; A man who removes, withdramws, or retires
Jar amway, from affairs, (K,* TA,) whether they
be good or evil: (TA:) fem. with 3. (K.)a==
Jaj, imperfectly decl., (S, K,) like yoi, (S,)
because it is a proper name and deviates from the
original form [which is app. J..)!l reg. part. n.
of 1], (Mbr, TA,) [The planet Saturn,] a cer-

tain star, of those called u....Ji (8,K3) s0
called because it is remote ; and said to be in the
Seventh Heaven. (TA.) J;; 0 [The young
man, or slave, of Saturn] is [a surname of ] Abu-
I-Késim the well-known astronomer or astro-
loger. (K.)

.N; A man who does not travel about in the
countries. (K.) [See also &-)]_And A
certain beast that enters its hole with its hinder
part foremost. (K.)

3.

Je=j A camel that drives far away the [other)
camels, pressing against them so as lo remove
them, in the coming to water, and then drinks.

(K.

J,i;j see the next paragraph. — Also Light
in body. (TA.)

J,l:.j: see J.}._Also Quick, or swift:
(X :) mentioned by Sb, and expl. by Seer. (TA.)
— And A place that is strait and sl:z;pe;y,

Jo2

consisting of smooth stones; as also ¥ Jokoj:
(K:) and so u,lo) (Aboo-Malik, TA.)

d,-.) 36 A she-camel which, when she comes
to the watering-trough, and the driver (.p!.d! in
the copies of the K erroneously written .».:1)!!

TA) strikes her face, turns her rump to him, “and
ceases not to recede until she comes to the mwater-
ing-trough. (Lth, K,* TA. )_.And J,;; il
(in the CK erroneously written a.u A stage of
a journey] far-extending. (K, TA.)

$- s 0o

ddasj A proud and self-conceited gait. (K.)

J..}-o an inf.n. of J..j. (8, TA.)) — And
also A place to which one removes, withdraws, or

retires far away. (S, TA.) Ibréheem Ibn-
Kuneyf En-Nebhanee says,

. Jajo & 55 Go ey G .
i. e. And there is not, for a man, a place to which
to go far away from that which God has decreed.

(Ham p. 125) And one says, ')\.;.).,! EReS u‘u‘
meaning —oiie (i.e. Verily there is, for me,
with thee, ample scope, or freedom, or liberty].
(5, TA)

ile)
P}
FET N g rrd .

Q. 1 aidaj, (8, K)) inf. n. h.\-.), (S,) He
rolled him, or it, down or along. (S,K.) — And
He pushed, impelled, repelled, or drove away,
or back, him, or it. (S, K.) [Hence,] one says,

e NoO o

J)..; e Al u.\..) May God put away, or ward

o_ﬂ,from us thy mischief. (TA.) — u‘)\d ;;.‘\..)
Wi He gave to such a one a thousand. (Sgh, K.)
_sb';ﬂ u.\..) He filled the vessel. (Sgh, K.)em

e .

)’)\0‘ o u.\..) He hastened, or was quick, in
speech (Sgh, K.)

{Book 1.
Q.2 u.\.-)J He, or it, rolled down or along.

(S*K,*TA) One says, 4 Chlai2 [They
roll down it] ; namely, a smoothed descending, or
sloping, place. (IAar,T,S.) — And He, orit,
became pushed, impelled, repelled, or driven amway
or back. (S,K.) [Hence,] El-Ajjaj says,

* W GefS b 33 u-o-") *
. Ul (B iy Gaddl .

[And the sun had almost become near to setting,
and to turning yellow; I repelling it mwith the
palm qfthe hand in order that it might be warded
off ; h.\.-.).a being for ,i.l.-.)..J] (S.) See also

the next paragraph. .. One says also ..;ii.,’j

v-....Jl meaning The sun inclined to setting: or
declined from the meridian, at midday. (TA.)

Q. 4 Ji;.}!, as also b:;j;[, (Mgh,K,) He
ras, or becam;, far ; he stood, or kept, aloof;
(A’Obeyd, Mgh, TA ;) he removed, withdrew, or
retired to a dutance, (A’ Obeyd Mgh K,TAj)
s also ';:.\..).a (TA;) 155 u.ﬁfrom such a
thing : (Mgh:) for ex., from adultery, or fornica-
tion. (A’Obeyd, Mgb, TA.)

J,ii} Smooth rock: to which is likened the
portion of flesh and sinew bordering the back-
bone, when fat. (Ibn-’Abbéd, TA.)

u,\.) slippery place (TA) [See also
what next follows: and see JA—) ]

d,ia-) The traces of the sliding of children
Sfrom the top to the bottom of a hill : (As, $,K:)
of the dial. of the people of El’Aliyeh: in the
dial. of Temeem, with (3 [in the place of J3]:
(S:) or [a sloping slide, or rolling-place; i.e.] a
smoothed descending, or sloping, place ; (1Aar, S,

K;) because they roll down it (4 Q,;i;).:)
(S :) or a slippery place of a mountain of sands,
upon mwhich children play; and likewise on
smooth yock : (Aboo-M4lik, TA :) pl. udb.) and
Jl-.). (S)

o822

A a pl. of Bylen]. (8. )_.Ja.dl AL yom
Asses having smooth and fat bellies. (Il)n- Ab-
bad, TA.) == Also Small .:ﬂ,g (i. e. reptiles, or
insects], having legs, that walk, resembling ants :
(K:) or, as in the O, having legs resembling ants.
(TA.)

0~

[u.\—)—.;, accord. to Freytag, occurs in the
Deewén el-Hudhaleeyeen as meaning Smooth,
applied to rock.]

Gl
Ql h.\-.) [inf. n. of u.\.g] The rolling [a
thing] donm, syn. l..)—g. (8, K.) You say,

Jraa] u.\—), i e 4*)..; [He rolled down the
stone]. (TK.)

Q.2 ‘,.\..)J He, or it, rolled down; syn.

o oo

C)...u (8,K:) or ke slid, or slipped, upon his
posteriors. (TA.)

Jlaj A violent wind. (Ibn-’Abbad, K.)

] o
he-j : see the next paragraph.
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h,ia-} i.q. as,.t..j, (5,* K;) meaning [4
sloping slide, or rolling-pluce ; or] the traces of
the sliding of children from above to belaw:
(TA:) of the dial. of Temeem: pl. 3lamj: (§1)
which likewise signifies slippery places, as also
V‘,..\-.) (TA)) — And 1 4 grave: (K, TA:)
because one slips into it. (TA.)em And i.gq.

2. ek

da-ganst ;s i.e. [A seesam ;] a piece of wood [or a
plank) which children lay upon an elevated place,
and a number sit upon one end of it, and a num-
ber upon the other [end); and mhen one of the
two parties is heavier, the other rises, and
threatens to fall; whereupon they [app ml:o are

looking on] call out to them, |,.L-. jl l,.b. ’9!
[Now leave Je' now leave ye what ye are doing!].

(K. [See also 3...,-.)l D
J.L..}o [Rolled down: see Q. 1. —— And]

Smooth. (TA.)

o
o

1 4....), M h Msb K, aor. * , infon, _oej
(Msb, X) and 4....) (Msb) and ,o\-.), with kesr;

2,0

(K; [but see what here follows, and see also 3...-.)
below;] and 'mon-l), (S, Msb, TA,) inf. n. 3.....!

(Msb, TA) and ,o\-.), (Msb;) 4. q. aig\s [i. e
He straitened him, meaning, in this instance, by
pressure ; and properly, being in lihe manner
straitened by him]: (K in explanation of al,;),

P

and TA in explanation of m,n.l) ) or i.q. a=dy
[he pushed him, or repelled him]; generally
meaning [he pushed against him] in a strait, or
narrow, [or crowded,] place: (Msb in explanation

P

of aemj, and app. in explanation of aea!j also :)
[or i.g. axsly, which often signifies the same as
axdy; but more properly, he pushed Ium, &e.,

s s s

being puahed &e., by him: for] wUl W
means u.a,.ul) (i. e. The people pushed against
me; or pushed me, &c., being pushed, &e., by me;]
in a strait, or narrow, [or crowded,] place (Mgh:)
[or pressed, crowded or Ihronged me ;] and

$re -2

domlie i8 syn. with ml.u (I‘A in art. cs; :)

';;;3;‘ in the place of 4,.-) is a mlstake

83 304 J0-

(Mgh.) One says, Laa;m ,o,dl ,-.) The
people straitened one another; syn. lﬂl.aa, [or
pressed, crowded, or thronged, one another;] in a
sitting-place, or place of assembly: (Msb:) as
also ¥lgeamyjl, (Msb, K,* TA,) in whatever place
it be; (Msb;) and 'l,.-l).: (K' TA) One
may also use the pass. form of,—), i. e ,—)
[meaning He was straitened, by pressure; &e. ] ;
and that of,.-.l), .e ',-.,) [meaning the same].
(Msb. )='4,;.) ,.—) He gobbled a gobbet, or
morsel, or mouthful: so in the “ Nawadir;” as alsos|
Lebj. (TA.)

3: see above, in two places. — [Hence,] one
says, b;l;, l;lﬁ:Jl ui; o1} t[He stroze for
headship, or eom;nand and desired it). (IAar,
TA in art. uab) [And hence the prov. ,ul)

0- of

C) sl ;,a.,p see art, 3¢5.] == [Hence, likewise,]

ﬁ-o—l) also signifies + EHe treated him, or behaved
towards him, with roughness, rudeness, hardness,

harshness, or ill-nature. (TA. (I find this ex-

o S
planation noted down by me as taken from the

TA, but without any reference to the art. from
which I obtained it. It is not in the present art.])

_;,.,..:..M o»'j He (a man, TA) approached,
(X, TA,) and reached, or attained, (TA,) the
[age of] fifty [years]; (K, TA;) s also Lublj.
(TA.)

8: c’gf.fg! -
Y owmsjl The waves dashed a _/amst eacl; other.
(TA.) See a verse cited below, voce ,.-)

see 1, and 8. — Seoalid and

8: see 1, in two places; and see also an ex. in
a verse cited below, voce ;} One says also,
1id % lsem3jl and 4;\5 Vigealis [They
pushed, pressed, cromded, or thronged, together,
upon, or egainst, such a thing]. (8.)— Hence,
by way of metaphor, SC}Ql o»3j! $[The creditors
were, or became, numerous and pressing]. (Msb.)
— See also 8.

2 ) '9’

,.a.) [originally an inf. n.,] 4. 4. u,..-;).o,o,s
[4 party, or company of men, straitening one
another by pressure; pushing, pressing, cronding,
or thronging, one another ; i. e. a press, crond, or
throng]. (K,* TA.) A poet says,

o7 r0m. o, o+,

* Ve jls ,.-) C“""ﬂ sl-. »
. Pparly E"" u; G""' Vool *

[He brought a crond with a crowd, and they
pressed, one against another, like the dashing
together of the waves nhen the waves beat one
another]: he uses [here] an inf. n. not con-
formable to the verb. (ISd, TA.)

02

_o*j, with damm, a name of Mekheh : (K,*
TA:) so says Th: but 18d says that the name
commonly known i 15,-.) [or,-.) ,ol or,—jl,ﬂ]
(TA:) oritis ,,..)H ,ol [probably, I think, a

mistranscription for ,-.)H )‘] (K, TA)

-0~

4....) [an inf, n, of 4,.-) accord to the Msb]
. q. ',o\-.) [11kew15e an inf. n. of 4,-.) accord. to
the K, and of 4.-.l) accord. to the Msb: both
signify A straitening, puslzmg, o essmg, cronding,

0
or thronging]. (8S. )_o,'y,n 4...) The moaning,

or hard breathing, (o)..),) with which the child
comes forth; as also 3.;-'.; and 3.;’53 (K in the
present art. and in art. _,e-j.)

3.;:.3 A gobbet, morsel, or mouthful. (TA.)
See 1, last sentence.

$r0 -

,o\-n) see dos-j.

e i g Aant o2 or sauud [i. €. One ko
straitens, pushes, presses, cronds', or t/uonge
much or vehemently]. (K.) Hence, ‘,-.)4 .,&.a
[A shoulder that pushes vehemently]. (TA )

- rl 20- 07z Jw-s -2

,-.).o).su,s Do b i g. le.u)..s,(Km
art, C.u, q. v)

. 1,., (T, TA,) or_pmts o, (T, K, TA,) or
,-.).o wl (M, TA,) The elephant : (T, M, K:)

and a bull having horns: so in the T, on the
authority of IAgr: (TA:) or a bull having the

1221

horns broken. (M, K, TA) _;,-‘;a i8 also the
name of 4 certain horse. (K,* TA.)

<
¥ 3.
1 asj, (S,A,K,) aor. tj, (TA,)
He pushed him, or thrust him, (S, A,) or made

kim to fall, (K,) into a depressed place, or a deep
hollor or cavity : (S, A,K:) [or he pushed him,

or thrust him, in any manner; for)

2, inf. n.

C) j signifies,
accord. to IDrd an J pushing, or tluustmg (TA)
You say,,Ul o C), (A,) or )Ul o & c), He
was pushed, or thrust, and throwmn, or cast, znto
the fire [of Hell]. (TA.) And oS v c)
(A, TA) He nas pushed, or thrust, on the back

of his neck : or he mas pusked, or thrust, on the
back of his neck, and expelled. (TA ) And 1t 19

said in a trad. of Aboo-Moosé, ul)dl C..: O

G2 e o & e o~
C)J u\,dlwu.o,w\uab)&ﬁqhq)

;;. )b X \.s.u.a u"‘ ous & [Whosoever
follows the Kur-én as his guide, it will make
him to alz}ht upon the gardens, or meadomws,
of Paradise; and whomsoever the Kur-dn fol-
lows as & punisher, it will push, or tlu'ust, upon
the back of his neck, until it shall cast him
into the fire qf IIell] (S.) One says also of
lambs or kids, c).:, meaning They are driven;
and 1mpelledf7 om behind them. (TA.) And ofa

driver, b ';Jl ) He drove the camels quzc/tlj,

and urged them on. (TA.) —[Hence,] d,:q el
(X,) inf. n. as above, (TA,) He cast forth his
urine ; (K TA;) and propelled it. (TA.) And
‘L.Jlg \._.-.), and A »3, She (a woman)
qected the [seminal] ﬂutd (TA [See 4.-.&-.) D
— Hence also, (TA,) ol).ll é), S*ArK)
aor. as above, (8§, A,) and so the inf. n., (TA,)
He compressed the woman ; (A K;) as also
't;»;-), (K,) infn. &l (TA.) —
Co):l,a ;:.3 i q. 4-) [He pierced him, or thrust
him, with the pointed iron foot of the .&pear],
like “J) (TA in art, CJ) .) = And c), (K,
and 4..&-.; c), (TA,) [as though meaning “ lLe
propelled hlmself"] He leaped (K, TA:) thus,
sometimes a man leaps a ),.a [here meamng a
rivulet for irrigation], puttmg hls ol.....o in the
middle of it. (TA.)e— And c), X, inf n. as
above, (TA,) He mwent quickly; [as though
propelling himself:] (TA:) he (a driver) nent, or
Journeyed, a violent, or rigorous, pace. (K, TA.)
==é;, (S, K,) [aor., accord. to analogy, - ,]
inf. n. as above, ($,) He (a man) nas, or became,
angered or enraged. ($,K. [See also Zi.) De=
;;;,Jl c), (S A, K,) in some copies of the K,
erroneously, ),.,-.Jl, (T4A,) eor. -, (5, K,) with
kesr, (8,) and ¢, with damm, [which is ano-
malous,] (TA,) inf. n. : ; (8,*A*K) and é;,
(K,) The live coals glistened: (K:) or glistened
vehemently : (S, A:) and in like manner, ;,;Jl
(the silk]. (TA.) i
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R. Q. 1 3ot &idye see 1, in the latter half
of the paragraph.

8.

<)

8a-

dé-j: see 4..).. = Also, ($,L,) and 'C),

see the next paragraph.

(L,) [or the former is a simple subst. and the
latter is an inf. n., (see 1, last sentence but one,)]
Rancour, malevolence, malice, or spite; and
anger, or rage: (S,L:) but i;.; is said to have
been heard in this sense only in a verse of $akhr-
el-Ghei. (TA.)

3-.) The ,young ones of sheep or goats: ofthe
measure 4as in the sense of the measure J,ah
like La.,a and Zs)s, so called C)J L,a'g, i.e.

because they are driven, and impelled from
behind them : from these, it is said in a trad. that
no contribution to the poor-rates is to be taken.
(TA.)

:U-j: see what next follows.

i;.li; A woman who ejects the [seminal] fluid
on the occasion quL... 5 (K, TA;) as also '.l..)
(TA)

'-——

dé-jo The zulva of a _woman ; (X, TA3;)
because it is the place of C)H (TA. [See é
ol).n ]D)—And 14 wzfe, (8, A, K;) as though

she were the place of c)! 3 (TA;) asalso 'Aa.).o
and ';;; X))
. -

dsjo: see what next pl ecedes.

>

1 ).-.), (q AK,) aor. 2, inf. n. )..) and;,;:,
(K) and »), so in the A, (TA,) It (the sea)
became full ; or rose, and became full; as also
¥,i;5: (K:) or both, said of the sea, its flom, or
tide, rose, or became full: (JK, A:) or the
former, [or each,] said of the sea, it increased,
and its water became abundant, and its maves
rose. (TA.)— It (a valley) Aowed with much
water, which rose high: (8, K:) it flowed copiously,
and its torrent became full: or it flowed with
abundance of mater, and its waves rose. (TA.)
— i1 S5dj, (K,) eor. ¢, infl n. i, (TA,)
The coohzng-pot boiled, or began todoso: (K,TA")
and in like manner, ..a);..ll [war, or the mar;
i. e. raged, or began to do s0]. (A,*K.) And
;;ﬂl;;} The people, or party, became in a state
of commotion for the purpose of going forth to
execute some affair, (AA,JK,K,TA,) or for
(JK, A, K')_[é*;" Sybj The wind
blew strongly, or vehemently. (Freytag, from the
Deewén el-Hudhaleeyeen.)] — yénj said of a
plant, or herbage, Jt became high, or tall; (A,
K;) and so said of anything. (JK.) — And,
said of a man, He boasted (As, A, K) ;.:&:s \;g

[of mhat he possessed], (As, K,) or o..x..s J..;i \;g

[of what he did not possess]; (A;) as also ¥ ),-)J
(X :) or this latter signifies he magnified himself;
or behaved proudly, haughtily, or insolently ; and
threatened. (TA.)==yinj, (K,) inf.n. jij, (TA,)

war.

& — )

He filled a thing. (K.) e— It (the herb, or
herbage,) fattened, and rendered comely, the
cattle. (JK, K.) e He caused a man to be
affected with cmotzon [app. by reason qf mirth or

Jjoyl; ;_eyn. wbl. (UK, K) — C—')" iyl
,al--ll T/ae wind drove along the clouds. (JK.)

-—0{‘" ).-.) iq. C.u)!l o ol‘,}l [He threw, or
scaltered, the fine part, or particles, (accord. to
the TK the flour and bran,) in the wind], (JK,
K, TA,) nith the 3;:5» [or instrument with which
grain is scattered). ('I"A.)== See also what next
follows.

200 0c 3

8. Y&G5ya3s &5a; I vied mith him in boasting,
and surpassed him, or overcame him, therein.

(JK, A, K.*)

5: see 1, first sentence.

f.f

Q. Q. 2. jpij3: seel.
o)ﬁ.; [Fulness of the sea] One says, <l

o c 0E-E 0., s 20k B 0. . -

510 s 20

S0 die 74 have seen the aeas, but I have not
seen one more surpassing in fulness than he is in
bountifulness ; and the mountains, but I hare not
seen one more firm in rock than he tsin heart]. (A.)

P 14

LS)'")! applied to a plant, or herbage, &e.,

(TA,) Tall; (JK,K,TA;) as also 'd)"')
(JK.)

l- L4

& ye-j, (JK,) or u).-.), like b)..s, (0,TA,)
A plant, or herba_qe, Sull-gronwn; (1Drd, JK, O,
TA;) as also V)._?b) (JK.)

[
» ).Lj : see what next precedes.

[;,;; A wind blowing violently. (Freytag,

from the Deewin el-Hudhaleeyeen.)]
;;:.; see the next paragraph.
é)l;; A plant, or herbage, full-gronn, full of

juice, luxuriant, or abundant and den.se, (X,

-0 -

TA,) and in blossom; (TA;) as also "_q),.)

-0 -

and '),..) (K, TA.) See also ‘_q)-.) — O
uL.J! ‘_q)l..) [A place having its plants, or herb-
age, Sull-gromn, full of juice, luzuriant, or
abundant and dense, and in blossom]. (8S.)
And ;:l::.!l &')l;; The blossoms, and the beauty
and l;right_nes:s, of plants, or herbage. (K.)
[Hence,] ;.:)l;.; Sal It (a plant, or herbage,)
blossomed : (JK:) or became luzuriant, or abun-
dant and dense, and put forth its blossoms; as
also E,;., inf. n. :J,:; (As, TA:) or obtained
its full supply of moisture : (A, TA:) or acquired
ils due degree of beauty and brightness: (TA:)
or became tall. (A.) Also It (any affair, or
thing,) became complete, or perfect, and in a
sound, or JOOd state. (A, TA.) And ..a.».-.!
L,:)ls-) ,_,a)'jl The land had tall herbage : (A
TA ) when such is the case, it is termed ._,a)&
'0;-‘) (TA.)

,0 -

‘5),&) sec the next preceding paragraph. —
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595 A Speech in which is self-magnifi-

[Book I.

cation, pride, haughtiness, or insolence, (JK,K,
TA,) and threatening. (TA.)

;l;.; see the next paragraph.

e I; A sea full, or flowing with muck water,
and rising high: (S, TA:) and a valley ﬂonnng
with a copious and high tide of water: and v, -,
also, is applied as an epithet to a sea [in a similar,
but intensive, sense]. (TA) [Hence,] one says,

;M:, ;.;3, ;.-.l))-.g u’)b t[Suck a one is a full
sea, meaning bountiful, and a shining full moon,
meaning llustrious]. (A, TA.) The saying of
the Hudhalee, describing & woman,
* 2o 3 u-’ﬂ-" sy Slga .
means Liberal with the Jood of the belly in the
time of hunger, when [the vein is full, and] the
blood and the tempers are excited: or it means,
and her lineage is high; for the vein of the
generous flows ful]y with generousness. (§, TA.)
One says alao)ﬁ.l:, 2;)5 meaning + He is generous,
increasing [in generoslty], or aboundmg [therein).
(A0, §,K, TA.) And ,a.!) sngmﬁes High no-
bility. (AA,K.)—— See also LS)""): last sen-
tence. e Also Rejoicing, joyful, glad, or happy.
(A, K.)

[3;-!; a subst. from ;&.5, rendered such by the
affix 5.] ;..I;; (is its };1., and] signifies Water-
courses ; or channels of water. (JK)_And

Herbs: so in the saying, Lg;l,}l l,) ‘..l,,él
[The herbs of the valley became tall full-gron'n,

or of their full height and in blossom]. (A, TA:)
;-.;f [Mor e, and most full &c] One says,

s3s08
l.)b)' ,Ju" t)“) l.).)' ),b-" " T[He ‘IJ,
of the seas, the most _full, meaning qf the bountiful,

the most bountiful; and of the Jull moons, the
most shining, meaning, of the illustrious, the
most illustrious]. (A, TA.)
Syl

Q. L :.b;; signifies The adoraing, ornament-
ing, decorating, or embellishing, of a thing, (KL,
and Har p. 3,) primarily, with J;&..):, i. e. gold :
(Har ib.:) and hence, (Har,) the adorning, &c.,
of falsehood, or a lie: (KL, Har:) and the
Jalsifying or adul!eratmg [of speech &c]. (KL.)
You say, St u).é-), inf. 0. 35;), He adorned,
ornamented, decorated, or embellished, the house,
or chamber, &c.; and rendered it complete : and
J).L; is said of anything as meaning It mas
atfomed, ornamented, decorated, or embellished.
(TA.) And_ayS! J;} He arranged, or rightly
disposed, or put into @ right or proper state, the
speech, or language: (TA:) and i. q. a..,) (i.e.
he embellished it; generally meaning, with lies].
(S, A, K, in art. (23).) [This verb is mentioned
and explained by Freytag as on the authority of
the K, in which it is not found in this art.]

Q.2 J);)J' He (a man) adorned, ornamented,
decorated, or embellished, himself. (TA.)

Gold : (¥r, §, M, K:) so in the Kur
and this, accord. to I18d, is the primary
(TA.) — Then applied to Any orna-

2209
Syl
xvii. 95

meaning.
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ment, decoration, or embellishment: (1Sd, TA:)
anything adorned, ornamented, decorated, or em-
bellished : (Hlam p. 784 :) and particularly applied |
to the decorations, and pictured works, in gold,
with which the Kagbeh mas ornamented in Pagan
times. (TA.) The colours of the plants or herb-
age, of land, (K, TA,) red and yellow and white:
its ornature, consisting in blossoms and floners:
or its perfection: so in the Kur x. 25. (TA.)
And The furniture, or utensils, of a house or tent.
(TA.)— Anything varnished, or embellished with
a false colouring, or falsified, is likened thereto
[and so termed]. (S, TA.) [Hence,] ,J,.dl :’;;.)'
The ornature of speech; (TA ;) the fair appear-
ance, or comeliness, of speech, produced by the
embellishing with lies: (K, TA:) so in the Kur
vi. 112: (TA:) or it there means varnished false-
koods. (Bd.)— [Its pl] 3yl&j signifies The
fines, or streaks, [that are seen on the surface] of
water. (S, K.) — And Skips: (T, K:) ororna-
mented, or decorated, ships: (M, TA:) or the
ornature of skips, uith which they are decorated.
CEyn, TA.) — Also Certain insects that fly
upon the water, (T, O, K,) having four legs,
resembling the common fly; (O, K;) small flies,
having four legs, that ﬂ ly upon the water: (M,
TA:) the sing., g).), is expl. by Kr [in the
Munjid] as meaning a kind of flying thing. (TA.)

Q—o!)

Syé-jo Adorned, ornamented, decorated, or
embellished : (S, TA.:) [&c.: see the verb.]

22
1. 35, aor. 33, (S, Mgh, Msb,) inf. n. 3, (S,
Mgh, Msb, K,) He buttoned a shirt [&c] (S
Mgh, Msb, K ;*) as also '))), inf. n. ).s)).’,
(Mgh; [and so in the present day;])} or the latter
verb [relates to several objects, or means he but-
toned a shirt &c. with many buttons; for it} has

an intensive sxgmﬁcatlon (Mnb) You say, » !
ads

R I

J.a.,.S e, and o”, and o)), and ¢,j, Button
upon “thee thy shirt. (S. )_+He narrowed his
eyes [as when one draws together the edges of a
vest in buttoning it]. (K,* [in which, in this
instance, as in others, only the inf. n. of the verb
;) is mentioned,] and TA.) — 1 He collected, or
drew together, vehemently, or forcibly. (A, Mgb,
K*» - G;j [referring to the pieces of cloth com-
posing a tent] e made in them mwhat are called
)|;3‘| [pl. of j), q.-v.J. (TA.)— And ;;, aor. as
above, ($, A, TA,) and so the inf n, (8, K,)
t He drove anay. (S A K, TA. [In the TA,
the inf. n. is expl. by .AL:.H as well as ;)LH but

the former is a mistranscription for J—J! the
Jr * S

readmg in the 8.]) One says, .,,..t:m Y
u.-.!l.g 3 He drives away the troops with the
sword. (8, A.) =t He bit another. (S,*A,K.*)
w t He pierced, or thrust, another, (K, TA,)
with a spear. (TK.) — He plucked out hair.
(K,* TA.) — He shook goods, or household fur-
niture, or the like, to remove dust §c. (0,K:*
only the inf. b is mentioned in the latter.) ===
”, (X,) sor. ))), (TA,) He increased in intelli-
gence, (K, TA ) and in probations, or experiences.
(TA. [See salso j‘,j, below, in this paragraph.])
Bk I,

. Spij —)j

== Also, aor. ”J, inf. n. ).g)), It (a spear-head)
Jleamed or glmened (A.) And 4:,5 .:a)), aor.
,).u, (S,) inf. n. ).a)), S, K,) His eye gleamed or
glistered. (S, K.*) And Mf) o u‘}; olee
Hiis eyes gleam, or glisten, in his head. (Fr,S,*
A,TA) =5g):r like é?;, [by rule :), sec. pers.
-:b;éj, aor. j;,] He acted nrongfully, injuriously,
or unjustly, to his adversary, or untagonist., (K.)
— And Ile became intelligent after huving been
Joolish, or stupid. (K. [See also a signification
of ;}, above.])

2: see 1, first sentence : — and see also 4.

8. 5%, (A,) inf. n. 5%, (S, K,) 1 He bit him,
being bitten by him. (§,* A,K.*)

4, o»! {A’Obeyd, S, Msb,) and 'o»), (A,) He
put |»| [i. e. buttons, or, as some say, loops for
buttons,] upon it, namely, a shirt [&c.]. (A’Obeyd,
$, A, Mgb.)

5. );)'3 It (a shirt [&c.]) had )Bﬁ [i. e. buttons,
or, as some say, loops for buttons,] put upon it.
(S, TA.)

R. Q 1355, (8, K,) inf. n. §3,j, (TA,) He
(8 ;33,3 [or starling]) uttered a cry, or cries. (S,
K.) = He (a man) kept continually, or con-
stantly, to the eating of the ”),;), (IAar,K,TA.)
—_— E,Kollf);) He continued, or remained fized,

X
crbrs

R. Q. 2. 4,33 He, or it, nas, or became, in a
state of motion, or commotion. (K.)

3. a-
jjan i;lf. n. of 3j [q. v.]. (S, Mgh,Msb,K.*) =

See also 4j.

or stationary, in the place.

2,
3j: sec what next follows,

35 (S, A, Msb, K, &c.,) and V3], (ISk,) app.
in the same sense, (Az,) and '»" has been also
mentioned, but this is doubtful, (MF,) A button
(IAar, A, Mgb, TA) of a shirt, (TAar, S, A, Msb,
K,) and of other things, as, for instance, of &
curtain: (MF, TA:) or the loop into which a
button is put: (ISh:) the latter, accord. to Az,
is the right meaning : (TA :) [but the formeris that
to which the word is generally applied :] the former
is also called ).:), by a change of the first ,:

(IAar: ) pl [ofpauc ],!»! (8§, A, Msb, K) and [of
mult] ),)) (K) [Hence the saying,] u!})ﬁ oA
u,).d LS)) u-o [He is more fast to me Man my

button to its loop] (A) And o)).g MUa.:J t He

gave it to me altogether. (A.) am, )’! [The star &

of Gemini;] one of the two stars called i;.:ﬂ

(Kzw.) — ,j also signifies 14 certain piece of
wood at the upper emtremzt y of the pole of a
tent: (A,K:*) pl. l»! (TA:) the upper end
of the tent-pole is inserted into it : (L:) or the
shj! of a tent (.'l:_.&.) are certain pieces of mood
mhich are sewed into the upper parts of the pieces
of cloth which compose the tent, the lower ends of
which [pieces of cloth] are upon the ground : and

1223

G;} signifies “ he made in them [namely the said
picces of cloth] such pieces of wood.” (TA.)—
1 The socket in nhich the head of the upper bone
of the arm turns; (A, K ;*) resembling the half
of a nut: (A.:) or the head itself of that bone:
(TA:) and the extremity of the hip-bone, in the
socket. (K.) — 1.4 certain small bone, (K,) re-
sembling the half of a nut, (TA, [but this is pro-
bably a misplaced insertion, from the A, ubi
suprd,]) beneath the heart, of whick it is the
support. (K.) — 1 The edge, (K,) or eack of the
two edges, (TA,) of a sword (IAa.r, K, TA.) e
HY N5 e ,,s &) (5* A K%
1 Verily he it one mho keeps close to the camels ;

(A3) a good pastor of them. (S, A,K. [Accord.

to the A, it seems to be from 2 signifying “a

button.”]) You term also lo)) t One who drives
camels, or the like, vehemently ; accord. to some;
but the preceding meaning, given in the K, is the
more correct: (TA :) oritsignifies one acquainted
with the right management thereof'; (K TA ;)

s J.J

who manages them well; (TA ;) as also ,Jlo YIS

One says,

XK. )-—u.a.\!! j) t+ The support, or prop, of the
1elzgzon, "(Abu-l-’ Abbis, K;) like the small bone
called 2j» which is the support of the heart: (Abu-
1’ Abb#s, TA :) applied, in a trad., to ’Alee: in
another relation, it is w).§| j)', meaning ke betrween
whom and the earth is a mutual dependance, and
without whose existence one mould repudiate the
earth and manhind: or, accord. to Th, he by
whom the earth becomes firm, like as a shirt does

by means of its ;)' [or button]. (TA.)
3y Intellect, or intelligence. (O,TA.)

a

‘o.')é The mark left by a bite: (K, TA:) or, as
some say, a bite itself. (TA.) And A wound
with the edge of a sword. (TA )==J says, When
camels are fat, you say, o)) l"v but this is & mis-

take for &jls, (Sgh, K,) which is pl. of 3a}ps.
(TA in art. yjpr.)

s -

222> applied to a man, (O, TA,) Light, or
active; and sharp, or acute, of mind, with quick-
ness of perception, and of intelligence, under-

standing, sagacity, shill, or Imowhdge, as also
e -0

¥,5553 (0,K; [in the CK, U"")" is erroneously

put for k:“"“" ]) which is also expl. as signify-
ing light, or active, and quick; (TA;) and
v)'égj, (K,) of which the pl. is }jt}j. (TA.)==
Also A4 certain plant, (O, K.) having a yellow
blossom, (0,) with which one dyes: (0,K:) in
this sense, & Pers., or foreign, word. (0O.)

® Jo

8ee y3.yj-

Ctbl
Jiis
® -0,

iy see )J» Accord. to Ag, it signifies A
man nhose eyes glisten. (TA.)

5 I8

29y [The tlarlmg ;] a certain bird, (IDrd, 8,
0,K,) as also ¥ ))», (IDrd, O, K,) resembling

o 205 & - 0.

the lark: pl 1ihj (TA.)wmmj55j wioye A
NATTOM E3p0 [or animal, or thing, upon which
one rides or is carried; accord. to the TK, mean-
ing & beast; for it is there added that one says
154
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[ BEY WA V)

133)) )\es, meaning a narrom ass]. (O, K.*) mm

c 2 02

3
"J\n 2335 see j, last sentence but one.

s -5

))‘)) Bee )’))~

)}3 An ass [app. meaning a wild ass] that bites
much. (S,* TA.)

; ,3}; is used by El-Marrér El-Fak’asee as mean-
ing A she-camel’s nose-rein ; because it is plaited
and tied. (S.)

~J
1 ...a;; [es an inf. n.] signifies The constructing
a l;g,j, (K, TA,) i. e. an enclosure of wood, (TA,)
for :sheep, or goats (K TA ) you say, .:..;; Jj

,,.dl aor. tv‘))‘ inf. n. ..:)) (TA:) [or this, I
think, is a mlstake for what here follows:] W)j

4,:;1! aor. ..:))l inf. n. .,a)) (Ks,8:) [i.e. Icon-
structed an enclosure of mood for the sheep or
goats: this meanmg is plainly indicated, though
not expressed, in the § and TA } but in some

copies of the K, in the place of,.'JJ b»l\ ;L,»,

as explaining ..,”M we find ,..dl u))ﬂ oy
[meaning that 'La))ﬂ ..:l.g slgmﬁes sheep, or

goats). (TA.) e And l,.;)) o ,‘,Jl ..:)) or
Ysyj He put the g [i.e. lambs or kids, or young
lambs or kids,] into their place [or enclosure of
wood]. (A. [And the like is said in the Ham
p- 195.]) =.;,)3, aor. <, (K, TA,) said of water,
(TA,) It flowed; (X, TA;) like oo (TA.)

7. o (b ovd w55 The oys [i €. lambs o
kids, or young lambs or kids,] entered into the
wyj [or enclosure of wood]. (A, TA.*) e And
J5LaI 2y (S, TA) 43,3 | $ (TA) + The hunter,
or sportsman, entered into his lurking-place.
(8, TA)

9. oujly inf. n. 2G5, Tt (a plant, or herb,)
became yellow, or red, while having in it green-
ness. (K, TA.)

3] A place of entrance. (AA,S,A,K.) —
And hence, accord. to AA, (S,) the same word,
(5,A,K,) and '.,:)), (ISk S, K,) as some pro-
nounce it, (ISk, S,) and 'Z.a)), (8,A,K,) +The
place of sheep or goats; (A,K, TA ) [Le] an
enclosure of wood for sheep or goats: (S:) [said
in the TA to be tropical; but not so accord. to
the A :] pl. of the first (A, K) and second (K)
:,.a,;;, (A, K,) and of the last wl)) SA)_
And, as being likened thereto, (A,) -y and
'Z.a %) j signify also {The lurking-place (53 ) of
a hunter, or sportsman, (8, A, K,) or of an
archer, or a shooter : (TA in explanation of the
former word :) both signify a well [or pit] which
the hunter, or sportsman, digs for himself that ke
may lie in wait therein for the game. (TA.)) —
See also the next paragraph.

:,a;) see the next preceding paragraph. me
Also A channel in which water flows; (K;) and
g0 ¥ osyj. (TA.) Itis said in a rejez of Kasb,

-

.._’,::J\, *,’)4.“ C)ﬁ‘ = ’;: *

o
She passes the night between the channel of mater

and the concealing, or protecting, place : meaning

that she is fed in the enclosures for camels &c.,
[ st u:, thus I read for Slamd! (an evident

mlstranscnpnon) in the TA,] and among the tents,
or houses; not in the pasture-land. (TA )

L
s and U"))’ (K,) or, accord. to the L [and

the AJ, on the authomy of TAgr, ¥ 3.,,9 1jalso said
to be written La)j and Lg;), (TA,) are sings. of

'U"'))’ (X, TA,) which mgmﬁes u)l-o-’ [app. as
meaning Small pillors]: (S, A,K:) and carpets :
or any thzn_qs which are spread, and upon which one
leans, or reclines: (A, K:) the like of this is said
by Zj in explaining a plirase in which it occurs in
the Kur Ixxxviii. 16: or, accord. to Fr, it signi-
fies carpets (v..sl.b) having a fine nap, or pile:
(TA>) also, [partlcularly,] (A,) carpets ( C,Ls
A, or L3Ub, Har p. 8377) of the fabric of El-
I_ieereh;’and the like thereof in fabric: (A, and
Har ubi supra:) or Yay,j signifies [simply] a
carpet (i.;a.:b) and a carpet (blay) having a
nap, or pi’le’: and a [piece of leather that is
spread upon the ground, such as is called) b
and the like thereof in make. (TA. [See also the
last sentence of this pamgmph 1) [Hence,] one

30- 0270 -l

says, :.J,..a _apeer slaal '\J“’ \yj 1 [The embellished
coverings of vehement hatred are spread between
them ; i.e. vehement hatred concealed by fair
professions &c. subsists between them]. (A.) The
following saying, of Artdh Ibn-Suheiyeh,

dr 9 O e

hd W-—"iu*‘x:‘-ﬁu-'} »
SR EER TR

is expl. by En-Nemiree as meaning +[And we
are sons of a paternal uncle, but] upon our enmity
is a comely corering beneath which it is latent;
[therein are vehement hatred and envious com-

petition ;] :,,;133 signifying [properly] carpets of
sundry colours: (Ham p. 196:) it is also said to
mean, in this instance, t [concealed] enmities, and
sayings that give pam, [lhe former of these two

meanmgs being] from 3...»»" Ué,‘,JI W)); ie.

:.id.,l [the latter of them app suggested by
another reading, namely, .,ull) in the place of

u"‘)) ; mentioned and thus explamed in the Ham

 ubi suprd » the poet, therefore, is supposed to have

meant, upon our state of union, or concord, (<13
i baving two contr. significations,) have super-
vened concealed emmities, &c.:] or, as some say,
the reading in the deewén of Artah is .,,.»l)),

though pl. of 'Z.o)), which is likewise made o
denote enmzly because it is made to enter (.,:) ).»,
1 e. J...»J,) into the heart; or which may be
metaphorically applied to a place of enmity latent
in the bosom, from the same word as signifying the
“ place in which are put lambs, or kids, and sheep,
or goats:” or, supposing the right reading to be
\J :,.:\;3, the poet may very properly mean, upon
the vacant space between cur tents, or houses, are
carpets (u.:l;fa and la.:.;) spread for us, and we
sit thereon,'near together in the places, but with
the hearts remote: (idem p. 195:) but with the

. ) & .
reading o!j, mentioned above, occurs another

[Book I.

variation, thus: ;.-Ig l:; I u:\;; meaning,
notwithstanding tha}, betrween us are sayings that
give pain. (Idem p. 196.) o ¥ 3;.»;;0 J.v:,, occur-
ring in a trad., is said to mean I’P'Vo to those who
go in to lords, or princes, and, when they say
what is evil, or say anything, say, He has spoken
truth: such persons being likened, in respect of
their variable conduct, to one of the :,.:!,; men-
tioned above in the first sentence of this para-
graph ; or to skeep, or goats, which are thus

called in relation to the .,:;j, i. e. the enclosure to
which they repair, because they are obsequious to
the lords, or princes, and follow their steps with
the submissiveness of sheep or goats to their
pastor. (TA.) e— Accord. to El-Muarrij, (TA,)
\ :,.:l;; is applied to plants, as meaning Such as
have become yellow, or red, mhile having in them
greenness: (K, TA:) and when they saw the
colours in carpets and other articles of furniture
that are spread, they likened them to such plants.
(TA)

3 0~

dzyyj and a,,,, and 4..4)) see the next preced-
ing paramph in three places. ewm [Golius, find-
ing the second and third of these words expl. by
the Pers. (la;3l&, (which is often applied by
Arabs in the present day to “ an artificial fountain
that throws up water,””) has erroneously, as Frey-
tag has observed, supposed that they may signify
¢ REuripus, fons in altum saliens.”]

8, v

duyyj: see ..,)), in two places: and see 1, first
sentence. —— Also + The lurlnng-place of a beast

of prey. (8, K.) — See also U"))

3 .-

wsthjs see U")J' in five pluces.

.,:\g)j, (in the CK .,:l_a)j,) an arabicized word,
(K, TA,) from [the Pers.] o1 3, the hemzeh [in
.;T, for .;lf,] being changed into (g, (TA,) Gold :
(IAagr, K:) or the water thereof [i. e. water—gold;
which may be deemed the more correct, as agree-
ing with the original]. (K.) = And Anything
yellow. (K.) == Also A certain black singing-
bird; (MF, TA ;) called also (daj o, [2pp- &
mistranscription for (31,j o¢!, 88 in Freytag’s
Lex., i.e. J._.a); ,.ﬁ,] accord. to the book entitled
“ Mantik et-Teyr.” (TA.)

~—"))'° iq. -—"))4 {q. v., said to be not a chaste
word]. (K.)

2 X 24 e Fr0-

Oijet seo lgipe, in art. oy

o)
93~

Q. 1 a..-.» (as an inf n., TK) i.q. c,u

[g. v.]: (X:) one says, |,-q~)), meaning |”3\~J.
(TK.) —- And The being deceitful, wicked, dis-
honest, or dissimulating, and mischief~-making; or
very deceitful &c.: and the act of deceiving, de-
luding, beguzlmg, czrcumventmg, or outwilting :
(K:) one says, a..-.)), meaning He deceived him,
deluded him, &e. (TK.)

P J.J

u,.-.)), (S, K,) which is also written U)")):
like ),L.as is mentioned in art. i and also in
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the present art. by the author of the K, though
he charges J with error in mentioning it in this
art. because '3).; is used by a réjiz as meaning
“intoxicated ;" whereas J is not in error, but is
right, in doing thus; for the s is radical accord.
to the generality of the lexxoologlsts and the
authors on infection, like the _w in u‘}f)’7 and
the réjiz above referred to elided the ) in forming

[ T8

»-yjo because he imagined it to be augmentative:
(MF in art. E‘U 1) it signifies Wine; (8, K;)
and is a Pers. word, (As, Sh, Seer, $,) originally
09,5, [ e :_,; ;},] (8h, TA,) meaning “ gold-
coloured :” (As, Sh, Seer, 8:) or it signi’ﬁes, @,
Mgh,) or signifies also [like as does s, of
which the primary signification is grapes”],
(K,) the grape-vine; (ISh, S, Mgh, X;) n. un.
with 5; (ISh, TA;) and pl. Sealyj: (Mgh:) it
has this meaning in the dial, of Et-Téif: (ISh,
TA in art. g=yj:) or the skoots of a grape-vine:
(Mgh, K:) thus in the dial. of Et-T4if and El-
Ghowr: (TA in the present art.:) or a shoot that
is planted, of a grape-vine. (AHn, TA.) — Also
A certain red dye. (El-Jarmee, S, K.) — And
Water that remains or stagnates, or collects, or
remains long and becomes altered, or becomes
yellow and altered, in a rock : (K in art. &) :)
or clear water that remains or stagnates, &c., in
a mountain. (MF, TA.)

2} .

1 ,)), 8.01' , (S L Msb K,) inf. n. ,)), (S
L, Msb,) or ,)) 5 (TA; [but this I find not in any
other lexicon ,]) or ,),, (A Mgh,) or this also,
aor. 2, inf. n. ;» and u!;)), this latter form cf
the verb being mentioned by IDrd in the Jm,
and ISd in the M, and IKtt in the Af’4l; but it
is disapproved by Th, and asserted by hls ex-
positors to be vulgar; (TA,) and ¥ 3,5 )! A
Mgh, Msb, K,) inf. n. 3535} (8, A) and ,;3}:,
(A, TAj;) and ',))a, (A, TA;) and )1,)1 men-
tioned by *Amr El-Mutarriz, but this is the most
strange ; (TA ;) He swallowed (S, A, Mgh, Msb,
K) a morsel, or mouthful, (§, A, Msb, K,) or
water, (Mgh) [and medicine; for] you say J,;

.02

\4 33jo) .,.-..-.a [A medicine difficult to swallomw].
(A TA.) And one says of a man swearing,
Hoa VG355 and Ads WP t[He swallowed
it ; meaning, took it hastily; ie the oath].
(A, TA. )==;3jj, aor. 2 (§,K) and -, (TA, and

P

80 in a copy of the $, as well as 2,) or S 2

(A, TA,,”[m my copy of the A written :)j,])
inf. n. 545, (S,) He strangled him, or throttled
him, or squeezed his throat; syn. i, &S, K,)
or dike ;;s (A.) And ;S;j He took Ium, or

seized him, by his throat. (TA.) em &,.\n 53>
L X X4
(X,) inf. n. 3,3, (8, A,) He fabricated the coat

of mail, by inserting the rings ome into another ;
t.q. l;;;: X 3;;" is like ;;Jl, meaning the
inserting (J;.!.:\S' [an intrans. inf n. here used as
though it were trans., as is shown in the § in art.
3,]) of the rings of a coat of mail, one énto

JO—

another ; (9:) [or, as Z says,] é).;ll ))j means

30~

W)y, because the coat of mail consists of narrow,

VoDl Rl O
or close, rings: (A:) the j is said to be a sub-
stitute for _w. (L, TA.)

e yro-

2. amlo s ae ,)) t He was angry with

o

his companion, and looked sternly, austerely, or
morosely, at him; i.e. he contracted his eye in
looking at him, and did not open it until he had
satisfied it with gazing at kim. (A, TA.)

5: see 1, in two places.

L s -0 o-.05 .
8. a3j1, inf. n. al)55) and y;350: see 1, in two
places,

;;:y : see the next paragraph, in two places.

[

35, (S, AK) of the measure J» in the sense
of the measure J,au, (A,) A coat of mail;
(S,A,K;) as also ¥ ;;;, which is an inf. n. used
as a subst. [and therefore used as a sing. and a pl,,
and applied, as is also ;;3 to anything made of
mail a piece of mail, and rings in general, like
s q.v. 1, (A,) and '4.:;)) (mentioned as syn.
with &,, in art. &,, in the Msgb and in the TA,
on the authority of TAth:) the pl of ¥335 is

;,». (TA.) [See also \.’)5) and)n.f.]

;)3 Quick in swallowing: (K:) but in the
Nawédir el-Aaréb, food that is soft, and quick in
descending [in the throat]. (TA.)

8-00

o,)j [The quantzt_y that ts swallowed at once;
like as).-_. and h.l.g ;] @ morsel, or small mouthful :
so in the saying, & 2:'3;3 uﬁ :,'SG :.L t [Suck a
one thought that I was a mortel Jor him].
(A, TA.)

O")) A guest:
panion. (A, TA.)

as though he throttled his com-

C,!;; The vulva of a woman: (K, TA :) accord.
to some, (TA,) so called because it swallows

G )3;), or because it compresses (3:,;; [in the CK
3y ogein]), (K, TA,) ie. $idy, (TA,) the

22
92, by its straitness. (K, TA.)

95 -~

&y

L X2d

see 333,

355 ($,K) and ¥3j3e (K) A cord by which
the throat of a camel is c:ompreued, in order that
he may not eject his cud therefrom and bespatter
his rider. (S, K) The former word is also expl.

in the X by a.u'.....o, [in some copies of the K
m...o,] which signifies the same. (TA)

ui) j The art of fabricating coats of mail; (A,
TA ;) as also o.s!).,. (TA.)

,!» A xtrangler, or one _mho throttles, or
squeezes the throat; syn. él:& (A, TA) —
And A fabricator of coats of mail; (S,A,K;)
as also ;L: (TA.)

;:‘; [The place of strangling or throttling ;
like ';;j.;; meaning] the fauces; (S, K, TA;)
the throat, or gullet, (TA.)

[ P¥ ] [ 3
,)):: see ")4"
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[ F-EF] [ ¥ Y

2150 see 35 One says, o,))...; .\&.1 like
u—o—oe .)&.! (properly [He, or it, seized his

throat or throttled him, or choked him,] meaning
1 ke, or it, straitened him. (A, TA.)

;,;;; Strangled, throttled, or having his throat
squeezed. (TA.) And, applied to the fauces [or
throat], Squeezed, or compressed. (8.)

A3

P R 2

Q. L. aeyyj, (S,K,) inf.on. l‘:)), (TA,) He
squeezed his throat : (§,K:) or he fhrotlled him ;
or strangled him: (K:) as also q,” (TA) ==
And He snwallowed it. (K.)

2:’3;} inf. n. of the verb above., (TA.) == A}g?
The place of swallowing : (S, K:) or the deaks
[or epiglottis] - (K:) or, as some say, it is [the
part] beneath the ,o,.';':\; [or windpipe : or, app.,
the part beneath the head of the sedian]: and in
it, or upon it, is set the tongue: some say that the
word is Pers. [in origin; 5 8pp: holding it to be

arabicized from the Pers, (»s3,j, which signifies
the ¢ windpipe ”]. (TA.)

by
- s -
Li)j: see by,

&

L éj;, aor. =, (K,) inf n. é;j (S, TA) and
4“)): (TA,) He sowed, or cast seed; (S, K, TA,)
as also ¥ C)g)i (8, Msb, K,) originally t,a)! the
< being changed into » in order that it may
agree with the j, (S,K,) for 5 and j are pro-
nounced with the voice as well as the breath,
whereas & is pronounced with the breath only:
(8, TA:) [or the latter verb, as appears from an
explanation of it to be found below, may sxgmfy
he sowed for himself.] They say, suce " e j u-‘
(TA.) And [they use

this verb transitively, saying,] ).a...H, )..H ._-r—))
[I somwed wheat and barley]: and in like manner,

;;.EJ! S,.Z;, [ sorved the trees; or sowed the seeds
which should produce the trees: or it may signify
I planted the trees] (Ibn-Abl-l-Hadeed) And

- 2 2 02 - .
J.Al.. R ) Jo)": -.:,U‘ o By \ro.." t))
I[Tlcy generosity and the goodness of thy dis-
position have sonn love for thee in the hearta]

S0k 1 0 - -

(TA.) Anditis sald ina trad . ,_p)! a Sold e

;—os [ ¥ -8~ OF ro—o—r

adyl el ue‘ uU HH ‘-r-~o-') Lo jeld
[Whoso hath land ,] let him sow it [or let him lend
it, or give it, to his brother ; and if he zq‘fuse,’ fe;t
him retain his land]. (TA.) am oy &2
(Mgh, Msb,) inf. n. é;;, (Mgb,) signifies [also]
t He ploughed up, or tilled, or cultivated, the
land, or ground, for aonzng (Mgh Msb)

Hence [the saymg in a trad.], u')!! o..u ...-r—)) !51

> 0%

[He mho soms reaps).

| it t,.-o C).a t When this nation shall employ

itself altooether with agriculture and the affairs
of the present world, and turn away from warring
against unbelievers and the like, aid shall be with-
drawn from it. (Mgh.) — &1 42 signifies
God caused it, or madg it, to grom, vegetate, or
154"
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germinate ; (S, Mgh, Msb, X ;) and, to increase;
(Mgh;) namely, .za;.;Jﬁ [the sced-produce). (Mgh,
Mgb.) The verb is properly thus used of divine
affairs, exclusively of human : (Er-Réghlb ) and

hence ‘the savmc in the Kur [lvi. 63-4], Lo ,,.d):l

u:‘»” s z:‘ $9555 B0 Gad (8 Er
Raghlb) Now think ye, what ye sow, do ye cause
it to grow, or are We the causers of gronmth?
(Bd:) or, as some say, do ye cause it to increase,
or are We the causers of its increase? the .:,;.'.
[or sowing] being ascribed to them, and the 6;;
[or causing to grow] exclusively to God: when
the latter is ascribed to a man, it is because he
is an agent as a means of making to grow; as
when you say, 1S 5..:: +I was a means of
causing such a thing to gromw. (Er-’l’ljighib.) [In

like manner,] you say, \&,; '@,jl, meaning

t[Ie raised seed-produce, i.e., nas a means of

cauging it to grom,] for himself, in particular.
(TA.) —[Hence,] one says, with respect to a
child, abi ;u:):, { May God render him sound and

.stmng, syn. ;).:;. S, K, TA ) like as one says

&bl 4...:! and in like manner, ).....U J.&J)‘ an &
1[May God render thine oﬁ'spnng sound and
strong, or rather, cause thine offspring to grow
up, for the doing, or enjoyment, of what is good).
(TA.) — [Hence also,] ijli:‘b .;;.; & é)‘j) 1[An
increase was made for him after adversity; or]
ke obtained property after want; for the verb in
this instance is like _ge. (Ibn’Abbéd, K.)

3. ."i.c;!); is of the measure Exsl;.;, [denoting a
mutual action,] from iﬂ)}ll, (Mgh,) and its sig-
nification is well known (S ;) i. e. 3 The making
a contract, or bargain, with another, for labour
upon land, [to till and somw and cultivate it, as is
indicated in the Mgh and Msb,] for a share, or
portion, of its produce, (Msb, K, TA,) the seed
being from the omner of the land. (K, TA.)
[You say, a;s)l) { He made with him a contract,
or bargam, such as is above described ; and in like
manner, o)el.. and o).bl The doing this is for-
bidden, because of the uncertainty of the result.]

4 @jl It (a plant, or herbage,) had, or became

in the state of having, &‘;; [i. e. produce of its
seed; i e. it gremw from its seed]: (TA:) and,
said of ;j [or seed-produce], it became tall:
(K:) or, as some say, it produced its leaves: and
it attained to the proper tzmefor its bemg reaped
(TA).._V-UI t)’ signifies C))JI Mol [expl.
in the TK as meaning The men, or people, became
able to somw seed ; 1. e., became possessors of seed :
but I rather think that it means they had seed-
produce within their power, or reach; they be-
came able to avail themselves thereof; or they
attained to a season when they had seed pro-

duce]. (K.)
5. ;EH ujl t;))' i.q. t;..J [He hastened, or

made haste, to do evil, or mischief]. (Sgh, K.)
8. @;;I originally é)"-)" see 1, in two places.

22 foi— - 1o 1o g 0-0
I beg God to make my oﬁ'spmng grom up Jor

&3 — i
piety, and I beq of Him means of subsistence for

them, or him, of such hind as is of lanful attain-
ment]. (TA.)

é}j, originally an inf.n., [see 1,] (Mgh, Msb,
TA,) used as a subst. properly so termed, signi-
fying Seed-produce; what is raised by means of
sowing ; (Mgh, Msb;) nhat is soun; (K, TA;)
while in growth, [i. e. standing corn, and the
like,] (K and TA voce é)ﬁ,) and also after it has
been reaped; (S and Msb and K in art. c:'), &e.;)
its predominant application is to nokeat and barley;
(TA’;) but it signifies also plants, or herbage, [in
general,] such as one reaps; or, as some say, only
while fresh and Juicy : (Mgb:) [and often a somwn
Jeld:] pl. £33 (S, Mgh, Msb, K.)—[Hence,]

t Offspring, or cluld;en,of)r’{z child. (IDrd, K,

TA.) You say, u’)b & J 5'9,.5 {1 These are the
offspring, or clnldren, qfsuch a one. (IDrd,
TA.) And Q..)" t)) ,A 1 He is the offspring,
or child, of the man. (TA.)—— And + The <ged,
or seminal fluid, of a man. (TA.)—[And
+ The fruit, or harvest, of a man’s conduct; as
though it were the produce of “hat he sowed.]
One says, h:"";';‘” éjj és)ll u...u t [Very evil is
the fruit, or harvest, of comiurt the fruit, or
harvest, of the conduct of the sinner]. (TA.)
5 and Vi35 and Y425 and Y455} A place
in mhzch to som. (AHn,Sgh, K) You say,
isi o) (b G, &e, (K) or doaty dij, &,

and in like manner, b:o)’jﬁ U.Ls, (TA,) There is
not in the land, (K,) or upon the land, (TA)) a
place, (K,)wor a single place, (TA,) in which to
sow. (K, TA. )._[The first also app. signifies

An ear of corn: see J»...; ]

e-02
ds,j: see 4:-)) - Also Seed or grain, for

sowsing, or that is sonn syn. ).,\.g (X.) You say,
0f - J-0F -0

w2l W t”‘ “‘-)) Ua.kr-l [Give thow to me seed
that I _may sow therenith my land). (TA) [Qee

also Z.a.a» ] = And 1 The young one of a dq..d
[generally meaning a partridge]. (Z, TA.)

8-0

35)‘)' :

!44;

“)j :

s - . ¢ sr0- - -

225 licg. 't”}o Somn : &c.: see &2yy5]. wmm
Seed produce that is watered by the rain. (Ham

p. 657.) mm And hence, { Anything soft, or ten-
der ; as being likened thereto. (Id.)

32!3) [an inf. n. of 1, q. v.: and] The business,
or occ;tpation, of sowing,  ploughing up, tilling,
or cultivating, land. (Mgh,* Msb,* TA.)

[ X X

see 35))‘.

i.;.:)} A thing that is sorn; (IDrd, K;) some-
times used in this sense; as though meamng
'd&);)o (IDrd:) or grain that is sorn : aw,,,

with teshdeed, is wrong. (IB.) [See also u)).]

’1:3: see é)lj - Also 14 calumniator :
(IAar:) one nho sows rancours in the hearts of
Sriends. (TA.)

é"';? { What grows in land that has been left
unsoncn for a year or more, from what has become

[Book I.

scattered upon it in the days of the reaping;
(X3) i. e, of the grain; mentioned by Sgh, on
the authority of ISh; and by Z, who says that it

-
is also called S\&. (TA.)

S, G- 6rs -

dslyj: see deyjo, in two places.

é 1j [act. part.n. of 1:] i. g. 'élj) (TA) [One
mwho sorws:] tone who plougha up, tills, or culti-
vates, land: (Mgh:) pl. l)) (TA.) By this

pl., in the Kur xlviii. 29, are meant Mohammad
and his Companions, the inviters to El-Islim.
(Zj.) == Causing to grow, vegetate, or germinate:
(S, TA:) causing to increase: (TA:) pl. with
o9 (5, TA) == Also The name of a certau:

dog: (Ibn-’Abbid, IF, K:) whence C)b %!
meaning {dogs. (Ibn-’Abbid, Z,K.)

(S Msb, K, &c.) and u))o (Sgh, L, K)
and ls))o (K) A place qft» [or ceed—produce] ;
as also ¥ );)4, (S, Msb, K;) and '4:-1”, (Ham
p. 657;) or this last slgmﬁes land that is sonn :
(TA ) pl of the first C))o, (TA;) and of ¥ the
last ..alal)) (Ham TA.) — [Hence the saying,]
o)..’jl Zs)).o LJ.)” I[Thc present world is the

place in which is produced the fruit, or harvest,
to be reaped in the world to come]. (TA.)

‘tﬂ’

6 s0- 8., 20~

C)))oanda.c”)n seec.a)jandw))

9,02 9-s0-

t);)'o: see &) jo.

;] £0- 5 -0

&)))4 10ne who raises seed-produce (\s,; C)))J)
Sor himself, in particular. (TA.) .

Ay

33!3:, (S, Mgh, K) and ':’(51;3 (Msb as on the
authority of A’Obeyd [but not found by me
elsewhere in the sense here assigned to it]) and
\ i;bj, [which is of a rare form, like %;\;;, q. v.,]
(A’Obeyd, IF, §, Mgb, K,) this last mentioned
by El-Kanénee, (A’Obeyd, $,) and by Kzz in his
Jami’, but not known to A’Obeyd on any other
authority than that of El-Kanénee, and the first is
said by him (A’Obeyd) to be preferable, (TA,)
A company, or congregated body, of men: (S,
Msb, K:) or ten thereof: (K,TA:) accord to

some copies of the K mhat is termed an o)e...n
[i.e. a small port:on of a tribe, &c.,] ihereqf

(TA:) pl. ubb) (IF, S, Mgh, Msb) and ..:bl))

(IF,Msb:) in a poem of Lebeed, ..:bb), w:th
teshdeed to the 3 (TA) One says, ,o,.dl U"m
VM...:b)‘a [or M.-:t));, i. e. The people, or party,
came to me wilk their mhole company ; meanfn‘n.-
all together). (TA.)== Also &l and ¥t;,
(8, 0, Mgh, L, Msb, K,) the latter, only, men-
tioned by IDrd, (TA,) who says, I doubt whether
it be a genuine Arabic word, or not, (Msb, TA,)
but some say that the latter is vulgar, (TA,) and
v 3315 and Y315, (0, L, Msb, K,) but the firet
of these four is the most chaste, (L, TA,) {The
camelopard, or giraffe;] a certain beast, S K,
[in the Mgh erroneously said to be a beast of
prey,]) of beautiful make, the fore legs of which
are longer than its hind legs; (TA ;) said to be



Book 1.]

called by a name signifying 4\oa- because it has
the form of an assemblage of animals; (Msb;)

in Pers. called .,u, ,tf ,...v (S, Mgh,K,) i.e.
canmel-ox-leopard, (TA,) because it bas resem-
blances to the camel and the ox and the leopard:

(K, TA:) pl l)), or u:l)), or U"J)’ (accord.
to different copies of the K, the last accord. to the
TA,) like glj. (TA.)
8- .0
ity
places,

see the preceding paragraph, in two

85 - % -
4&1y; and a3)j: see the first paragraph; the
former in three places.

3]
Q. L d:s..&; C,.;)) He disposed the hair hang-
ing down upon each of his temples in the form of

au‘.s)) [or ring]: ($,* K:) but this is post-
classical. (S.)

:_,,_:;3 and G,,l).)', (8, Mgh, X,) or the latter is
the correct wor(i, “for there is no word of the
measure J,.L:u' in the language, (Az, TA,) [though
the former is agreeable with the Pers. word which
is the original,] A ring of a door: (Mgh,K:) or
(K :) Pl' :—”-f')j:
occurring in a trad. as applied to rings of a coat
of mail belonging to the Prophet, by which rings
it was suspended: (TA:) arabicized, (S, K,)
from the Pers. [&._J;)J] (8.) == The latter also
signifies A cmnpany'qf men [app. disposed in the
Sorm of a ring]. (TA.)

[a ring] in a general sense:

Ou
.fr
1. ,_,», (MA, TA,) [aor ] infon. oy (S,

MA, KL, TA) and d)), (MA,) [or the latter is
a simple subst.,] He had that colour of the eye
which is termed a3y [q.v.]; (§,TA;) [i.e.] he
n:as blue-eyed ; (KL ;) or gray-eyed; (MA, PS;)
or of a greenish hue in the eye [so I render the
Pers. explanation oY g jww]. (MA.) And
) :1::.5 w)), (5, K;) and ;.;r- ';‘j)jl, inf, n.
36,515 (S;) and ake Y 31,51, (S, MA,) inf n.

éki.a )3!; (8;) His eye nas of the colour termed
a)), S, K5 [i e.] his eye mas gray; (MA:)
[&c.] == And G,j, (TK,) inf.n. oyj, (K, TK,)
He (a man, TK) was, or became, blind. (K,
TK.)— [And Jadt 5,j, inf.n. &), is app.
used as signifying The iron head or blade of an
arTow &c nas, or became, very clear or bright :

see u,u, below.] —— And At 3yj The water mas,
or became, clear; (Msb.) =
d,; ::3 ;;;; His eye turned towards me sv
that the mhite tl:ereqfappeared (8, K;) as also

k,.s,’,a and Y &35 (Fr,K )—-a)), (Mgh,)

or d'))-ﬂ_' d)), (8,K,) or G.e)g, (Msb,) aor. 2,
(Msb, TA,) iof. n. é;j, (Mgh, Msb,) He cast at
him, (§, Mgh,K,) or he thrust kim, or pierced
htm, (Mgh, Mgb,) nith a Gl [or javelin],
(8, Mgh, K,) or with a spear. (Mgb.)e[Hence,]

as also ¥ 3,;l.

i — &

4.‘,-..» ;;;;, and o).aw, t He looked sharply, or
mtently, or aftent:velj, at hzm, he cast his eye at
him. (TA.)_.J.)JI ‘..s)), (S, TA,) or J...-.Jl,
(TA,) She (a camel) made the saddle, (S, TA,)
or the load, (TA,) to shift barkmaydx (S, TA:)
and l,.L.a. 'w))l (K,) inf. n. ul))l (TA,) She
(a camel) made her load to shift backmwards. (K.)
[See also 2]==w), aor. ¢ and -, (S, Msb X))
inf. n. U)); (Msb,) said of a bird, i. ¢. ,_,)5 [i.e.
It muted, or dunged]. (S, Msb, K.)

(2. J;j, accord. to Golius, as on the authority
of the KL, 4. q. Pers. ug\a-, Fecit ut stillaret,
stillatim emisit ;" but it appears from my copy of
the KL that this should be (38;; for I there find
é,b)";‘ (not ég)ﬁ) expl. by the Pers. Syow\Ka-:
then, however,’immediately follows, in that copy,
another explanation: ——and The shifting back-
wards of a camel's saddle from his back: there-
fore it seems that either ";'g )ﬁ is there omitted
before this second explanatio}l, (see 1, last sen-
tence but one, and see 7,) or &A;'J is there a
mistake for é )ﬁ.] ’

4: see 1, in two places.

7. 3y It (an arrow) passed through, and
went forth on the other side: (Lth,K:) and in
like manner a spear. (K in art. (3,j.) = He,
or it, passed, so as to go beyond and away. (TA.)
~ He entered into a burrow, and lay hid. (K in
art. (8,j.) == It (a camel’s saddle, S, K, and a
load, TA) shifted backmwards. (S,K, TA. [Inthe

CK, J;jll is erroneously put for J.‘.;H See an

ex, in art. (saj, conj. 4.]) = He (a2 man, As)
laid himself down on kis back. (As,K.)

9: see 1, in three places.

11: see 1, second sentence.

Q. Q. 2. 3,35, (K, TA,) in some of the copies
of the K ,:5’;)3, (TA,) He (a man, TA) cast
[ forth] what was in kis belly : (K, TA:) so says
Fr. (TA.)

‘j"):, (inf. n. of 355, q.v.: and] i. 4. 5;;, q. v.
(K.) — DBlindness: (K:) in this sense also an
inf. n. of which the verb is (3,j. (TK.)e— The
quality of being very clear or bright, in the iron
head or blade of an arrow &c. (ISk,S. [See,
again ‘,”, of which it is app., in this sense like-

wise, an inf. 0.]) — A sort of J.....a [1. e.
nhiteness in the legs, or in three of the Iegs, or in
the two hind legs, or in one hind leg, beneath the
knees and hochs, or beneath the hocks, or beneath
the hock, of a horse,] not including the border of
the pastern next the hoof: (AO,K:) or, as some
say, (TA, but in the K “and”) a whiteness not
surrounding the bone allogerher, but [only] a
whiteness of the hair (C..g,) upon a part thereof.
(K, TA)

53) j A certain bead (%};) Jor the purpose of

fascination, (Ibn-’Abbéd, K,) nith which nomen
fascinate [men]. (Ibn-’Abbad, TA.)

53;5 A certain colour, (Msb, K,) nell known;
as also ";;) (K:) it is [in various things; but
is generally expl. as being] in the eye: (JK,$:)
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[a blue colour, (see 1, first sentence,) whether
light or dark or of a middling tint, but generally
the first;] sky-colour, or azure; (TK;) [blueness
of the eye ;] or grayness of the eye; (PS;) [or a
greenish hue in the eye: (see againl, first sen-
tence:)] accord. to I18d, whiteness, wherever it be:
and a 5;.94’5 [by which may be meant greenness,
or dusi-colour intermixed nith blackness or deep
ash-colour,] in the 3\gm [here meaning iris] of the
eye: or, as some say, a whiteness overspreading
the :';-r of the eye [app. when a person becomes
blind : see 1, third sentence; and see also é)j]
(TA.) [In the present day it is often improperly
used as meaning A black colour.)

920,

5)j Having, in an intense degree, that colour
of the eye which is termed &3;;, (S, K;*) applied
to the male and the female; (K;) [i.e.] epplied
also to a woman: ($:) accord. to Ibn-"Osfoor, it
is [used as] a subst.; [or, app. as an epithet in
which the quality of & subst. predominates ;] not
[as] an epithet with a subst ; (MF, TA,) but

209 6)!

accord. to Lh, one says ,9)) Je-y and pb)) ot)ol
the_» is augmentative. (TA.)

i;g;} [ Intenseness of 5:5;;, i. e. blueness, or yray-
ness, in the eye;] the attribute denoted by the
epithet o835 (Lb, TA.) ]

g0-2 0.2 f s -0

o2j [and app. (31 ot (see $\syj)] A certain
bird. (K.) ’ ’

i—ki;)), [dim. of :—\5;; fem. of :,');i] { A mess of
crumbled bread (3.:\._:)3) dressed with milk and
olive 0il : (JK, Z, K’:) likened, because of its
seasoning, to the eyes that are termed 53), (Z,

TA.) == Also A certain small beast, resembling
the cat. (Lth,K.)
3

&3 A certain bird used for catching other
birds; (IDrd,8,K;) between the [species of hank
called] djl; and the Jf.l; [or sparromw-hark] :
(IDxd, TA: :) or, accord. to Fr, the white LS)'L;
[or falcon] (S TA:) [but] 1t is said in the A,

,_,”'91; w,n ud\.l.’ ’j [(The ,_,)) s not to be com-
pared with the d))']: which latter is the (gjt:
(TA:) the pl.is vg)‘”. (S, K.)== And A nhite-
ness in the forelock of a horse; (K, TA;) orin
the hinder part of his head, bekind the foreloch.
(0, TA.) And Some white hairs in the fore ley
of a horse; or in his kind leg. (TA.)== Also
Sharp-sighted : mentioned by 8b, and expl. by
Seer. (TA.)

,_"5!;‘, applied to & man, Very deceitful; or a
great deceiver. (TA.)

5.;1';, with fet-h and teshdeed, A short jawlin 3

i.e. a spear shorter thau the 0'))" pl. ,,l))
(TA. ).._Alﬂo iq. &.-a.o (1Aar, L and K in

art. 5; in some copies of the K, ul)) ; and in

the CK ul)) ;) 1.e. An instrument made of copper,
or brass, for shooting forth maphtha [into a be-
sieged place]. (L in that art.)

202

uy)J
J”j A sort qfa;,f; [or boat]; (S;) [a skiff

see art. (39;;.
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i e] a small Z.QA... (K;) or a small ..J)B pl.
u)l), (TA) Dhu-r-Rummeh says, [refemng to

o0 O

a she-camel,] .»J.Jl Y] ......aa 3 [makmg it fem.,

because] meaning e)lk.ﬂ L.,u M [ Excellent,
or most excellent, iz the boat, or sh% of the
desert, or paterless desert.] (S, TA.)

u»‘ of the colour termed &0)) {q.v.]; (Msb,

TA;) and VJ) j! signifies the same: (TA:) an
epithet apphed to a man, signifying having what
is termed a)) of the eye: (S:) blue, (KL,)
[whether light or dark or of a middling tint, but
generally the first ;] sky-coloured, or azure; (TK ;)
blue-eyed; (MA, KL;) gray-eyed; (MA ,) [or
kavmg a greenuln hue in the e ye : &c.: (see &, 35 9]
fem. .b)) (8, Msb:) pl ,_,» (Msb.) [In the
present day it is often improperly used as meaning
Black : and is applied to a horse, an ass, a mule,
2 bird, and any animal, and sometimes to other
things, as meaning gray, or ash-coloured.] me
[And Blind; properly by reason of a bluisk, or
grayish, opacity of the crystalline lens ; i e., by
what s commonly termed a cataract in the eye.]

® 10w

l’» My u.-o,...ﬂ )....:a,, in the Kur [xx. 102],
means [And re will congregate, or raiss to life,
on that day, the sinners, or unbelievers,] blind ;

(Bd,K,*TA;) because the black of the eye of
the blind becomes blue, or gray: (Bd:) Zj says
that they will come forth from their graves seeing,
as they were created at the first, and will become
blind when congregated: (TA:) or the meaning
is, thirsty : (Th, TA :) or with their eyes become
blue, or gray, by reason of intense thzrct (ISd
TA:) or blue~eyed or gray-eyed, (u,,a." ity ),) be-
cause a) )ﬂ is the worst of the colours of the eye,
and the most hateful thereof to the Arabs, for
the Greeks were their greatest enemies, and are
,_,» (Bd.) == Applied to the iron head or blade
of an arrow &c Very clear or bright: (ISk,
S,K:) and ,_,) ) [used as a subst.] means spear-
heads (8,K) or the like; (K ;) because of their
colour; (S, TA;) or because of their clearness,
or brightness; (TA ;) or polished iron heads or
blades of arrows §c. (Ham p. 313.) And Clear
water : (IAnr,S Msb:) pl as above. (TA.) =

Hence, ,_,))'91 ,.u!! The sheer enemy: or [the
Sierce enemy ;] the enemy that is vehement in
hoatzldy ; because 3 ,5 of the eyes is predominant
in the Greeks and the Deylem, between whom
and the Arabs is a confirmed enmity. (Har p. 148.)

_u))'jl The LS)lf [i.e. kawk, or falcon : because
of his colour]: pl as above. (TA. [See also

.ul

3yj-]) == And The leopard. (TA.) — .U”J!
Wine: (K:) [app. because of its clearness:] so
says AA. (TA.) — And the name of A horse of
.Néﬁ’ Ibn-' Abd- El-’ Ozzé. (Ibn-’Abbid, K.)

up))l see the next precedm paragraph, first
sentence. == Also sing. of b,b'jl (TA,) which
is the appellation of 4 certain sect of the [heretzca,

- or schismatics, called] C)""’ &, K,) or Z.a)”..,
(TA;) so called in relation to Nafi’ Ibn-El-
Azrak, (8, K,) who was [of the family] of Ed-
Dool Ibn-Haneefeh: ($:) they asserted that
’Alee committed an act of infidelity by submitting
his case to arbitration, and that Ibn-Muljam’s

—wdyj
slaughter of him was just; and they pronounced

the Companions [of the Prophet] to have been
guilty of infidelity, (TA.)

:'5‘:,;0 A javelin; i.e. a short spear, (S, Mgh,
Msb, K,) lighter than the 53:6. (Mgh, Msb.) ==
Also A camel that mahkes his load to shift back-
wards. (Az,K.)

Quasi_j3,.
:,3;3 and 3..:)) are expl. in art. (3;j.

23

L )gj: (S) K:) aor. 2, (K!) inf. n. 4:)): (TAy)
said of one’s urine, (S,K,) and of his flow of
tears, and of his speech, (X,) and of his oath,
(T4A,) and of anything that had gone back, (S,)
It became mterrupted or 3topped or it stopped
or ceased ; (S,K;) as also ',ol))‘ (K.) Andso
the former verb said of a sale. (TA.) — And,
said of a dog, (S, K,) and of a cat, (K,) His
dung, (§,K,) or dry dung, (K,) stopped in his

rectum. (S, K.)== u) 2j: see 4. — & ;;33 She

(his mother, S) brought him forth. (8, K.)

2: see 4. _44)), @, TA,) inf. n, ’!})J, (TA,)
He, or it, rendered him ) ),1 e mggardly, or
avaricious: (S:) or it (time, or fortune,) cut off
JSrom him good, good things, or prosperity. (TA.)

2
4. asyj! He, or it, interrupted it, stopped it,
or caused it to cease; namely, one’s urine, and

P

his flow of tears, and his speech ; as also ¥ as,j,
aor. -, (K,) inf. n. ,o”, (TA;) and 'u)), (X,
inf. n. ,J”J (TA.) — And He interrupted, or
atopped "kis (another’s) urine. (As, S, K)==

o --08

<~eyjt She (a camel) interrupted her flow of
urine by little and little. (AA,TA.)

8. ;‘;,33 The act of swallowing [a thing]: (S,
K:) mentioned in the $ in art. ay3j or _s,;
[accord. to different copies]; (TA;) and in the
K, as an art. by itself; the reason whereof is not
apparent; for it appears to be of the measure

Jusdt; not Jyadl. (MF,TA.)

Q Q 4 )‘))‘ (S K,) inf. n. )lﬂ))‘ (S )
see 1. [Also] He shrank, or drew himself
together : (A’Obeyd, 8:) or he shuddered and
shrank. (TA.) e And He was angry. (AZ,TA.)

»35 [app. ,'o;;] Dung, or dry dung, stopping in
the rectum of a dog or cat. (TA. [See 1, third
sentence.]) =,o) ) Caution. (K.)

)) ) Anything becoming mterrupted or stopped ;

stopping, or ceasing ; us also ',o) )1 (TA.) Scanty,
or little in quantity, and becommg mterrupted or

stopped : so in the phrase to.m ,o) j J..J or this
gignifies [simply] & man whose tears are becoming
interrupted, or stopped. (TA.) e A she-camel
that interrupts her flow of urine by little and
little. (AA, TA. [Thus used as a fem. epithet
without 3.]) — A dog, and a cat, whose dung, or
dry dung, has stopped in his rectum. (TA.)
Straitened [app. in his means of subsistence].
(8.) == Niggardly, or avaricious. (S.) e Lomw,

[Book 1.

abject, mean, or ignominious, whose near hinsfolk
are few; (I1Aar, K;) as also ';,g)j. (TA) —
One who does not remain fixed, or settled, in any
place. (As, XK.)

;)3: see the next preceding paragraph.

s &, 8.0

”1)): gee_q jo.

433+ see_nyj. — Also The cat. (1S4,K.)
3.0,

»4 Shrinking, or drawmg Ium:e{f together ;
(A’Obevd S, K,) as also VMD), (Th,K, TA;
[in the CK,.,.o!» )] each wnth damm: (TA:) or,

accord. to A’Obeyd, ,,.:) )4 signifies shuddering
and shrinking; with the y before the j; and AZ
doubted whether the word having this meaning

were,:))o or‘,.:))o ; but Az says that the former
is the right, with the j before the ,, and that it is
thus accord to Ibn-Jebeleh. (TA.) —a Also
Angry. (AZ, TA.) —— And Silent. (1B, TA.)

)
;;;) A certain perfume: or certain sweet-
smelling trees: (K:) or a species of sweet-smelling
plant: (S:) it consists of slender round twigs,
betmeen [yt \o, misprinted (seke,] the thickness
of the large needle and the thickness of writing-
reeds, black inclining to yellorness, not having
much taste nor odour, its little odour being of a
Sragrant Rkind lLike that of the citron: (Ibn-
Seena, book ii. p. 163:) [Freytag says, as on the
authority of the K, but he seems to have taken it
from the TK, that, ¢“accord. to some, it signifies
the leaves of a sneet-smelling plant, which has the
name of shall Jay, locusts’ foot :”’ and he adds,
as though on the authority of Ibn-Seena ubi sapra,
“ salix Aegyptiaca :” referring also to Sprengel,
Hist. rei. herb., t. i. p. 270 ] also saffron: (K:)
it is of the measure J.hj (S8, TA;) and is a
genuine Arabic word, though esserted by Ibn-
El-Kutbee to be arabicized. (TA.) A réjiz says,

> -08 2. 0 £ -
. = by 31 AL *
* J}" I’i ; ;i L;:‘Lb *

[0, with my father thou shouldst be ransomed,
and tky mouth that is cool and smeet, as though

...o” were sprinkled upon it]. (8.) In athe trad.
of Umm-Zara, where it is said, .,,uﬁ e U...Jl

*:a.‘ ég‘, Ca,‘,n, [The feel is the feel of a hare,
and the odour s the odour of .,,u))], IAth says
that it signifies saffron; and she may mean the
sweetness of his odour, or the perfume of his
garments among the people. (TA ) — Also The
[dung such as is termed] )a.e of wild animals.
(K.) == Also, [and, as appears from what follows,

Brrbs

Ya,,; likewise, if this be not & mistranscription,]
The vulva of a woman: (K,* TA:) or such as is
large : or the external portion thereof: (K:) or
a piece of flesh (K, TA) within the J)lsy; [8 mis-
transcription for (y13,j, @ name for the vulva],
(TA,) behind the s [or o:é’, g.-v.]: (X,TA:)
behind the ¥ &3, is another piece of fiesh: so
says JAgr. (TA.)
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8-c0.
Adyj:
places,

see the next preceding senfence, in two

S
Q.1 iﬁa).j [as inf. n. of &)’;] The trrigating
[land] by means of the J,;;)) (here app. meaning
rivulet]. (Mgh, K.) == And The setting up a
[pillar-like structure such as is termed) ,5,;;; by
a well. (K.) == One says also, ﬁ;}), (K,) inf. n.
as above, (TK,) meaning I clad kim [app.

9\;51 in the clothes: see Q.2]: or :,..l:i” 5;.%;5)

ob! I put the clothing upon Inm, or clad him

theremth (TK.) == And u.ts St J.v))a )
> ) J..aé [No one will exceed to thee the excel-
lence qf Zeyd] (TA. [1t is there indicated that
this is from h.v)) as syn. with o,lg 1) == [See

820~

&isy; as a simple subst. below.]

Q. 2. ‘:;a;)i He drew mater by means of the
JIosj, (Mgh, K, TA,) or the Bs,j, (TA,) for
hire. (Mgh K TA) Hence the saying of ’Alee,

JOO—rO -]

CHY P
or neglect, the pzlgrzmage, though I should draw
water by means of the 345,35, or (;\Be3,j, and per-
Jorm it with the hire obtained thereby : thus it is
explained : another explanation will be found in
what follows. (Mgh, TA.) == oA (3 (55,5
He clad, and covered, himself in the ‘clothes.

(K.) = And hence, [it is said,] because implying
concealment of the execess [of the price] in the
sale, (TA,) (35,;3 also slgmﬁes u.u, (Mgh K

TA, [in the CK, erroneously, ).,a.a,]) from w))li
meaning L,d! (Mgh;) i.e. He bought on credit,

Jor an excess [in the amount of the price]. (TK.)
And accord. to some, :..:»:UJ ;\,, in the saymg of
*Alee mentloned above, means w.aJ ,J,, (Mgh,)
ie a.\..‘,n, ,l)’! L.,_.:- e.....‘.d,.\, [though I should
buy on credit, for more than the current price,
the travelling-provision and the camel to be ridden):

(TA:) but the former explanation is the more
likely. (Mgh.)

,! Y, meaning I will not omit,

a.u» inf. n. of ‘y)) (TK. [See Q.1,above.])
== Also ¢ ¢. Lgs (IAgr, JK, Mgh, K;) ie
The buying of a thmg Jrom a man on credit, for
more than its [current] price: (JK, Féik:) or
the doing thus, and then selling it to him, or to
another, for less than the price for which it was
purchased. (TA.) —= And Increase, excess, or
addition; syn. 5)\9 (X.) [For f:b;) in this and
the following senses, Freytag, in his Lex., has
written (35,j.] «— And Debt. (K, TA. [In the
CK, :,.::;H is erroneously put for ;..::J! and it

is there added ‘“ag though arabicized from aj);;
i.e. u..J .,a.}.!l :” but what this should be I know
not, unless it be a mistranscription for v.gl .,...m

for, in Pers.,)) means “ gold,” and &isa nega-
tive.]) == Also Perfect, or consummate, beauty.

(X.)

IYSN 2s some pronounce it, is by others pro-
nounced ,_g,a) j» which 1s of a strange form, [said
to be] of the measure J,.d, (1J,TA,) mentioned

i — £i
by Kr on the authority of Lbh: (TA.:) [the dual]
gb:,:'»;j, (8, Mgh, K,) mentioned by J in art.
31, the O being regarded by him as augmenta-
tive, but by the author of the K as radical, (TA,)
also pronounced 95,;;, (K,) signifies T'mo pillar-

like structures (ub‘)l:;) constructed by the head
of a well, (8, Mgil, K,) on the two sides thereof;
(X;) or two walls; or two posts; (Mgh;) across
which is placed a piece of wood, (S, Mgh,) called
the 3o\%5; (S;) and to this is suspended the pulley
by means of which the water is drawn : (§, Mgh:)
or two structures like the signs set up to shom
the way, by tke brink of a well, of clay or of
stones: (TA:) accord. to the §, (TA,) if of wood,
they are called QL:;\;): or, as El-Kildbee says,
if of wood, they are called Qﬁ;l;a:, and the cross-
piece is called the alaws, and to thls the large
bucket is suspended: (§, TA.:) pl. ue-’h} (TA.)
— U):‘)’; also signifies A rivulet; (Sh, Mgh, K ;)
app. a rivulet in which runs the water that is
dramwn by means of the j3¢3,5. (Sh,Mgh*TA.)

8 & L] [ . .
Seyj g s=syj [i.e. Arsenic]; an arabicized

word; (K;) asis also the latter [q. v.]. (TA.)

e IB.

w))n A setter-up of what are termed By, j.
(TA.)

&

: ; j [Arsenic;] a well-known kind of stone
[or mineral, for it is a metal]; of which there are
several species; one species is white [i.e. white
arsenic] ; and another is red [i. e. realgar, or red
arsenic, also called sandarac]; and another is
yellow [i.e. orpiment, or yellow arsenic]: (K,
TA:) it is an arabicized word from the Pers.

] 0. e‘ -.f » “’ D:.—.
[ or Weij or (ghj or &y5]) (Meb.)

S

L f';i; 633» (S, Msb, K,) or ;:L;{ f;l; LS;};
(Mgh, TA,) sor. ng;, (Msb, TA,) inf. n. 5.»!»,
(S, Mgh, Msb, K, TA,) with kesr, (Mgb TA,)
but by some written with fet-h, (TA, [&a!)), thus
in the CK and in one of my coples of the 8, and
in my MS copy of the K,]) and LS')) (Msb, K)
and Z.»)) (Msb [perhaps a mlstranscnpuon for
what next follows]) and & 4)))-0 and °‘))‘ and ub)),
with damm, (K,) but accord. to the coples of the
T and M ub», (TA;) and ads VLg))J, (@,
Msb, K,) and 4hs ¥ gy, but this is of rare
occurrence, (K,) and ¥ ;b,)'i ; (Msb;) He blamed,
found fault with, or reproved, (Lth, AZ, S, Mgh,
Msb, K,) him, (S, Msb, K,) or his deed; (Mgh,
TA ;) or was angry with him, with the anger that
proceeds from a friend : (S, TA:) and reproached
him, upbraided him, or blamed him angrily or
severely : (Lth, TA:) and he mocked, scoffed, or
laughed, at him ; derided him ; or ridiculed him.
(Msb.) — See also 4, last sentence but one.

3 0 I3 - .
4. a4 (55, inf n. 2451, He held it (i.e. a thing,
S, Msb, or a case, or an affair, K) in little, or
light, or mean, estimation, or in contempt; (8,

Mgh, Msb, K;) as also Yaf;3jl. (Mgh.) And
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iq. q}i} (app. here meaning (in like manner
as it is rendered below in this paragraph) He fell
short of that estimation which was required by
him, or dus to him]; and V:\;;}l, i.e. he con-
temned, or despised, him ; [and so, app., ;!)  jar! 3

(see );)a,)] or made Ium to be contemned or
despwed syn. o)n... or o)n... (8, accord. to differ-
ent copies. [But whether this last explanation be
here meant to relate to a; (§)j! and olysj! or to
the latter alone, is not clear.]) He lowered hix
condition, or estimation. (Ham p. 117.) He
brought against him the imputation of a fault, or
vice, or the like, CEyn, K, TA,) or a thing, or
an affair, or an action, whereby he desired to
involve him in confunon (I84, K, TA.) (5
4..1:,: and & \/ LSJ)’ mentioned, but not explamed

by Lh are thouo-ht by I8d to signify q,.as [app-

meaning He fell short of that estimation mhich
nas required by, or due to, his knowledge). (TA.)

L P

aehs (5,5 : see 1.
5: see 1.

8. ;1;;51 : see 1: and see also 4, in two places.

10 see 4.

LS'))r applied to a skin for water or milk ( h-)

[{Of middling size;] between small and large
(184, K.)

9‘“’1 e aij Blaming, finding fault with, or
reproving, a man; or being angry with him, with
the anger that proceeds from a friend; and being
displeased with him : thus in a verse of Mejnoon
cited voce ol il : (8, TA:) making no account
of a man, and disapproving his conduct. (AA,
Msb, TA.)

ﬁ);o A man who blames, or finds fault with,
people [app. much, or habitually]. (K,* TA.)

0 2
23 Contemning, or despising ; as also
0 o

'),...4 (K, and in some copies of the §.) mm
And [hence,] The lion. (K.)

2 )....4 see the next preceding paragraph.

£i)
,;.g and ,;_:;.g: see art. _sj.

&

R.Q. 1 is;j signifies The moving, agitating,
shaking, or putting into a state of motion or com-
motion, (Lth, $, K,) a thing, (8,) or a tree, (Lth,
K,) and the like, (K,) by the wind: (Lth, K:)
or any vehement moving or agitating or shaking ;
or putting into a state of vehement motion or
commotion. (K.) You say, ;:;};3 I moved ‘ll
agztated i, shooh tt &e. (S.) And C""" v.s)s)
Sy, inf. n. 49)5), The wind moved or agztated
or shook, &c., the tree; as also l,g ..A:}s), which
may be a dial. var. of the former, or the verb in
this case may be made trans. by means of the
because it has the meaning of l;,» Eaads. (TAL)

PEd 4

You say also, asjsj, inf. n. as above, meaning
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He moved it, agitated it, shook it, &e., vehe-
mently, desiring to pull it out or up or oﬁ' and
toremove it. (TA.)—[And hence,] Jq'gl ._-r—)s)

1 I drove the camels roughly, or violently ; urged
them on. (TA.)

LR X2
R. Q 2 t}s)"i It became moved, agitated,
shaken, or put into a state of motion or commo-
tion: (8, K:) [or it became moved, agitated,

10,8

slzaken, &c., vehemently :] quasi- pass of aleje;

e (TA) — [And bence,] JoPt w&jefs
1 The camels went roughly, or violently, being so
driven, or urged on. (TA.)

£5%5 gy and ¥ 6jej and ¥ C"‘)’ (8, K,) the
last with damm, (K, TA,) but written by J with
fet-h, (TA,) [and 8o I find it in one copy of the

L R

S, but in another copy with damm,] and ¥ ¢ljej,

(8gh, K,) A wind that agitates things, shakes
them, or puts them into a state of motion or com-
motion: ($,K, TA:) and Vé,j;j é..- [signifies
the same; or] a viclent wind. (1J.) — [And
hence,] C)s) s 1 An agitating, or a jolting,
pace; (8, [but not there explained, though the
meaning is there implied,] Sgh,K;) a vehement
pace. (L.)

45)5) [see R. Q. 1] _C)\;) [which is its pl.
when it is used as a siniple subst.] signifies $ The
calammes, or adversities, of fortune ; (K TA ,)
like J)’sj (TA.) One says, o.h o =3 5.,5
_)\;).H t How art thou in these calamities, or
adversities? 80 in the L and the Moheet and the
A. (TA))

6 s-0- 8-d-

olejs;j: see C}sj.

X K

Cbs) see C)s). = Also [Vekement motion,

agitation, or shaking ;] a subst. from 42)23 as
signifying ‘“he moved it,” &c., “vehemently :”
and metaphorically used by Ed-Dahna in allusion
to the y53. (TA.)

e 202 ®-0-

gajeit see @9)

| TARZ K4

a6y t.q. o.}..; [Vehemence; strength ; &ec.].
(IB)em A troop, or force, of many horsemen,
(K, TA,) in a state of motion or commotion. (TA.)

.0~

C)“) see £355.

}s}e iq 5,!\5 [A kind of sweet food : see the
latter word]. (IAar, K.)

s

1 & asj, [aor. 2,] inf. n. ;;-3, I pushed,
thrust, drove away, or repelled; him, orit, from
me. (S, TA.) — [Hence,] .;.;) said of a torrent,
aor. and inf.n. as above, It was impelled in its
several parts, or portions, by the impetus of one
part, or portion, acting upon another; in a
valley : (S, TA:) [it was, or became, copious, and
drove along, one portion impelling another; like
Yoaji:] it ran. (TA)—1If you say oy,
with the unpointed 2> (8, TA,) or thus and also
.,:J:j, aor. and inf. n. es above, (TA,) you mean
It filled the valley. ($,TA.) And the latter, I¢

JSilled everything: said of rain. (TA.) And He
filled a vessel. (K, TA.) — [Hence,] 5lyelt uni,
(K, TA,) sor. and inf. n. as above, is a tropical
phrase, meaning 4.-.;1; \;;;: l)(;; l.;.:;\; (TA?)

PR T PP

or L..o Lyl Dhod Laole: (K,* TA:) [neither of
which explanations needs translation :] but, accord.
to some, this is said only of one that is large, or
bulky. (TA)._A,:)AJI wtj He took up and
carried the water-sktn, it being full: (K, TA:)
he carried it filled ; as also \;4{) (TA:) and both
signify he carried it in his bosom : (TA in art.
..a;j: [see also 8:]) the former also signifies fe
was tmpelled onwards (8'..\3) by it, carrying it,
by reason qf1ts weight., (TA in the present art.)
_41....; w&j, 8aid of a camel, (K, TA,) . q-

P [app. meaning He went right on, straight
on, or’undeviatingly, with his load): (TA:) or,
as also ay Yoe3jl, he ment along with his load
oppresseli’ by its meight: or he mwas impelled on-

s @3-

nwards (C:UJ) byit: (K,TA:) or ay .l,..c)a).o he
went along quickly with it: or he ment along easily
with it ; namely, his load. (TA.) —LS";" .;.;:)
The valley became filled, (K,TA,) a0 “that the
several parts, or portions, qf the torrent tmpelled
one another. (TA.) _4-.53 o ...-r—) He vomited
much, so that one portwn [qf the wmzt] tmpelled
on another. (TA. )_a,»)dl wﬁ) i.g. Samdy
wile [The water-shin propelled 1f: mater : or the
right reading is probably wile w_\, i. e., poured
Jorth its water; or poured it forth wirth vehe-
mencel. (TA.) _;.s; also signifies Ile cut off,
or divided oﬁ', and 80 Y os3it. (X,TA.) You
say, Ju! O & &, and ¥ e 351, a8 8l50 wabsjl,

He cut off, or divided off, for him [a pOTthn] q/
the m opertj, or rvealth (TA)) And d ws)
JL..H O a.s), and 4.5), (S, K,*) and L.s4, X,
I gave to him a part, or portion, of the property,
or wealth: ($,K:) or a full, or an ampls, or

s .

abundant, portion thereof. (TA. )_.,al)..!l i
aor. and inf. n. as above, He drank all the wine,
or beverage. (TA.)

5. .,,.;)'J He mas brish, lively, or sprightly ;
(X, TA;) and quick. (TA.) e—m He nas, or be-
came, angered or enraged. (K)._u: vs)a

OJ’

a9 WS\ He mas immoderate in his eating
and his drmkzng, he ate and drank much. (K.)
= J ),dl 55 The people, or party, divided
among themselves the property, or wealth; (K;)
divided it into parts, or portions. (TA.)

8. ;:’.:.:'M é.:s;;! I carried the thing; took it
up and carried it; or carried 1t off or away;
syn. afoam: you say, ;.E;;Ci q).o [ He passed by
it and carried it off or amay]. (S.) [See also
«~£3j1.] — See also 1, in three places.

Q Q. 4. .;;I}S: see 1, second sentence; and
see also art. walj.

$ o~
w&j Muchness, copiousness, abundance, or a

large quantity or number. (TA.)
[ )
NCA } see what next follows.
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&.2; and Y4.2j A part, or portion, that i is given,
of property, or wealth; (S, K;*) as also V.,.:.)
(K:) or a full, or an ampls, or abundant por-
tion, that is given, thereof; aud so M) (TA)
[See 1, last sentence but one.]

.:a,.éj see what next follows, in two places.

.,,.sl) A torrent driving along, one porlwn of it
impelling another ; (A, TA ;) as also '.,a,.;) [but

app. in an intensive sense; and ¥ _.je, also,
has the same, or a similar, meaning] : or the first
and ¥ second signify a torrent filling the valley:
and the first is also applied to rain, as meaning
JSilling everything. (TA.)e=Also A guide of the
nay, one who is a frequent traveller. (S,K.)
G 5, (A) and Lely (0, (4, 4
spear, (A,) and spears, (A, K,) so called in re-
lation to a certain man named Za'ib (.:..;L’,),
(A, K,) of El-Khazraj, who made s;)eaﬁheddx:
(A :) so says Mbr: (TA:) or tthe spears thus
termed are such as quiver much (51:.;), rhich,
when shaken, have a motion like the torrent
termed .:J-B » of which one portion impels another:
the (g bel;rg that of the rel. n. ; to gwe intensive-

ness to the signification, as in Lg,....l (A ) or
{such that, when they are shalten, their .,a,:.‘b
[i. e. knots, or joints, or their internodal portions,]
are as though they ran one into another, (K,
TA,) by reason of its pliancy : so says As: and
this meaning is tropical ; for it is from the phrase
4&,—.3 .:,.;;a ;4 meaning ‘“he went along [im-
pelled by his load, or] essily with his load:”
accord. to another explanation, :,.,.sb' applied to a
spear means such that, when it is shaken, the whole
of it i3 [in appearance] tmpelled in its several
parts by the impetus of one part acting upon
another, as though its hind part ran into its fore

part: (TA:) or a....sb signifies apear.t, S, TA,)

universally. (TA.) You say also U“) ,_,L....
(S, TA) A spear-kead of Zd&'ib. (TA.)

8 ~0J
walje: see ,..sl), and see also art. w.aJj.

L é;) see 4.— Also i.q. 3,0 [He drove
amay, &c.]. (K.)==And [i. q. 3£, meaning]
He called, called out, cried out, or shouted. (K.)

4, 1._,.:;\ He disquieted, disturbed, agitated, or
Slurried, him; (IDrd, $, K ;) and removed him
from his place: (S, A, Msb, K:) and '4;.;;
sxgmﬁes the same. (IDrd K) You say, Mj‘

Aa-o,o U‘s (Msb,) or 4.\-.0 w, (A,) and w

o;'}l;, (L,) I removed him, or unsettled him,
from his place, and from his countrz ”SA‘ I;‘
Msb.) And it is said in a trad., i o e =2ly
)Q, mesning I saw ’'Omar rousing Aboo-Bekr,
and not suﬁermg him to remain still. (TA.)
And in another, 5,31 s s &2kt c.s, A
meaning, accord. to Az, [Srvearmy] lomers n
estimation [the commodity that one desires to
recommend thereby and does away with the
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blessing thereof]: or, accord. to IAth, causes it to
be easy of sale and to go forth from the hand of
its owner [but does away with the blessing there-

of]. (TA.) h‘-,! [is the inf. n.; and as inf. n. of

the pass. verb,]signifies [The being disquieted, &e. ;
and hence,] the guitting of home. (Har p. 392.)

7. »ept He mas, or became, disquieted, dis-
turbed, agitated, or flurried; (8, K;) and was,
or became, removed, or unsettled, from his place:
(S, A, L, Mgb, K:) it may be thus used as quasi-
pass. of aejl: (Kh, Mgb:) or it should not be
so used: (Msgb:) it is, however, agreeable with
ji: (L:) but the word

commonly used in its stead is u;;-év (L, Msb:)

o] in this sense is not allowable. (L.)

analogy, as is also ¥ .

8. Cr-;,‘!: see what next precedes.

L
wsj Disquietude, disturbance, or agitation:

(K, TA:) a subst. [not an inf. n.] in this sense.
(TA.)

LR 4
~\cje An unquiet woman, who remains not

still, or settled, in one place. (S, A, K.)

i
1 35, (S, A, Msb, K,) sor. <, (Msb, K,)

inf. n. 325, (S, A, Msb,K,) His hair, (S, A,
Msb,) and his plumage, (A,) nas, or became,
scanty, (S, A, Msb,) and thin; (A;) as also
)Lr.)| (A:) and ¢ (hair, and plumage, K, and
fur, TA) was, or became, scanty, and thin; (K,
TAj;) as also ¥,25 and Yjlejl. (K.) — Also,
inf. n. as above, said of a man, + His good things,
or wealth, or his beneficence, became scanty, or
mwanting; he became poor ; or he became niggardly.
(TA.) =— And, inf. n. as above, (It (the dis-
position) became evil, or bad: but the verb is

seldom used in this sense. (TA.) See Ejtéj
9: see above.
11: see 1, in two places.

;} inf.n. of 1 [q. v.]. = See also Ej\},;

® -

2t
paragraph here following.

see ):-)| in two places : — and see also the

® Js0>

)85 1 A man of bad dzspontwn, or 1llnatured
(S, K:) the vulgar say '):-) (S. [u.\..ﬂ ,s)
occurs in the TA in art. &J. 1 em A well-known
Jruit; (8;) the fruit of a well-known tree; (K ;)
the fruit of a tree, of nwhich there is a red species
and a yellow, having a round and hard stone;
(Mgh ;) a fruit of the desert, in make resembling
the J..; [or fruit of the lote-tree], and in the taste
of whichk is actdzfy (Msb;) it may be the wzld
u..a (Msb, voce ).».a :) AA says that the o s
the),)s) ; and IDrd, that the Arabs do not know

: [it is a coll. gen.n.:] the n,un. is with &:
(TA :) [the name is now applied to the medlar,
or a species theregf : accord. to Golius, the ¢ mes-
ptlum ; special. quod genus arontum vocat Dios.
i. 169:"] accord. to ISh, the tres called i3 :
(T:) this, says Sgh, is different from what J
has mentioned, (TA.)

"~ Bk L

=3

5;5.3, (S A Msb, K) [respectmg the form of

which see o)L..-,] and o)tr-), (S A, K,) the latter

a vulgar form, (S,) and ¥,5j, (A,) 1 Jlinature;

ewcessive perverseness or crossness: (S, Msb, K:)

nouns having no corresponding verb: (S:) or the
verb is ";sj, but it is seldom used. (TA.)

0‘0’

=2j 1 A man having little wealth. (K, TA.)

s- ok

»¢jV A man (8) having scanty hkair, (S, A,
Msb,) and thin: and a bird having scanty and
thin plumage : (A:) fem. il';j: (A, Msb:) and
hair and plumage that is scanty and thin; as also
'):-) (K.)e=—1A place kaving fem plants, or
little herbage; (S, A, K ;) as also '):-j (X, TA:

in the Cl_{,)s) :) pl. [of the former]):-). (TA)

is
X

1. akej, (§,K,) aor. 2, (K,) inf. n. u.s), @S,
He, or it, killed him on the spot; (S,K;) as
also '«:.isjl, and ¥aieyjl; (K;) the last men-
tioned by As, as syn. with aasdt: (TA:) or
cast, or shot, at him, or smote him, so that he
died on the spot, quickly : (L, TA:) and killed

him quickly. (8.)-See also 4. ==§.~o.b~ o 5;;;3
He added, or exaggerated, or he lied, in his dis-

course, or narration. (Mj, L.)

4: seo above, — agis isjl He despatched
him ; or hastened and completed his slaughter ;
(El-Kharzenjee, K;) as also ¥aisj, aor. and
inf. n. as above. (TA.)

8. ;js;ﬂ [originally &'}l]: see 1.

Jh:.)‘, applied to poison, like J!;; (5,K) and
db} [meaning Quick in its effect] ; and in like
manner applied to death: (8:) and 'Js)-o, ap-
plied to death, and to a sword, that will not suffer
one to linger; killing on ths spot; (K;) as applied
to a sword, thus expl. by As; as applied to death,
expl. by Skr as meaning guick. (TA.)

J,zj [a pl. of which the sing. is not men-
tioned,] Places of destruction. (IAgr,K.)

8.0 90

wisje ( cwa [Water whick the earth imbibes
Jrom sand above it, and which, when it reaches

what is hard, is arrested thereby,] such as is not
sweet. (1bn-’Abbad, K.)

Js; : Bed Jh:; _Js};n is also the name of
a certain sword, X, TA;) belonging to ’Abd-
Allah Ibn-Sebreh, one of the braves of El-Isldm ;
thus accord. to Az: (TA:) or this is with ,;
(8gh, K;) and is thus found in the handwriting
of Mohammad Ibn-El-’Abb4s El-Yezeedee, with
a dot beneath the ,, to show that it is not j. (Sgh,
TA.)

I;Gj,n The serpent; (K;) as also a..t;)..n
(TA.) TAccord. to Freytag, )ﬂ dtr.).o occurs
in the Deewén el-Hudhaleeyeen as meaning The
serpent : or the lion.]

[See also art. _is), passim,]

2ej
Q. 1 ;.;3 He dyed a garment, or piece of

1231
cloth, with ,_,l;é; [or saffron]. (S, A, Msb,K.)

$ o-b-

e A certain dye and perfume, (TA,)
well-known ; (Msb, K;) [namely, saffron :] lf it

be i in a house or chamber, the [Ilzard called] )L.;
,_,oﬂi will not enter it: (K:) pl. ){Lr.). (8, K.)
= Also +The rust of iron: pl. as above. (X.)

8,072

seje A garment, or piece of cloth, dyed with
\;ﬂé {or saﬁranl (A, Mgb.) — [The kind of
snweet food called] 5,.!\9 (K, TA,) and also called

oske and C,s,‘ (TA.) — tA lion of the

colour termed 3,4 [or red inclining to yellow]:
(S, K:) because its [natural] colour is such: or
because having upon him marks of blood. (TA.)

]

1. ‘j:’;;, aor. ¢, (K,) inf n. ‘,!::;, (TA,) He
called out, or cried out. (K, TA.) You say,
a 5—5.«:3, inf. n. as above, I called out, or cried
out, to him : (S:) of the dial. of Syria. (TA.)
And aglaoy (555, (K,) inf. n. as above, (TA,) He
drove';mag’/ his beasts: (K:) or he called out, or
cried out, to his beasts, and drove them anay
guickly. (TA.)— And w), (X,) and o ‘,s),
(TA, as from the K,) aor. as above, (K,) “and so
the inf.n. in both cases, (TA,) He frightened
kim; as also ¥dis;): and V¥ ;,ﬂﬁ They frightened
him : (K:) or they frightened him so that he be-
came bruk lwely, or sprtghtly (TA:) or you
say, ‘,s) U‘"" Sgidl Yaicjl [Fear affected
kim 80 that he became brisk, lively, or sprightly,
yet fearful]: accord. to As, one says '&;f
and the epithet applied to the object is 'u,s).o,
differing from rule but accord. to- El-Umawee,
one says o....u;), and the epithet so applied is

Vst () oty C*'f" d&j The mind
raised the dust : or made it to go to and fro : syn,
S8, (K,)or ST (IB.) = Soykatt 2isj The
scorpion stung him. (L,XK.) _;.;ﬂ| ,js;, (K,)
aor. and inf n. as above, (TA,) He put much
salt mto the cooking-pot ; us also Yiisi). (K.

==us), aor. =, (K,) inf. n. ‘,s), (TA;) and

‘,s), like u..s, and ¥ 35551: He feared by night :
(K:) butin ‘the T, the restriction to the night is
not added ; nor is it in the instance of the last of

these verbs in the O. (TA.) — And &j, aor. -,

(8, K, TA,) inf.n. 3&3; (5, TA;) and dsj; (K5
[but only the former accord. to the TA, as in the
$;]) He was, or became, brisk, lively, or sprightly,
(S, K,) but with fear; (S;) asalso ¥ 3e5). (8.
[This meaning of the last verb is indicated, but
not expressed, in the S])=‘,s), (K,) inf. n.
dtr.) (TK) [and B,a)], It (water) mas, or be-
came, bitter, (K, TA,) so that it couvld not be
drunk [by reason of its bitterness, or saltness, or
bitterness and saltness, or burning saltness, or
intense bitterness or saltness: see Jh:-j] x.)

2-08

4: see above, in five places. —,,..J! leds ;)
[app. for ‘!.,.J! *] They made haste [in the jour-
ney, or rate of going]. (1bn-’Abbad, K.) ==s ;3¢5
also signifies He produced, or fetched out, by

156
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labour [in digging], water suck as is termed u"lé;
(TA.) And lgiejl They, in digging, came upon
rater such as is termed L,l;) (K.

7: see 1, latter part, in two places. mm Siejit

.,,1,.»1 The beasts haxtenad or went quickly.

(Ibn-’Abbad, K.) — And ,,,..,m eV The horse
went formward, or before. (Ibn’Abbad, K.)

:,s; Fearing, or fearing by night. (K,* TA.)
— Brisk, lively, or spnghtly, (@, K) but with
Sear. (8) [Seo also Jseje.] —g32j Jb Ve-
hement terror. (TA..)=3AF) ;.,» A well of

which the mater is such as is termed Ql& i (TAL)

[h.s) inf. n. un, of ‘jr-); A call, or cry: pl
\—‘L&S) ]

Jlsj A disposition to take fright and run away
at random. (IF, O, K.) e And hence, (IF, O,)
as an epithet applied to a mountain-goat, TWont
to take fright and run away at random. (IF,O,
K.) == Also Salt water: ($:) or very salt water;
like é!):. (TA in art. 3,a:) or water that is

bitter, (L,,L; j;, Lth, O, K, both of which epi-
thets, applied to water, signify the same, TA in
art. Bhe,) so that it cannot be drunk (Lth, O, K)
by reason of its bitterness, or saltness, or bitterness
and saltness, or burning saltness, or intense bitter-
ness or saltness : (Lth, O :) used alike as sing. and
pl. (TA.) —— One says also, Gl;; ;ﬂbi, meaning
I ate it with so muc/i salt in it that it was bitter.
(Lth, 0.) See also s}

e s0-

-
GeE) 1 see (ke

le) One who drives amay the beasts, and
cries out after them. (TA.) [See also us!) ] —

Applied to a horse, A good goer; or strong to
walk, or go: (Ibn-’Abbéd, K:) and also (1bn-
'Abbad) very quick. (Ibn-’Abbid, K.)

B54i25 The young o the C"’ (Lth, K, TA,)
which means the awa [or partridge], and
[sometimes] the O‘;}é [or stone-curlem]: pl.
S (TA)

:&s!:, One who calls out, or cries out, to his
beasts, and drives them away quickly : or who
drives them, and cries out to them vehemently.
(TA.) [Seealso 3i).]

80~

‘:;';)‘o Quick: so in the phrase QS)o e [a
quick pace or _]ourneymg] (Ibn-’Abbad K) And
one says also, hs,o l:).a u.o,.dl o C).a, (Ibn-
’Abbad, K,) i.e. [He drem the bom] quickly.

200 8 0

(TA.) === It signifies also u,.o)’\)l “ Ch.’l Mo
[app. meaning An ¢mplement mwith n;luch the
lands, or ficlds, are broken up). (Ibn-’Abbéd, K.)

J;a;; Frightened; as also V,jcs}: (X:) [or
Srightened so as to be rendered brish, lively, or
bk zghrly, with fear:] see 1, in two places. [See
also us)] Applied to a colt, Frightened, and
sharp in spirit : ($:) or, applied to a man, sharp
iR spirit : and apphed to a colt, well fed. (TA.)

—33,2}; w)| Land rained upon by vehement

35 —F)
ram Jalling in large drops.

(K, TA.) == slab
g,s)o Food Izavmg much salt put in zt (S, K3;)
as also ¥ 3j. (TA.) And &ssie ;03 A cook-

ing-pot in which much salt has been put. (TA.)

I

1 Jsj, 8, K,) aor. £, (K,) inf. n. J&j; (S,
TA;) and ¥ J;3; (K;) He mas, or became,
brisk, lively, sprightly, active, agile, prompt, and
quick; (S, K, TA;) and ke exulted, or exulted
greatly, or excessively, and behaved insolently and
unthankfully, or ungratefully. (TA.) - And
the former, (K,) inf n. as above, (TA,) He (a
horse) curvetted, pranced, leaped, sprang, or
bounded, without his rider. (K.) . And He
writhed, or cried out and writhed, by reason of
hunger. (TA.) —= [In the modern Ianguage, He

49 -

one says, & AV
was, or became, weary of it.]

was, or became, weary :

4. ;.\s)‘! [in the CK erroneously written il;i)]
It (pasture, and fatness, TA) rendered him [i.e.
a beast] brisk, lively, sprightly, active, agzle,
prompt and quick. (S, K, TA.) — And als;j!

o He, or it, removed kim, or unsettled
Ium, from his place. (Ibn-’Abbad, K.)

5: gee l.

J-"') Brisk, lively, sprightly, active, agzle
prompt, and quick; (S, TA;) as also VJ.:-)!
(X2 the former is applied in this sense to a
horse; and ¥ the latter, as well as the former,
to an ass, [i.e. a wild ass,] as meaning brisk,
Lively, &c., and curvetting, prancing, leaping,
springing, or bounding : and the former signifies
also exnlting, or exulling greatly, or excessively,
and behaving msolenlly and unthankfully, or un-
gratefully : pl. J;), applied by Tarafeh to male
ostriches. (TA.) e Also Writhing, or crying out
and writhing, by reason of hunger. (S, K.)

J,.i;; Light, or active, (Kr,K,) in spirit and
in body : (TA in art. J&j:) accord. to Kr and
Ibn’Abbéd, with ¢ and with ¢: in the “ Mu-

sannaf” of A’Obeyd, with é only. (TA.)

C,')u} Writhing, or crying out and mwrithing,
having no rest; as also ¥ J&jZs. (TA.) e [In
the modern language, IVearg}: (see 1, last sen-
tence:) and having its fem. with 3.]

L ] 0|

el
' ¥

Swrrd FEy

Jf)‘.:o: see OO,

8 -
see J&j, in two places.

AF)

L :,;)', (8, Msb,) aor. 2, (Msb, MS, JM, [not
mentioned in the § nor in the K, app. because
well known,]) inf n. ,:.;) and ;::)’ and ;;j, (,
Msb, K,) the first of the dial. of El-Hijiz, (Msb,
TA,) the second of the dial. of [the tribe of] Asad,
(Msb,) or Benoo-Temeem, (TA,) and the third
of the dial. of some of [the tribe of] Keys; (Msb;)
{generally best rendered He asserted ; for it mostly
relates to a thing not certainly known: or] ke

said; (S, Mgb, K;) as in the phrases o]

[Book I.

5:&3;.31 [The Hanafees said or asserted, or have
said or asserted,] and 4._:,;.1 }3 [Seebamweyh said
or asserted, or has said or asserted]; (Msb;)

P -1 B

[and 135 aV _oej He said, or asserted, that it
was thus ;] either truly or falsely: (K:) mostly
used in relation to a thing respecting which there
is doubt, (Sh, Az, Mgb, K,) and which is not
certainly known: (Sh, Az, Msb:) or it is mostly
used in relation to that which is false, or that
respecting which there is doubt, or suspicion:
(El-Marzookee, Msb:) or, as those skilled in the
language of the Arabs say, in relation to a thing
of which the speaker doubts, and does not know

20, roro.

whether it may not be false: (Lth:) or &j oej
means ke related a piece of information not knon-
ing whether it were true or false. (1Koot, Msb.)

Hence the saying, EG] i:h;;) [i.e. +:,r-3 is
the conveyer, or vehicle, (properly the camel, or
beast, that servesas the conve, Jer,) qf Iymg] (Msb.)

It issaid in a trad. !,..,s) J..)H L.Ia.o u-# [+ Very

evil, or bad, i3 the man’s conveyer |,..s)]: ie.,
when a man desires to journey to a country, or
town, he mounts his camel, or beast, that serves
to convey him, and journeys until he accom-
plishes the object of his want: therefore, that
with which the speaker prefaces his speech, and
by means of which he attains the object of his
desire, when he says 1.3.’53 FE 1,.:;}, is likened
to the camel, or beast, by means of which he
attains the ohject of want: for |,;;3 is [generally]
said only in the case of a narration that has no
authority whereon to rest, and that contains no

proof. (TA.) IKh says that j,::j.ﬂ 18 used in rela-
tion to that which is discommended ; and that its
primary signification is said by some of the ex-
positors of the Kur-an to be The act of lying:
(TA : [this signification is also given in the K,
as being contr. to the first:]) some say that it is
metonymically used in this sense: (Msb:) and
it is expl. as having this meaning in the Kur
[vi. 137], where it is 8aid, oyeliy 4B I3 1515,
i.e. [And they have said, ¢ This belongeth unto
God,”’] with their lying. (Lth, TA.) <= [Some-
times] l;;j signifies He described him, or it.
(Har p. 204.) — And sometimes o&j signifies
He promised : whence the saying of ’Amr Ibn-
Sha-s,

N T ST AN TR

orr -

* PO ,LaH Q‘))‘ 4‘D| U.LG *
[Thou sayest, or she says, “ We perish if thou
perish :’ but verily upon God lie the means of
subsistence of mankind, i.e. it lies upon Him to
supply these, as He has promzsed] (TA.) e
,:)H is used also in the sense of QLH (Msb,
TA :) one says, lis U"‘) o (In my opinion

it is thus]. (Msb) [Hence, Ilkemse,] st

1is, (K,) aor. U“"‘)"’ (TA,) Thou thoughtest
me to be thus. (K, TA.) Aboo-Dhu-eyb says,

2 105 5 02
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[And if thou think me such that I used to be
ignorant, or to act ignorantly, among you, know

*



Book 1.]

that I have purchased intelligence since I was
with thee (.?.;;.; being for 4y LS-*; .;;.;) n ex-
change for ignorance]. (TX ['i‘he meaning of
s'eesj is there indicated by the context.]) - It

is also used in the sense of ;h.s\)\ whence the

e

saymg in the Kur [Ixiv. 7], ul |,)A_"= u.:.))!,:)
:,J [They who have disbelieved our revela-
tlons have believed, or firmly belicved, that they
shall not be raised from the dead]. (Msb.) e
Sometimes, also, ;} is used in tbe sense of .:\,a: :
as in the saying of En-Nébighah, ]

. 36 B8 S S 25 :
[app. meaning The magnanimous chief bore wz't-
ness that her mouth was cool]. (TA.) == & ,sj,
(S, Msb, K,) aor. 2 (8, Msb) and = (Mgb,)
inf, n.;;,: (8, Msb, K) and 455, (8, 1_(,) or the
latter is a simple subst.,, (Msb,) He mas, or
became, responsible, answerable, amenable, surety,
or guarantee, for it; (S, Msb, K;) namely, pro-
perty. (Msh.) — And _&j, like J35, (Msb,) or

i, like sy, (TA,) aor. 2, inf. n. dotej, He

was, or becams, chief, lord, master, or prince,
(Msb, TA,) of a people, (TA,) or ,:;5 ul; [over
a people]; (Msb;) or spokesman of a people
(TA)==|See also 4, in two places =,,.=),
aor. =, (S, K,) inf. n. ,,s) (S, TA) and,:), (TA,)
He coveted, or eagerly desired. (S,XK.) [Like its
syn. 2 ’, it is trans. by means of U’] One
says,')}-ues S O s), ie gk (S peb

[Such a one coveted a thmg not to be
c'oveted meaning, a thing of whick the attain-

ment mas remots, or improbable : see art. C’b]
(TA.) And’Antarah says,

o8- 2 s 0E- o o

* Losd JL31, Lo (200e *
= SN ST

(8,) i.e. I became enamoured of her uninten-
tionally, [or accidentally,] while I was slaying her
people ; eagerly desiring her love: by the life of
thy father, 1 swear, this is not a [ fit] occasion
Jor eager desire: i.e. 1 cannot attain to holding
communion of Jove with thee, [or with her,] any
day, while there is this conflict and hostility be-

tween the two tribes: (EM p. 222:) ,;;....p ;..;!

meaning t;l;;e ;—; : (8:) or,[as some relate it,]
e X - o £0 .

* e i et 333 G5 *

[eagerly desiring : by the Lord of the House (i.e.

the Kaabeh), &ec.]. (TA. [l;.;:, is there expressly
said to be thus: but the measure does not require
its being s0.])

. !r v . -

3. _+#lj, (K,) inf n. deslpe, (TA)) i g _oolj
[q-v.]: (K:) the ¢ is & substitute for the -
(TA)

4. &5 He made & person to be such as is
termed ,—s), (Msb, TA;) as meaning retpon—
sible, amwerable amenable, mrety, or guarantee
(Msb.) You say, Ji ..L..sj\ (Msb,) or .U.Jl
(TA,) I made thee, or have made thee, respon-
sible, &c., (Mgb, TA,*) [ for the property, or the

. | Sfire.

~F)
thing;] i e. a4 l;.s; (Msb, TA.) == He made
one to covet, or eagerl y desire. (S K) You say,

0. 08

4..:) (8.) [And U“" o w)i I made him
to covet, or eagerly desire, the thing; like as you
say, dg Sagbl. See ,f).]_He obeyed (K,
TA) the _ye;j [i. e. chief, lord, or prince]. (TA.)
== [t (an aﬁ'air) was, or became, possible. (K.)
= It (milk) began to become good, or pleasant ;
[or fit to be drunk;] as also ¥ 5, (K,) inf. n.
,:;j (TA.) e Suoejt said of a young she-camel,
or of one full-grown, She mas thought to have
JSat in ker hump. (IKh, TA. [The TA states it
to have been asserted by IKh that the verb is
only used in this sense, or (for the passage is
ambiguous) in this sense and the first mentioned
above.]) — Also, (K,) or ¥ &uesj, (TA, [but this
I think to be probably a mistranscription,]) said of
the earth, or land, (u,o;"jl,) It put forth the first
of its plants, or herbage. (IAar,K, TA.)

5. o555 i.q. .;::ﬁ [q-v.]: (S, K:) [it seems
here to mean He spoke falsely ; and to be trans.;
for] a poet says,

Iy PR PR B ST
. LejS G et () *
[app. meaning O thou asserter of that which thou

hast spoken falsely]. (TA. [This hemistich is

there cited as an ex. of_pe;5 as expl. in the K;
and I find no other explanation of this verb.])

6. l;;ga' They two competed in discoursing of
a thing, and differed respecting it : accord. to Z,
it means they talked of, or related, ol:s}, ie
[mere assertions, or] stories in whick no con-
Sidence was to be placed. (TA.) Sh says that
#1331 is mostly used in relation to a thing re-
specting which there is doubt. (TA.)==One
says also, ,;,.fd\ 135, meaning The people, or
party, became responsible, one for another : and
hence, 13 uj.; lgoeljs they leagued together,
and aided one another, against such a thing. (TA.)

;,;; [originally an inf. n. of 4zj, like :,;3 and
;)',] is a word used by the vulgar as meaning

;;5 [i.e. Pride; and, as often used in the present
day, prefension : because implying false, or vain,
assertion]. (TA.)

;} and ¥ 54\;; Responsibility, answerableness,

amenableness, or suretiship ; substs. from “aEjt
(Msb:) or the latter is an inf, n. (§,K.)

;,fj, applied to roasted meat, (K, TA,) Dripping
with its gravy; or succulent, and dripping with
it3 juice or fat; (TA;) having much grease, or
gravy ; quickly flowing [theremwith] over the
€Y

i.;;; [inf. n. of un. of 4;;;, An assertion; &c.:
pl. .’".:l;.'s)] One says, i\:';;.sj '§, 134 and b))
;\Jl;;; [meaning This I think, and I think not
to_ be true thine assertion and thine assertions];

,b,.ul being understood after : these words are
used as meaning the rejection of what has been
said by the person to whom they are addressed.

(K, TA. [In the CK, erroneously, i\:.;} and

12338

H5G25.]) They said also, 4535 LBals 4ok [i. e
It'is a true assertion: I will am[redly come to
thee]; using the nom. case: though they said,
:,1:.:59 ”)Lo L,..J [i.e. I swear ““a true oath:

I will assuredly do” such a thing]; using the
(Ks, TA.) And one says, Giled
ul.s)ll,a, meaning They two talked of, or related,

each to the other, [mere assertions, or] stories in
which no confidence was to be placed. (Z, TA.)

accus case.

3 os

U"zj (with damm, TA) AMendacious: and
veracious: (K:) thus bearing two contr. signi-
fications. (TA.)

s 20

Aoosj: see the next paragraph.

_»ssj, & fem, epithet, (S, K, &c.,) applied to a
she-camel, and to a sheep or goat, Of which one
doubts whether there be in her fat or not, (S,K,)
and mwhich is therefore felt with the hands, in
order that one may know if she be fat or lean :
(S:) or a sheep or goat of which one knows not
whether there be in her fat or not: (As, TA:)
or, as some say, of which men assert that there
is in her marrow. (TA.) And,as a fem. epithet,
Having little fat: and having much fat: thus

sr-0

bearing two contr. senses: as also 'Z.s).o [app.

in both senses]: (M,K:) and 'Z.o,s)o also
signifies having little fat; of which people, when
they eat of her, say to her owner, “ Didst thou
assert her to be fat?” applied to a she-camel,
(TA.)== Also Impotent in speech; (K;) and so

Vositi (S*K)
,;sj Responsible, answerable, amenable, surety,
or guarantee @, Msb K.) Hence, in the Kur

[xii. 72], ,.s) & b\, [And I am responsible for
it]. (TA. )_Also The chief, lord, master, or
prince, of a people; (Msb, K;) or [in the CK
‘“and ’’] their spokesman : (K:) their chiefis thus
called because he speaks for them; like as he is

called J..s and J,u (Ham p. 703 ) pl. -l,.s)
(K.) == Also Described; syn. u,,o,a (Har
p- 204.)

[ TP

dolcj: see,c) = Also High, or elevated, rank
or condition or state; or nobility. (K.) And
Chiefdom, lordship, mastery, or princedom :
(TAar, S, K:) [accord. to the Msb, an inf. n. in
this sense:] thus expl. by IAar as occurring in
the following verse of Lebeed: (TA:)
(S and TA in the present art. and in art. as)
[The portions of inheritance of the sharers fly
amway, two tugether and singly ; but tlze chvefdom
is for the boy]: by his saying l).a” \a.a...- he
means that the male’s share of inheritance is like
that of two females [so that he has two portions
when the female has one]: but other explana-
tions, those here following, are given of doleh
as used in this verse. (TA. [See also o.&g.a.s D

= A meapon, or weapons; syn. c‘}\a (S K)
8o, accord. to J, in the verse of Lebeed: for, he
says, they used, when they divided the inlieri-
tance, to give the weapon, or weapons, to the son,
exclusively of the daughter, (TA.) — 4 coat of
mail: (K:) or coats of mail: and thus it is
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expl. by TAgr as used in the verse of Lebeed.
(TA.) == The chief’s share of spoil. (K.) e
And The best and most of the property of an
inheritance and the like: (K:) and thus, also, it
has been expl. as used in the verse of Lebeed.
(TA.) == Also, and Y&, An animal of the
ox-kind ; [probab]y meaning one of the wild

species ;] syn. 5,dy. (K.)

a.\s}: see the next preceding eentence.

9,0-

_&pe A thing, or an affair, in which no con-
fidence 18 to be placed; (S, K;) this saying, or
asserting, it to be thus, and this saymg, or assert-
mg, it to be thus: (8:) [pl. ,,s)o] One says,
,si)_e 4!,; @ (5, TA) ie. (In kis saying are
things in which no confidence is to be placed; or]
no confidence i3 to be pluced in his saying. (TA.)
And elio agh jol 1ih This is an affair that is
not right; (TA;) [wherein are things) respecting
which there is dispute. (K,TA.) And et ok
,s)c He said that which was not good, or right,
or Just; and asserted what was impossible. (Mgb.)
=mm Also A thing that is, or is to be, coveted, or
eagerly desired ; é,l;; (S, TA.) See two
exs. near the end of the first paragraph.

syn.

[ I g

see its fem., with 3, voce_sesj.

-0

Afpe

9 02 90

s )d A thing, or an affair, that makes one
to covet, or desire eagerly. (TA.)

,:,1:; see its fem., with 3, voce,:,;j.
i;l;;a A serpent. (K.)
L e

Py ;A No confidence is to be placed in him,
or it. (So in the TA. [But I incline to think it

a mistranscription for ;,sl;o 4.8, See ;;;])

i)

1. oatj, aor. 2, (Msb, K,) inf. n. odj; (Msb;)
and ¥ o, (UK, §, A, K,) inf. n. et (§5)
and Y Gjt; (K;) It, or he, was, or became,
downy ; or had upon it, or him, what is termed
.:,:sj meaning as expl. below ; (JK, §, K;) in
any of its senses: (TA:) said of a young bird,
(JK, S, A, Msb,) meaning [as above, or] its o2j
[or domn] grem forth: (A:) orits feathers were
small : and, said of & boy, or a young child, kis
v;) [or domny hair] gremw forth: (Msb:) and
';\3331 is also said of & young bird [in the same
sense as the verbs above : (see art. _&j:) or] as
meaning its feathers came forth. (8.) —[Hence,]
_:,.;;.. ;;..} + A sea, or great river, that becomes
[ foaming, or] in a state of commotion, and full.
(JK.)

2: see the preceding paragraph: - and that
here following.

4. 2j), said of a grape-vine, (§,K,) i.e,

cc0 £
app., accord. to [J and] F, like_ sy, but accord.
to others of the leading lexicologists it seems to
- - w
be [¥ o2j1,] like pom!; as also ¥ o\t ; It pro-
duced mhat resembled .,..f:} [or domwn], at the
knots of the shoots, whence the bunches of grapes

55— S

would grow: (TA:) this it does when the sap
flows in it, (S, K, TA,) and it begins to produce
leaves, (K, TA.) == A’Obeyd, in applying to
the truffles termed );; S5 the epithet &udjo,
[written in art. yy9 in copies of the K ¥ i;#;, and
inthe Tend Sand M ¥ i.ij;,;, but in the present
art. in the TA it seems to be indicated that it is
probably 'Z.s)a,] signifying having &j [i.e.
dorn), assigns to it a verb which may be :—v&j!
or ':,..Z) or 'wb)! meaning They “had, or
produced, a kind of donmy substance]. (TA.)

8. ._?1;&.11 u:ls G &35! He took away, or
swept an:;zy, [or devoured,] the whole of what
was on the table of food: like (i&yjl. (TA.)
[See also 8 in art. w-sj.]

9: see 4, in two places.

11: geel:
Q Q 4 il

.:.2; [Down :] or the yellow [donn resembling]
small haire upon the feathers of the young bird :
(8:) or small and soft hair and feathers: or each
of these when first coming forth : (A, K:) i.e.
(TA) the small and soft hair when it first appears,
of a young child, (Msb, TA,) and of a colt [or
Joall; (JK,*TA;) and likewise of an old man,
when his hair becomes thin and weak; (Msgb;)
and the feathers when they first appear, (Msb,
TA,) of the young bird: (TA:) and small
JSeathers that do not become long nor good : (JK,
Msb:) n. un. with 5: (TA:) and what remains
upon the head of an old man when his hair has

e ..k
become thin. (K.) —— [Hence,] astjy odan! + He
took it at its commencement, or in its first and

P
JSresh state. o

— and see also 4.

see 1; and see also art. &j.

(JK,K.) And u, i odal

{lit. He took him by the down of his meck ;]
meaning t ke overtook him. (JK.)

- s -0k
.;b}: see .,.'s}l, in three places.
-2 s -0
wrbj i Bee waijl.
ZG5 and ¥ o) The smallest of w&j [or

down]: (JK,K:) or something less in quantity
than .,,.Ej : or something smaller than V.b) (TA)
One says, i} ate Gaol Lo (JK, A, K, TA) i.e.
t[I obtained not:from him, or it,] as much as
what is termed a)\&5: (L, TA:) or the least
thing: (A:) or +anything. (K.)

U';“;; : see the next preceding paragraph.

.,,J;)! [Donmy,] having upon it, or him, what
is termed oij; as also ',,\b) fem. of the
former .u.,, and pl. .,.s) (TA.) You say C):
.,,.h)! (A downy young bird]: (A:) and t!,.o
;,.'s:, (domny young birds]. (S.) And J;;
Vv\b) (A downy man]: (JK:) or '.,.s; Sy
).a...n [a man having downy hair]. (Msb, TA.)
And .\;hj 4.3) [4 downy neck]. (JK, A, Msb.)
And ,,J-,! & (AHn, A, TA) t[A species of
cucumber] havmy upon it what resembles the

& [or down] of fur, which falls off by degrees

[Boox I.

nhen they become large, leaving them smooth.
(AHn, TA.) [For another epithet of similar
meaning, see 4, in three places.] —m Also -t A

species of fig, (AHn, K,) larger than the U“"”"
[or wild), upon which & &j [or domwn]: when
stripped of this, it comes forth black : it is large,
thick, and smweet : but it is a worthless sort of fig.
(AHn, TA.) e Applied to a horse, Black and
white; or white in the hind legs as high as the
thighs; syn. él:f (K.) And {in like manner]
applied to & mountain, Of which the whiteness is
intermized with its blackness; as also ¥ ouij.
(JK,K, TA. [In some of the copies of the K,
for Jl.q..ll w, we find JL-.J! oe: that the
former is the rlght readmtr contr. to the asser
tion of Freytag app. based on the explanation in
the TK, appears from its being added that the
fem.] :'l'.;é;.!i is the name of a certain mountain in
El-Kibleeyeh; (K, TA;) in some copies of the
K, El-Kabaleeyeh. (TA.)

- 0 Srmry 3 oy

Apkje, OF dpkjo, OF dubjo : Bee 4.

»4j
Q. 1 ).b) It (a garment, or piece of cloth,)
had what is fermad).b), or,.s), &e., i. e. ).‘;) (or
nap]. (0,K.)
;.;-j, (O and TA, and so in & copy of the K,)

$-0~

or yutj, or ,.s), (es in two different copies of the

K,) and ).s,, (e and TA, and so accord. to a
copy of the K,) or ).b), (accord to another copy
of the K,) of a garment or piece of cloth, i gq.

).;) (i. e. The nap : see)u), in art. 33]. (O, K.)

{Hence, app., supposing ).b) to be a dlal. var.,,
havmg the signification expl. above,] & U"" .x-.!
o,.s).c He took the thing altogether, (O,K,*TA))

L x4

leaving nothing of it; as also o).g).f, and opia e
(0, TA))

24

Q. L 5;;; The braying that is reiterated
(L K) in the fauces, or throat, (L,) or in the
...’,p. {meaning chest], (K,) of the camel (L, K:)
an inf. n., of which the verb is ,);) you say,
),::H ,)b) (TK.) —— Hence the o;)b) of women
on the occasmns of rejoicings. (TA. ) [One says,
of & woman, ..a,);), more commonly in the pre-

sent day wJa)‘), meaning She uttered shrill,
quavering, or rapidly-reiterated, sounds, or cries

of joy : which sounds, or cries, are termed '.u)u:),
and now more commonly laa)ls) ]

> )U:j : see above.

JE
1 ;i;;, aor, -, (K,) inf. n. J.;;, (TA,) He, or
it, poured it out, or forth, with an impetus, or
with force. (K. [See also 4.]) And He,or it,
spirted it forth; (K ;) 88 also ¥aksjl. (TA.)
You say, ..a\,-J! 'vlsﬁ I sptrladforth the wme,

or beverage. (JK.) And l,.a'»s u.o o,l)...ﬂ \.Ab)

The leathern nater-bag poured [or spirted] forth
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Jrom its spout (TA.) And QJ,.; “d \..Ls)

see 4. _,e'))ﬁ J.s) He (a kid, TA) sucked the
mother: (K, TA:) [and Jh) is a dial. var. thereof]

PR 2

80 says Er-Riyéshee: or, as in the L, dog! ...\s)

l,,o! the young lamb or kid overpowered its mother
and suched Ler. (TA.)

4 ;Lé)!, inf. n. Jl.s;!, He poured it out, or
Sorth. (TA. [And &i&;j app. signifies the same.])
One says, ZI;J! 73'3!;," ::\);s C,.g Jb;i He poured
Jorth, from the spout qf the leathern water-ba_q,
the mater. (TA) And B o YEIE g Jii

(8,) or 56} (s, (K, [in the CK JEj1, i.e. Jz)z,
from &3,]) Pour thou out, for me, somemhat
(8,K) [or a gulp or mouthful] of milk from thy
skin, (8,) or from thy vessel. (K) See also 1 in
two places. One says also, U,q Hin ...\9\ s,
K) and & Vuh‘-) (K) The she-camel ejected
her urine (S, K, TA) in repeated small quantities
4 512; 4E;), and interruptad it. (3,TA.) And
,e.aﬂe Liadan ...\sﬁ like ..,.s),l (i. e. The wound
made mith a spear or the like emttled blood in
repeated gushes]. (S, K.)_Ls.ﬂ, .—»\s)| She
suckled her child. (JK,TA.) And 4y J&jt
He (a bird) fed his young one witk his mouth, or
bill : (S K:) [and J&,! is a dial. var. thereof.] =

s 070

..-Lk) said by ’Asim to Mis’ar, when the latter
was reading, or reciting, to him, and did so in-

correctly, means Thou hast become like the J,ig;,
i. e. young infant : mentioned by Z: (TA:) or he
said \:.":\s;‘\, which is a dial. var, of the former
verb. (TA in art. J&,.)

.. ]
Jb)‘ i. g. y4& [meaning Adulterated, or counter-
Jeit, coin: so in the present day]. (TA.) [See

H L4
also  2;.]

i.L;; A mouthful, or the quantity that fills the
mouth; of milk [&c.]; heard in this sense by Az
from an Arab of the desert; (TA,) a gulp of
wine or beverage [&c 1: pl Js-) [perhaps a mis-
transcription for J.:-) : if not, it is a coll. gen. n.].
(MA.) Sce 4. — The quantity that is emitted,
or poured forth, at once, [without interruption,]
of urine, (S, K,) &c. (X.) See, again, 4. — The
quantity that one spirts forth ﬁam his mouth, of
wine or beverage. (K. )nds)ﬂ also signifies
The S (i. e. podex, or anus). (El-Hejeree, K.)

:,t\;; (A maker of adulterated, or counterfeit,
coin; a meaning indicated in the TA, and obtain-
ing in the present day:] an epithet from JG;H
used by the vulgar and by persons of distinction.
(TA.)

JsdEj Light, or active, (Kr,JK,S,K,) in
spirit and in body, (IKh, TA,) and quick; an
epithet applied to a man: (JK:) mentioned by
Kr with & and with ¢: (TA:) in the * Musan-

naf”’ of A’Obeyd, with & only. (TA in art.
J.:-) )_Also 4 young ug/ant (JI\ $,K :) pl
J,Jlb) (TA.) One says J.gls) 4,..0 Lirtle

children. (TA.) And .U,.\s) ugb Hor is thy

JE—
little one? (A, TA.) e And An orphan. (IKh,
TA.)—— And The young one of the pigeon. (TA.)
— [Freytag explains it as signifying also * Pul-
lus ovis, cameli lactens;”’ but whether this be
intended to express a single meaning is not clear
to me: ——-also, on the authority of Dmr, as
signifying 4 man lLight in respect of dignity and
manners: app. as being likened to a young child.]

J,E), applied to [the young one of] a camel
and [of] a sheep or goat, Persistent in such-
ing. (K.)

Js;,; [without 5 because applied only to a
female,] A woman suckling her child. (JK, TA.)

Or—.

&sje A drinking-vessel that holds a [A.Ls)
i. e.] gulp, or as much as is swallowed at once
[of wine or beverage]. (MA.)

<

1. u‘})’“ ‘—’)! (K’) or ‘V"”)’ (S!) or ’L‘"'" l?"):
(Msb,) aor. 2, (Msb, K,) inf. n. ;.9) S, Msb K)
and ub), S, K, ) or the latter is a simple subst. ;
(Msb ;) “and 'l,:)! (K,) or Lisit, (S,) or l‘.._»)l
9 (Mgbs) and Y3550, (K,) or Lisjl, (5,)
[or .L:Jl LE3515] l;f.;j uil’ all signify the
same; (S, Msb*K ;) i e. He, [or I,] or tkhe
nwomen, sent [or conducted] the bride [with festive

parade or pageantry, and generally with music,)
to her husband (Msb, K:) accord. to Er-Réglnb

U..,).ﬂl ;.9) is a_ metaphorical phrase, from 4.9)5)
)la..ﬂ
alacnty (TA)=u), aor. -, inf.n. u.J) S,

because she is conducted with Joyous

K) and J) and u,é), (X,) or w) is a simple
subst., (Msb,) said of an ostrich, (8, K,) and of a
camel, (8,) &e., (K,) He hastened, or was quich;
(S,K;) as also ¥ 31 : (IAar, K:) accord. to Lh,
said of a man and of others; and ¥ 3j1, he says,
is the more unusual of the two: (TA:) or s.;},
aor, -, is said, in this sense, of a man: and, ac-
cord. to the Mj, said of an ostrich, inf. n. Jgj, it
means /e hastened, or was quick, so that a [s;Jund
such as is termed) u.J) was heard to be produced

by his wings: (Msb:) or ;.9) and ¥ uls)| are like
J...o} [which signifies the going a gentle pace;
or a pace above that which is Iermed ,_,.a.H and
above that which is termed .u):ﬂ] (K,*TA: [in
the CK, J,‘)n is put for J,a.m ]) or the first
running of the ostrich : (K ) or uti) has this

last meaning: (TA:) or signifies the going quickly
and with short steps: (Lh,TA:) or the going
quichly, mth slxo:t steps, and quietly. (TA.)

You say, M"“"‘ o ))"” 3j The people, or
party, hastened, or mere quick, in their nallung,
or marching, or gomg along and hence, in the

Kur [xxzvii. 92], u,s).. 4._J| |,.st (S, i.e.
[And they advanced tomwards Ium] hastening, or
going quickly. (Fr, TA. [But there are other
readings, for which see Bd.]) [Hence also,) one

112—

says all ;.9), meaning } He was, or became, light
of intellect, lig Jlllletted or irresolute. ($, Z, TA.

[See a..'lso art. J\, 1) e— ;.9), inf. n. ug) (0,K)
and J3j, (K,) said of a bird, (O, K,) in his flight,
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(0,) He cast himself: (’Eyn 0, K:) or ke spread
his wings: and so ';.9,0) [app. in either sense]:

(IX:) and the latter, ke moved [or ﬂapped] his
C-')‘“ \-")r S, K,)
aor. =, (8,) inf. n. ..;,5; and ;.9,9), (TA,Y The
rind blew along, (8, K,) not violently : ($:) or
blew gently and continually : (TA:) and ¥ ;,,,);;
signifies the same: (K, TA:) or the latter, inf. n.
é;;, signifies it blew violently: so in the T: or
it blew gently : (TA:) or ;.a,:j signifies the moan-
ing (u») of the wind, and its sounding among
(S)—‘—’)s (0, K,) inf.n. \—“‘i)a
(TA,) said of lightning, It shone, or gleamed
(0,K, TA)

wings in running. (TA.)—

the trees.

4 ;.9)! inf. n. ub)| intrans. : see 1, in three

places == g, 3j1: see 1, first sentence. wmm
d,\ He made him to hasten, or go quickly; (S,
L, K;) namely, a camel, (S, L,) and an ostrich.
(S.) = [And accord. to Freytag, it occurs in the
Deewén el-Hudhaleeyeen as meaning He led him
to do light, vain, things.]

8. U:a,;d! J;)'h see 1, first sentence. o J;jl
J:,?.H He carried, took up and carried, or
raised upon his back, the load. (Ibn-’Abbéd, K.)

10. .},.Jl 4.9,...:\ (Ibn-"Abbid, A, O, TA,) thus
correctly, but in the copies of the K )...J! (TA )
The torrent found it light to carry (au.-.....l
Ibn.’Abbéd, A, O, K), and took it amway. (lbn-
’Abbéd, A, O, TA.)

R. Q. 1 ;.9);), [inf. n. 5;;;,] said of a man,
He walhed in a comely manner. (TA. )_;.9,:;
also signifies The running vehemently. (K.) e
And A4 certain manner, or rats, of going, of
camels, said to be beyond, or above, what is
termed osid). (TA.) —— Said of a bird: see 1,
latter part. —— And ;'.;,:) said of the wind: see,
again, 1, latter part. The inf. n. signifies The
wind’s putting in motion the dry herbage, and
making a sound therein: (K, TA:) you say, of
the dry herbage, C’._g::H ;;"J)‘s; [(The wind put it
in motion, &c.]. (TA.) — The inf. n. signifies
also The noising, or noise-making, of a procession,
or company of men riding or walking along.
(IDrd, K.)— And The sounding of an arrow
when it i3 twirled round upon the nail [of the left
thumb : see oyl 33, in art. 53], (TA.) —Itis
related in a trad., that the Prophet said to a
woman, Qg}js’ .‘13 &, (0, K, TA, in some copies

of the K ,_,..s,a).',) with damm to the first letter;
(X;) to which she replied ¢ The fever, may God
not bless it;” and he said  Revile not thon the
fever, for it doee away with the sins of the sons
of Adam like as the blacksmith’s skin with which
he blows his fire does away with the dross of the
iron :” (O, TA:) the meaning is, [What aileth
thee] that thou art made to tremble, or quake?
(u.-.).’s;:;‘ O, K, TA: in some copies of the K
u.g.\s)a :) [see also ;.9,3)4 ] orlt is with fet-h to
the o, (0 K,TA,) i.e. u.p).o).a [for

from ¥ 235351, (O,) meaning, that thou tremblest,
or quakest? (0,K ) oritis with kear to the [latter] j,
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[;,.g')"i;‘,] meaning, that thou moanest, as does he
who is sick: (TA :) or, as some relate it, it is
with j [in the place of the j, i.e. u,f,:;, having
the second of the meanings expl. above in this
sentence, or nearly so]. (K)

(€3¢

R.Q. L .._a):).a see the next preceding para-
graph, last sentence.

sgj Small feathers of the ostrich, (§,K,) and
(S, in the K “or ") of a bird (S, K) of any kind :
(K:) or small feathers, like down, beneath the
thickset feathers: (IDrd, O, TA:) accord. to some,
only of the ostrich: (O, TA ) [pl app. uU)
see u)b)] One says ,ola.Jl u) u-‘ u.,!l [More
soft than the small fcathers of the ostrwh] (TA.)

a) 1A tzme, one hme, syn. o)o (K:) one
8aYyS, 35) 4....-, or u.,_...ﬁ), 1 I came to Ium once,
or twice. (TA.) A single act of <isS; [i.e.
hastening, or going quickly]. (TA. [Thi—s seerms
to be the primary signification.])

gj A company, or congregated body, of men.
(0,K.) Hence the saying of the Prophet to
Bilél, on the occasion of the marriage of Fatimeh,

“; 3; :,1; U.-LJ\ d‘.)l meaning Dring thou
in the people to me company after company. (O,

TA.)

[ 244

i3j, in a male ostnch The quality of having
abundant and dense u), i.e. small feathers.
(8, K.)
80,

s;,;)’ see u)é) Hence it is applied to a
she-camel, as being likened to an ostrich in her
quickness; (TA ;) meaning [ Quick: or] good in
pace, and quick. (Ham p. 750.) And h—;’;;” is
the name of a certain horse that belonged to
Noamén Ibn-El-Mundhir. (O.) — Also A twang-
ing bow. (TA.)

u.:) ($,K) and 'u)l and ¥ U’L’)’ (Ibn-’ Ab-

bad, K,) or 'ub), without S (L TA,) Quick,
(Ibn-’Abbid, $, L K,) like 5&35, (S,) and light.
(L, TA. [Inthe CK the explanatlon is omitted.])
e=Tt is also an inf. n.: (§,K, &ec.:) or a simple

subst. (Msb.) [See 1, in several places.)
s 3
DL oy
23 see the next preceding paragraph.
U‘E’L’:i:

3335 and Y 31;3] [the latter of which is omitted
in the CK] A wind that blows molently, with

4 24

continuance; as also Vb\,:,, (K, TA,) or 35):)
(CK:) or Yaijij and d}} a wind making a
moaning (o,.:;.), and sounding among the trees :

80

(8:) or d).'o) a qutck or swift, wind: or 4$;3;
and Y&153; and ¥ 33 a violent wind, having a
33)3:,, i. e. sounding: the pl. of J);; is h;)t;)’
(TA.) — Also, (i. e. the first and second worzis,)
Light [in motion or action]. (Ibn-’Abbid, K.)
== And The ostrich ; (K;) so called because of
his lightness of pace; or because of his lij;j,
meaning his moving [or ﬂappmg] of his wings
when running ; (TA ;) and so ¥ dy) (X))

i = s
Jl};, and with §:
paragraph, in five places,

see the next preceding

s;)L;; pl. of J);j It is also used by a
Hudhalee poet [app: referring to bn-ds] as mean-
mg db) ..:I,} (i. e., Bupposing d\b) to be pl. of

u), agreeably with analogy, Having small, downy,
JSeathers]. (TA.)

3.
[ul, act. part. n. of u) in the phrase u,

PR

i
Hence,] l,;l,j ui;;, a phrase mentioned by Lh,
meaning l,.ﬂ) qu,.Ul [i.e. The women who
conducted her to her husband walked along gently).
(TA.) '

J)‘\ A male ostrich having abundant and dense

J), i. e. small feathers. (8, K.) — See also

fem with 5: pl. of the latter ul,)

s -
iddj.

i:)’.’ A [vehicle of the kind called) FHEN
rchich, or upon which, the bride is sent [or con-
ducted] to her husband. (Kh S, K)

[._9,3)0 pass. part. n. of u) in a sense not men-
tioned, and perhaps not used. Hence,] b,s)o SG
a phrase meaning C.:)Jl fa’)s).a b [i.e. He

passed the night made to tremble, or quake, by
the wind]. (TA.)

=)

2. c.;j He smeared a receptacle [such as a
wine-skin and a wine-jar] with &3j. (Msb.)

\—J) [ Pitch : or lar: or a sort of pttch or
crude pitch:] i q. )b (A, Mgh, K:) or ),9

(Msb:) or ul){s. (A, Msb:) or it is hhe)g
(8:) it is not the y3 with which ships are smeared,
but [Like this inasmuch as] it is also a black sub-
stance, with nhich wine-skins are seasoned; for
the 3 of ships dries upon them, whereas the &.3;
of shins does not dry: (TA:) or [crude pitch;
i. e.] a produce of the pine, or pitch-tree; which
is of two sorts, moist and dry; the latter being
cither cooked, or congealed of itself; such as
Slows of itself from the trees is called \—J) ; such
as is prepared by cooking, and art, ).h: (TK.)
[See also)a.“.a and see De Sacy’s ¢ Abd-allatlf”
p- 273 — Alzo, (K,*TA)) i.e. s.na), (TA,))
[not \—J)A, which Freytag has supposed to be
here intended in the K, and not without some
reason, for the passage is ambiguous,] A certain
medicine; (K, TA;) a thing that comes forth
Sfrom the earth, [app. a sort of bitumen, perhaps
another name for G’é ;ii bitumen Judaicum,
or Jenws pitch,] that is an ingredient in medicines:
not the <.3; commonly known, (TA.)

L] ur)

Sdpe Smeared with VJ), (S, A,* Mgh, K ;)
applied to a wme-skm, (A,) or a vessel, or recep-
tacle for wine; 4. q. ,.a.o (TA.) The receptacle
thus termed quickly occasions alteration [or fer-
mentation] in the wine [contained in it]. (Mgh)

b4 —-—J !ua

You say dldje 3y A jar smeared with ..s)

[Boox I.

(S) And it js said in 8 trad., i)l o (g0
[ He forbade the use of that skin, or vessel, which
is smeared with <&dj, for the beverage called

Jes]. (TA.)

¥
L 33, aor. 5, (8, K,) inf. n. 335 (5, A, K) and

;;) (K) and )g)l, M, [hke);‘pg, app. an inf. n.,
or perhaps a simple subst.,]) He drew in his
breath to the utmost, by reason of distress: (S:)
it originally signifies ke drew back his breath
vehemently, so that his ribs became swollen out :
(Er-Réghib:) ;,6; is the beginning of the ery of
the ass, (Lth, S, A, Er-Réghib,) and of the like,
(Lth,) and is generally used in this sense; (Er
Raghib;) and ‘;ﬁ.ﬁ is the ending thereof; (Lth,
S, A, Er-Réghib;) for the former is the drawing
in of the breath, and the latter is the sending it
forth: (Lth, S:) or the verb signifies ke sent forth
his breath, after prolonging it: (M, K:) or he
sent forth his breath with a prolonged sound :
(i.e., he sighed, or uttered a long sigh, or sighed
vehemently ; or he groaned :] or he filled his
chest, by reason of grief, and then sent forth his
breath : (TA:) or he breathed, raising his voice,
like one moamng, or in grief. (Har p. 20.) e
[Hence,] )Ui ..9.9) + The fire made a sound to be
heard from its burnming, or its ﬁerce burmng

(K:) and this [soundmg] is termed )..3) (TA.)
[See also,o..\.., where)s), its inf. n., is expl., on
the authority of AZ, as mgmfymg The flaming,
or blazing, of fire.] And 4.—,.,..; ,:); )-..:" 1 [(The
sea makes a roaring by its tumultuoumm] (A,
TA.) .....,_,Jo;f\)l ..:;3) t+The land put forth its
plants, or kerbage (TA.)== 3}, aor. -, (S, A, K,)
inf. n. 353 (S, K;) and ¥,55515 (S, K;) He
carried, (S, A, XK,) a thing, (K,) or a load, or
burden, (S, A,) as, for ex., a filled water-skin.
(TA.) You say, Ju’ﬁ"s\ «e .:,,;s; [(They bear,
or carry, or take off from him, ‘and carry, his
burdens]. (A.)wem Hedrew,(K,TA,)and carried,
(TA,) water. (X, TA.)

2: see the next paragraph.

5. 435 occurs in the Saheeh of El-Bukbéree
as meaning bl [qg.v.]: but El-Jelal says, in
the Towsheeh, that this is not known in the lan-
guage of the Arabs. (MF.) == [Freytag explains
it as meaning He ate fat food, breaking the fast ;
like ¥ );)'; (which latter generally means, in the
present day, ke rendered greasy;) but this I

believe to be post-classical. See De Sacy’s Chrest.
Ar., sec. ed., i. 270.]

8: see 1, near the end of the paragraph.

),;j A load, or burden, syn. J.:,.., (8,A,K,)on
the f)ack (X,) or on the head, that is hearvy, and
in consequence of whzch the bearer breathes veke-
mently, or groans (,3)4) (A:) pl. )B) (S A)

—— A [water-skin of the kind called] 34)3 s,
K:) a skin in whick a pastor carries his nater :
pl. as above. (TA.) - The apparatus of a tra-
veller, (K,) comprising the water-skin §c. (TA.)
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— A lamb; syn. Jem: so in the Bari’. (K.)
This signification and that of  Jes are both
correct. (TA.)

.-

3 A prop of a tree. (K, TA.) == [In modern
Arabic, it means Grease, greasy food or flesh-
meat : app. from the Pers. ).9) or 15), signifying
“filth:” and hence, obscenity. Hence also the
valgar epithet ;35 (app. for;.é}), meaning Greasy :
and foul, or _ﬁlt)z}l : and obscene. See 5.]

;3; t A sea, (K,) that makes a roaring, (;:;,)
by reason of its tumultuousness. (TA.) —1A
river containing much water, (K,) so that it
resembles a sea. (TA.) =1 A large gift, (K,) as
likened to a sea. (TA.) =1 A liberal man;
likened to a sea that makes a roaring, (};,)
by reason of its tumultuousness; (A ;) as “also

o)J!) (TA.) == One who carries loads, or
burdens ; meaning, who has strength to carry
water-shins. (K.) [See also o)ﬂ) ] e t One who
has pomer to bear responsibilities. (Sh,$.*) e
Hence, + A lord, master, chief, or the like : (S:)
or, for the same reason, a great lord, or the like ;
(TA;) as also ¥ .;:!3 (K, TA.) et A courage-
ous man. (K*TA) —t 4 lion (K ) — See
also o):!), in three places : mm and)._,:)

3)5; A drawing-in of the breath to the utmost,
by reason of distress: (8:) [or a drawing-back
of the breath vehemently, so that the ribs become
swollen out : (see 1:)] or an emission of the breath

after prolonging it ; es also ¥ 5,%; and ¥ 33350 and
');;, (K, TA,) or ¥ }3je, (as in a copy of the K,)
and ¥33;0 : (CK, but omitted in the TA and in
my MS. copy of the K:) [or an emission of the
breath with a prolonged sound; i. e., a sigh, or a
long or vehement sigh; or a groan: or an emis-
sion of the breath after filling the chest with it by
reason of grief : (see,again,1:)] pl. .ai)é), because
it is a subst,, not an epithet; but sometimes, by

poetic license, ..a!):) (8.) El-Jagdee says,
'4&"):553&9&): PP fﬁj e s *
meaning As though he were semwed up after a
drawing-in of the breath to the utmost, by reason
of distress, so that he seemed to be constantly so
drawing in his breath, on account of the largeness
of his belly, [and did not become restored to slender-
ness nor lanhness of the belly.] (S.) And another
says’ LI L

. 05 Se Skt L0205 .
(And the soul finds rest from its drawing-in of
the breath to the utmost, by reason of distress;
or from its sighs, §c.]. (S.) == Also, Yall the
words above mentioned, [A man] breatlzing [in
the manner above described] ; syn W [unless

this be a mistranscription for W meaning the
place of (such) breathing ; as seems probable from
the forms of more than one of these words, and
from what follows, and also from an explanation

of 33350, below.] (K, TA.) e Also 555 (K, TA)
and Y53} (S,K,* TA [but not the other words

mentioned above, as is implied in the CK,]) The
middle (S, K) of a thing, (X,) or of a horse:

A=Y
(S ) or the chest, or belly : pl of the former,
-.:)9) (TA.) One says, 'o,yﬂ,.haj 4.:! Verily
ke is great in the middle: (S, TA:) or in the
chest, or belly. (TA.) —= One says also, of a
camel, or other beast, ;3);) :..":j G, meaning How
strong is the knitting together of his joints! (TA.)
o}j see o).‘), in four places.
ﬁéj A calamity ; a misfortune; ($,K;) as
also ¥,3j. (TA.)

).9!) One who [carries or] helps to carry loads,
or burdens: (TA:) and )9!” [pL of ¥ o).ﬂ)] female

slaves that carry water. -skins (S) or [other] loads,
or burdens. (TA.) = See also the next para-

graph.

'o.";Jl:, sce what next precedes. m— Also + A
bulky camel; (K;) and so ¥,35: (Sgh, K:)
because he carries loads, or burdens. (TA.) ew
+ The Jblé [or withers, or upper portion of the
buck, next the neck,] with nhat is next to it.
(TA.) [Because loads are borne upon it.] e
t The side, or angls, (:»%,,) of a building, (K,)
upon which it [mainly] rests, or i3 supported :
pl.;‘é!;}. (TA.) [Hence the expression] ,:.A.f.....;!

;5!;3 3 Their glory has props that strengthen it.
(A,K.*) —t A man’s aiders, or assistants, (S,
TA,) and lns kmqfolh or tribe, syn. o).....c, S, A,
K,) as also ).ﬂ” ; because they bear his burdens:
(A:) his azders, or assistants, and particular

friends. (TA.) You say, Ui ie 47351} 2a

3 They are the persons who undertake and per-
Jorm their business with the Sul,tarz. (S.) And
.’u;.'o V;.‘!:, ;A, and_g531j, also, Qtfai:.ll .:\:'-f, t He
is the chief of his peopie, and the bearer of their
burdens, with the Sultdn. (A.) See also ;5:,, in
two places. ——t A company, or congregated body,
(K,) of men; (TAj;) asalso V):) (K,*TA) —
+ An army; or a collected portion thereof; or a
troop of horse; syn. i:,é as also ';:)J (K)|¥
— 104 rib: pl 3195 You say yad Sud
):l,)l! 14 horse haung strong ribs. (A. )_t y: |
bow: (K:) pl. ;!» (A:) so called as being
likened to a rib: (TA:) {or perhaps from its
sound.] — t The part of an arrow exclusive of
the feathers: (8,K:) or the part exclusive of
treo thirds, next the head: (’Eest 1bn-’Omar, §,
K:) or the part from a little below the head to
the head: (ISh:) or about a third part of an
arrow, and of a spear. (TA ) [Perhaps so called

from its sound. ]=o)9!) )! The o)..g [or female of
t/c.e)..g] (T in art.,ol )

}j! A horse large in the sides: (K:) or in the
ribs of the sides: or in the chest, or belly:
or in the middle: (TA:) pl.;g:i. (K)_:—b;jﬂ
used as a subst, The pudendum; like :’Li..i;n;
§yn. 3:;:.". (TAar, TA in art lame.)

570 @

i, or):)o, and o)é,o see o)i), in two places.

),6;” A beast, (K,) or camel, (TA,) kaving his
Joints strongly knit together. (K, TA.) You say
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2 20+ -

also, (3hed! 935 ,.A [He s strongly compacted
in make]. (TA.)

s--0

2 )o The part of the breast ( ,-,-) of & horse
Jrom which the breathing termed ,,6) [see 1]

proceeds. (AO, O, K.) —— See also 5);), in two
places.

4

J:;: [whether with or without tenween is not
shown ; but accord. to general opinion, a word of
this measure, if not an epithet, is perfectly decl.,
i.e. with tenween;] dnger; and sharpness, or
hastiness of temper. (K.)

;L;;; A company, or collection, (S, K, TA,) of
men, and of camels: (TA :) and 'ub)! is like

~r 0 Kk

shaal, (8,) syn. therewith, (K,) signifying a
collection, or an assemblage, of any things. (TA )
One says, ,,.b)\g l”lq- (Fr, S, TA) and ,..,.JA-\;
(Fr,TA) They came with their company (Fr,

S,TA.) And A.U)! l”lq- and Z.Li..,.! They came
in a company. (Fr,$ and K* in art. Jie-.)

U:L’i}‘: see the next preceding paragraph.

w)| i.q. 3.6.5. [Ltghtness, lemty, &c.]: (Sh, S,
K:) so in the saying, w,‘ Sidd [ Lightness, or
levity, &ec., seized him, or aﬁected him]. (Sb,8.)

o

L :J:,, (TA, and Har p. 124,) aor. -, (TA,)
inf. n. :,;), (TA, Har,) in its primary acceptation,
He pushed, or thrust, or he pushed, or thrust,
away, (TA, Har,) vehemently : and ke struck [or
kicked) mith the leg, or hind leg. (Har.) You
say, u...i)i 2.:0 ."'a;a; I approached him, and he
puxhed me, or thrust me, from him. (TA.) And

? 0 -2

u.h..!! R He drives, or urges on, the saddle-
(TA) And .,,t.....n u;’;-’ Ca)" and

J:H [(The wind drives along the cloud: and the
dust]. (TA.) And &y 05 l,.o'\)l [The
maves drne along the s/up] (TA ) And)a..."
A-.L.g Qé)a, i.e. [He who is at thepomt of deuth)]
urges on his soul. (TA.)=mm And u:‘,, aor. -, (S,
Mgh, Msb, K, in the CK 2,) inf. n. (35 (S, Mgh,
Msb) and O\3j, (TA,) He danced; (S, Mgh,
Msb, K;) and played, or sported (TA) Itis
said in a trad. of Fatimeh, M (_,5;3 Sie
She used to dance to El-I_Iasan. (TA)

[ X 24

oj : see what next follows.

camel

:,;j A covering which they make over their
Jlat house-tops to protert them from the heat and
dew of the sea; (K ;) of the dial. of ’'Omén; and

9 o,

¥ .9 is a dial. var. thereof (TA.)—m And
Straight and slender palm-branckes stripped of
their leaves [and cut to certain required lengths],
conjoined, one to another, [side by side, by means
of split pieces of such branches passing through
holes punched in the former,] like the woven mat :
(K:) [of such are made chests for cooking
utensils and provisions &e. :] of the dial, of Azd.
(TA.)
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:;;5}, applied to a she-crmel, ¢. 4. :),:); [ZThat
pushes, or thrusts, or that pushes, or thrusts,
awmay, or that kicks, or strikes, and pushes, &c.,
her milker mith her hind leg, or with her stifle-
joint; or that is wont, or accustomed, to do s0]:
or lame; as also Y&51j; (K;) as though she
danced in her gait, in’ consequence of lameness.
(TA)

:JG) A dancer : [whence] one says, 19,.‘31
i;\:; &6; j The Soqfees are dancers, providers of
JSood with their i [or bomls, which many of
them, leading a mendicant-life, as darweeshes,
are in the habit of always carrying with them].
(TA.)

$s -

adlj: see u,.g = Also A woman that suffices
ker man, or kusband, in respect of the means of

gl (K)

8.
s (8,K) and Shyj (K) Tall; (K;) and
strong; (S,K ;) and some add, light, or active.
(TA.) [In one copy of the S, I find it written

<0~

uj; which its measure in poetry shows to be
wrong. ]

% s.0.

U852 j, applied to a she-camel, Snn_'ﬂ, (K,)and
light, or actue 1J says _that it is app. of the
measure J,.u.s from u:)! [as meaning ¢ the
act of dancing”’]; or it may be a quadriliteral-
radical word: IB says that :,,:»;;3 [which see in
art. y35] is similar to it. (T'A.) — Also, applied
to a bow, That makes a sound, or sounds, in con-
sequence of being put in motion : and in this sense

1t i said by IJ to be of the measure J,a.i,‘ from
S (TA.)

.H ° - 13 - (3
i) ab Ja-) A man in whom is motion, or
6 -

commotion : and M)‘ Jay A man in a state of

motion, or commotion : mentioned by 8b, and
expl. by Seer. (TA.)

3

1 1;,’3 33, said of a bird, aor. 2, (S, M, Msb,)
inf. n. g), (M, Msb, K;) and '43):), (IDrd, M,)
inf. n. 4:).9) 3 (K;) It fed its young one (§, M, K)
with its month [or bill]; (S, M ;*) it ¢jected food
[from its bill] into the mouth of its young one.
(IDrd, TA.) — [Hence,] one says, 35 ..4, G
,La!b 1[I ceased not to instil into him, or to
nour{sh Ium nvth knomwledge, or science]. (TA )
== As.L-q d), mostly said of a bird, (M,) or ‘,)

43,.:,:, said of a bird, (TA,) aor. as above, (M,)
and 8o the inf. n.; (M, K, TA ;) and ¥ 3j3j, (M,
TA,) [andly or] @)y, (TA,)inf. n. Bj; (K ;)
He cast forth his excrement; (M;) it (a bird)
muted, or dunged. (M, K, TA.)

2. 3%, (M, TA,) inf. n. 3355, (S, TA,) He
stripped off & hide, or skin, by commencing from
the kead, (S, M, TA,) in order to make of it a
3j [@-v.]. (M, TA.) The doing thus is different
from the mode now practised. (8.)

R. Q.1 3, inf. n. &j5j: see 1, above, in
two places. . [As inf n. of the same verb,]

U=

55‘;3:, also signifies A bird's uttering its ¢ry, or
voice, at dawn : (Lth, K:) orit is a word imi-
tative of the cry, or voice, of the bird; (M, TAj)
and he who thus explains it does not restrict it by
adding ““at dawn.” (TA.)—— Also [a8 an onoma-
topeeia] A weak laughing. (Ibn-’Abbad, K.) e
And The being light, or active, (K, and Har
p- 875,) and quick. (Har ibid.) — Also a word
of the dial. of Kelb, app. meaning The being
quick in speech, (Ibn-"Abbdd, K, TA,) and making
one part thereof to follow close upon another.
(Ibn-’Abbid, TA.) — And The dancing a child ;
(Lth, S, M, K ;) as also é’!}f’j, [which is likewise
an inf. n. of the same verb,] (Lth, M, K,) with
kesr. (K.)

2

«3j one of the names of Wine: (Moheet, K:*)
pl as in the Mobeet, Z.o), but accord. to the K,
aas; (TA.)

Jj [A skin for holding wine &c.:] any re-
ceptacle, consisting of a shin, that is used for
wine and the like : or, as some say, not thus called
unless it be stripped off from the part next the
animal’s neck : or, accord. to AHn, one in which
wine is conveyed : (M:) or a skin for mater or
milk; syn. Maw: (S,K:) or a skin of which the
hair is clipped, not plucked out, (Lth,K,) for
wine and the like, (Lth,) or for wine §e.: (K:)
or a receptacle, (u).B, Msb, and Har p- 335,)
of skin, in which are put clarified butter and
'mnegar and wine : (Har ibid.:) or, as some say,

a u).b smeared with vé) (Msb:) AHat says
that it i8 such as s smeared mzth u!) or with
(TA ) pl. (of pauc,, §) ‘,b‘ﬂ (s, M Msb, K)
and d)‘ mentxoned by El-HeJeree, (M,) and (of
mult., $) ‘,'U) (S, M K) and ub) [in the CK
erroneously written ub)] (8, M, Msb, K, TA.)

&5)' A certain small bird; (K;) a certain
aquatic bird, that remains still until it is almost
setzed and then dives, and comes forth far off:

pl. 335 (M)

JL’S;: see éb"j.

:‘51.';; A Z.E.a [meaning street]: (S,K:) or
[rather a by-street or lane;] a narrow (5 )b
[here meaning street], (M,) less than a ZS'..; M,
Mgh, Msb,) whether a thoroughfare or mnot:

(Mgh, Msb:) masc. (S, Msb) and fem.: (S,
Msb, K:) Akh says that the people of El- Hué.z

make S ,Ln and L!,.a)! (S, Msb) and J....." O]

and ‘,,-J! and ub)ﬂ (S, Msb) and .)\.01, which
is the market of El-Basrah, (S,) fem.; and Te-
meem make them masc., (S, Msb,) i. e all of
these: (S:) pl. [of pauc., but also used as a pl. of
mule,] 85 8, M, Mgh, Msb, K) and [of mult.]
ub) (Sb, $, M, K.) lib) LS'“ u-‘: occurring
in a trad., means He who has guided the erring
and the blind to his may. (TA.) we [Hence,]
-3

BB [The strait of Gibraltar ;] the passage of
the sea betreen Tanjeh and El-Jezeereh el-Khad-
rd, in the west, (K, TA,) by El-Andalus; called

r—O

£ §8. (TA)

56 The maker of the [kind of skin called] 5.

[Boox I.

(TA.) === Also, as in the copies of the Moheet
and the A [and in the JK], or ¥ 35, like wlam,
accord. to the K, but the farmer is probably the
right, (TA,) One who drinks mater (Moheet, A,
K) at the table, (Moheet, K,) mkile having food
in his mouth. (Moheet, A,K.) [As shown in
the A, it is an epithet applied to a greedy man.]

55‘;3.'; Light, or active, in her nalk; (K, TA ;)
applied to a woman. (TA.)

,_;.:; A ram shinned from his head to his hind
leg ; (Lh, TA,) as also ",,9)» (Lh K,TA:)
contr. qfd..)-o (TA) and of d,-.)-o (K, TA.)

— And A skin of which the hair is clipped, not
cut off. (K, TA.)— And hence, as being like
such a skin, + A head of which all the hair is cut
off. (K,*TA.) And +A man having all the
hair of his head cut off. (TA.)—— diSje A large
she-camel: (Ibn-’Abbéd, K:) or a she-camel
nwhose skin is filled with fat after her fleshiness.
(En-Nadr, TA.)

é)-%;; : see the next preceding paragraph.

8,072

Wi%je Any work that is accomplished quickly.
€Y

-3

1. 0)-..- 0 «3j, UK, 8,K,*) and o,ﬂl s
(TA, ) " He made kim (a field-rat, S, TA) to enter
[into his hole, and into the aperture in a walll.
(S5, K, TA.) === See also 7.

2. «3j, (AZ, TA,) inf. n. oud5, (AZ, K, TA,)
He (the bird called u?..) sent forth his voice, or
ery. (AZ,K.)

7. 331 He entered (T, S, K) into his hole,
(JK $,K,) said of a field-rat; (JK, 8;) as also
Y .,,J), (K;) orintoa thing; as also (331: (T,
TA:) or ke entered into it and concealed himself.
(IKtt, TA in art. Gued.)

w5, (K,) and o8j 3oy, (Lb, ) [in which
the latter word may be cither a substitute for the
former or an eplthet,] A narrow road or way :
(Lh, §,K:) pl .,,J) (TA:) and n. un. with 5;
or this and the pl. are alike. (K,TA.) The

5. 8 ‘.

phrase 3j jUae occurs in a verse of Aboo-
Dhu-eyb cited voce .,a;.lu, [the former word
being with tenween for the sake of the measure ;]
or, as some relate it, .,.9) (S, TA:) in this in-
stance, we3j is a substitute for «ylae : or, accord.
to A’Obeyd, ) Une signifies narrow roa.ds or

nays, and J3; signifies narrow : (TA:) or (5 ).Ip
.,.3) signifies an obscure narrom road or way.

2307~

(JK.) == One says also, .,,.’) u.o 430y, meaning
I thremw, or shot, at him, or i, from a near spot.
VK, K.
A5

1. 23j is syn. mith o) [The act of gobbling a
thing; i. e. eating it quickly, and hastily ; or
dramwing it with the mouth, and eating it quichly :
or smallommg lt (see also 5 and 8 D]: (ALK,
TA:) or ..».\.; ,.d [vehement gobbhng, &e.]:
(TA :) you say, 4.3), aor. 4, inf. n. ,!), meaning
a.d [He gobbled it; &c.]. (TK.) [And par-



Boox 1.]

ticularly] The eating what is termed ,.,Sj.n as
" meaning a certain food in mluch are dates and

Jresh butter : (S ) [or 80 ,o,s) ,’) ; for] you say,

1.5, inf. n. ,3)), he ate ),s)" as also 4,9),
inf. n., i) (TA)

2: see above. == [Freytag explains it as sig-
nifying He gave a person a thing to eat; but
without indicating his authority.]

4 ;:,.":Jl Lﬁjl He made him to swallow the
thing. (S, K.%

5. :,’é;' is syn. with ;,iﬁ [The smallowing a
thing in a leisurely manner]: (S, K:) [or simply
the swallowing a thing : for] you say, PO j;
[He snallowed in a leisurely manner the gobbet,
or morsel, or mouthful: or simply] he swallowed
the gobbet. (TA. [See also 1 and 8.]) e Also
The drinking milk much, or abundantly : and the
suhst. is _o3; [app. Vo3, es it is written without
any syll. signs; meaning, I suppose, A copious
drauyht of mzl}t] (TA) Accord. to 1Drd, one
says, u..Ul u’)b i))’ meaning Suck a one drank
immoderately of the milk; or drank the milk
tmmoderately. (S, TA.)

8. ﬁ;}! He srwallowed it. (S, K. [See also
1and5.])

s~
&5 see b,

i.;;; Plague, or pestzlence, syn. .:,,::U; (Th,
K.) One says, l.:)lb &t oLo) [God smote him,

or may God smite him, with the plague, or pes-
tilence]. (TK.)

:o,sé} Fresh butter with dates; (M, K ;) in the
_ dial. of Ifreekeeyeh: (M, T'A :) or a certain food
of the Arabs, in which are dates and fresh butter.
(8.) = Also Any deadly food. (Th,TA.).—
The food of the people of the fire [of Hell).
(I84d, K.) A certain tree in Hell: (K:) [re-
specting which] I’Ab says that when the saymg

<

[in the Kur xliv. 43 and 44) )L:.b ),9).“ 3oty u!

,,;’9! [Verily the tree of ),9)." sba‘;l be the food
qf “the sinner] was revealed, Aboo-Jahl eaid,
“Dates and fresh butter: we will swallow it
leisurely :” therefore God revealed [these other

words of the Kur, xxxvii. 62 and 63,] b.'):;.:, lj!

uebla-" Tossy S& WN‘J“Q ):-'
[Vertly it is a tree coming forth in the bottom of
Hell, the fruit thereof being as though it mere
the heads of the devils, or of terrible serpents,
Joul tn aspect, having manes, as expl. by Bd]:

(S:) it is thus called after a tree of which a
description here follows. (Bd in xxxvii. 60.) e
A certain tree having small leaves, stinking (5;:;),
and bitter, found in Tihdmeh: (Bd ubi supra:)
AHn says, (S, TA, [but this passage is only in
one of my two copies of the $,]) on the authority
of an Arab of the desert, of Azd es-Sarih, that
the ,0,9) is @ dust-coloured tree, (8, TA,) having
small round leavea, without thorns, (TA,) harving
a pungent odour (o)ss [perhaps a mistranscription
for 0)3: i. e. atznkmg]), and bitter, having knots in
its stems, (8, TA,) many in number, and a small
and very mweak flower, which the bees eat, or lick,

Bk. L.

45—

Jor making koney; (8, TA ;) its flower is white ;
and the heads of its leaves are very foul, or ugly :

(S'TA ) [or] a certain plant in the desert
(ZuU!), having a floner resembling in form the
jasmine. (K.) = Also A certain tree in Areehd
(i. e. Jericho), of [the district called] the Ghowr,
having a fruit like the date, sweet, with an
astringent and bitter quality; the stone of which-
has an oil greatly esteemed for its beneficial pro-
perties, wonderful of operation in dispersing the
cold kinds of flatus, and phlegmatic disorders,
and pains of the joints, and gout in the foot
(w)ia), and sciatica, and the flatus that is con-
fined in the socket of the hip: the weight of seven
drachms thereof is drunk three days or five days;
and sometimes, or often, it mahkes to rise and
stand the crippled and those n:ho are deprived of
the power of motion : it is said that its original

was the [species of] » X ol [or myrobalan] called

w J s

&, which the Benoo-Umeiyeh removed
(fx:om India, TA), and planted in Areehd; and
when it had long remained, the soil of Areeha
altered it from the natural character of the

ol (K)

&

1 o, (8, K,) sor. 2, (K,) inf.n. 235, (8,)
He paid it in reudy money, quickly, or promptly;
or was quick, or prompt, in doing so. (I8k,S.)
[The verb is doubly trans. in this sense:) you

z0E JE -

say, Wi olb) He paid kim a thousand (meaning a
thousand dirhems, TA) in ready money, quickly,

28 -

or promptly. (K, TA.) And dio ul.‘b), inf. n. as

above, I paid kim his due; as also a.n. u&:
inf.n. 1.55. (ISh,TA e And l.b..ﬂ,.g Gl ulb‘,,
(S, K,) sor. and inf.n. as above, (S,) The she-
camel cast forth her young one at her hind legs,
or hind feet, (S, and so in some copies of the K,)
or at her hind leg, or hind foot: (so in other
copies of the K:) or, in labour,. cast forth her

o

young one. (T TA.) And one says also, CJ

0E- » Z3

o .alb) ! a0, and & ulﬁ i.e. [May God
remove Sfrom good, or prosperity, a mother that
cast kim forth from her womb, or] that brought
him forth. (TA.) e And ;(é):, aor. as above,
(K,) and so the inf. n., (TA,) He beat Lim, or

struck him. (K.) 8o in the phrase b,..: FUN ;{é:;
[He beat him, or struck him, with a hundred
stripes of the mwhip]. (TA.) — And cw)!; {é:j
He compressed his young woman, or female slave,
K. )_a..!! L‘b) He had recourse to him, or it,
Sor re;fuge, protection, preservation, concealinent,
covert, or lodying; he leaned, or stayed himself,
(AZ, X))

upon In‘m, or it

8. dim ZL lé:o;)! He took or received, from
kim his due ; (K ;) as also ot (TA))

| P
% : see what next follows, in two places.

sk~ s

olb} J..) (8, K) and Vt&:}, (K) and 2 u"‘
2.
015) (S) and vtﬁ?), (TA) and .&l—" vs&), (S
K,) A wealthy man, quick, or prompt in paying:
($,*K:) [or rather this is the meaning when you

1239

combine the two epithets s s and Stéa) or fb)

otherwise the meaning is only a man quick, or
prompt, in paying : for] you say, 5 :‘léj 3..;...3
meaning Thou wilt assuredly find him to be one
who pays rchat he owes (TA) without putting off.

(K in art. .le)

..\-23! :'l:éj: see the next preceding paragraph.

‘lé;.o A refuge; an asylum ; a place to which
one has recourse for refuge, protection, preserva-
tion, concealment, covert, or lodging : [and applied
toa man:] & poet says, speaking of Bishr Ibn-
Marwén,
* MU-; S3U ._yo & S ) *
[And excellent, or most excellent, is the refuge of
him whose ways have becume strait]. (TA.)

»j

1,55, (A,K,) sor. ¢, (TK,) inf n. 3553
(TA;) and ')b), (X,) mf n. ).Ea)a, (TA3)
t He filled (A,X) a vessel, (TA,) or a water-
skin. (A.)

2:8eel:emandb.

5. )-b)J 1 It (a child’s belly) became large,
(X,) or full, (S, A,) so that it nas like a 2'9’.5)’,
(A) and in good condition; (K ;) as also ¥,5;,
inf. n. ).5)) (K)—t1t (beverage, or wine,)
became collected (K) in a g.b). (TA))

$- 0 J

555 A certain small receptacle ; (Msb;) a
receptacle of shin, (A,) or a skin, (K,) or a
small skin, ($, Mgh,) for nnne, ($, A, Mgh, X))

or for vinegar: (K:) pl )é). (Msb.)

55

L 55, (K,) inf n o5, (TA,) He filled a
water- skm (K, TA:) and .,‘.5) signifies the

same as,&» i. e. the act of filling: this is the
pnmary mesning. (TA.)— See also 4. _,5)
4.&..\:.,; 1 He emitted his sperma genitale (M, A,
K) like the discharge qf mucus from the nose of
the ),5)4 (A)_u! a wé) + His mother

brought him forth [in an “absolute sense (asina
saying here following), or], accord. to IAar,

He - -.

easily. (TA.) One says, a w5>) L:l Al e
t[May God curse a mother that brought him
Sorth]. (TA. )-—,&, He (a man, 8) mas, or
became, aﬂ'e(‘ted with ,ol.‘b) (S, Msb, K:) [itis
app. from a,s,, but is thought to be] from
a..‘;::)! q. v-; [and therefore] anomalous, (Msh.)

[2 a..“::) is said by Golius to be syn. mith
4..5)!. But the only mention of,,b) that I find
is in art. %j in the §, vthere 1t is said that

agh: ub) and ,é) signify agh: 4...', and U..J ]

4. 4..5)! He (God, S, \Isb) caused him (a
men, 8) to be aﬂ'ected with )té:o), (AZ, As, S,
Msb, K ;) as alsc ¥ 4obj. (K.)

i.bj: see ,olbj. == Also + Progeny : so says
156
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IAar: or, accord. to Yaekoob, it is 'i;éj

(TA.) One says, sou a.;‘éj P +b [or '3..5),
i. e. He i3 the basest, most ignoble, or meanesf of
evil progeny ; or] meaning that he is not a good
son. (TA.)==Also The moaning, or hard breath-
ing, (3;’.3,) with which the child comes forth; as

also [demj and] Lomj. (K,*TA.)

3.5 see o\dj. ez Also {The last of the

children of his two parents. (S, K, TA.) You
8ay, & ,ﬁ i;é:; ;A He is the last of the chzldren
qf his two parents. (S, TA.) — See also &,éa),
in two places. == Also 3} Heavy, and coarse,
rough, or rude. (K, TA.)

#&j (8, Msb, K) and V&), (K,) or Yicdj,
with demm, (Msb,) [A coryza, or catarrhus ad
nares; a rheum, in the most usual sense of the
term, meaning a defluzion from the head, chiefly
Jrom the nose; commonly called a cold in the
head;] a defluzion of redundant humour from
the two anterior venters of the brain to the nos-
trils: (K:) well known: (§, Msb:) from ‘;é:)
meaning the act of “ filling.” (TA.)

,:,é;; [pass. part. n. of o&j].

- 20

You say ig;’
dogSie A filled mater-skin. (TA.) — And,
applled to a man, (AZ, As, 8,) Affected with
,o\b) (AZ As,S Msb, K:) [regularly formed
from 44,.‘2-») or ,b), but thought to be] from

i;é:.)l (AZ, As, S, Msb;) [and therefore] ano-
malous. (Msb.)

*=j

1, lb), aor, ,b):, (S, Msgb, K, &c.,) inf n.
;\b), (S,) or ,b), (Msb, [accord. to which the
former seems to be a slmple subst.,,]) or both,
(X, TA,) the latter like ,‘5 as in the M, but
accord. to [some of] the copies of the K ,b),
(TA,) It increased, or augmented; (S, Msb, K,
TA ;) it recetved increase and blessing from God;
it throve by the blessing of God; (Er-Réghib,
TA; ,) and produced fruit; (TA in art i)
and ub), (K in that art.,) sor. ub):, inf. n,

ol.’:a), (TA in that art.,) signifies the same, (K, TA))
mentioned by ISd, on the authority of Lh, as a dial.
var. of \&j, aor. 4j4; (TA ;) and so V=il

(Msb,K:) and ¥ _S33: (Kinart. ;) it is said
of seed-produce, ($, Mgb, Er-Réghib, TA,) and of
wealth, or cattle &c., and of other things: of any-
thing that increases, or augments, one says ,é)';,
inf. n. 2@3 (TA.) [This is the primary mean-
ing : or, accord, to some, the primary meaning is,
It was, or became, pure:] some say that the root
denotes purity : and some, that it denotes a state
of increase, or augmentation. (Mgh.) You say
also U;;"jl c‘.‘:'a)’ The land throve, or yielded
increase. (Mg’b.) And_syt lé; [The boy gremw,
or throte], inf. n. 9% and f&)j, on the authority
of Akh. (8.) And des \&j +[His deed, or
mork, throve]. (K in art. ;5.) It is said in a

trad. of*Alee,  Jbe yS52 Wlatts 4 i 2ak3 O o
J\b'?l t[Wealth, what one expends diminishes it,

but knowledge increases by expending] : S 5 being

42j — 55

thus predicated of knowledge, though this is not a
corporeal thing. (TA.) Accord. to El-Umawee,

(S,) said of a man, \&j, (8, K,) aor. 4%, inf. n.

,,b;', (8,) means He enjoyed, or led, a plentiful,
and a pleasant or an easy, and a soft or delicate,
life; (8,K;) mas in a state of abundance of the
goods, conveniences, or comforts, of life. (S.)
And likewise said of & man, (having the same
aor. and inf n., TA,) it means also He was, or
became, good, or righteous; (Jel in xxiv. 21,

Msb, K, TA; ,) and pure from sin. (Jel ibid.)

[Hence,] u';u,. ,b)g Yy )o‘jl 1is means This

thing, or aﬂ'azr, will not be suitable to such a
one; will not befit him. (S.)

2. ;l-bj, inf n. i;b;'j see 4. e Also He
purified him, or it. ZEr-Réghib, TA.) Some-
times the agent of the verb in this sense is ’a’l.r:ar:‘,
1 C.m >3
Gl‘b)‘ [Verily he prospereth who purifieth it ;
namely, his soul]: sometimes it is God; as in

[the saymg in the Kur xxiv. 21,] ub,v an ;,9,
HIcH u.o (But God purifieth mhom He willeth] :

and sometimes it is the Prophet as in the saying
-0k o [ R

[m the Kurix. 104],,5),1» aa.u,,n,..! 0 i
l,.p ,ﬂ.é)a, [Take thou, from their possessions, a
poor-rale, whereby thou shalt cleanse them and
purify them; where (J says in the S) they say

that ;.,;b;‘ means the same as :;bm]; and in

030- .

the saymg (in the Kur ii. 146], L.abl,ﬂ,h- ,.L.-

o) w

,C,‘L—:): 9 [Who reciteth to you our signs, and
purifieth you]. (Er-Raghib, TA.) — [Hence,
accord. to what is said in the Kur ix. 104, i.e.
because the act which it signifies is believed to
purify the performer, or because it is believed to
purify, or to occasion an increase of, the rest of
his property,] % u—bj, (8, Mgh, Msb,) inf. n.
as above, (S, Msb,) He gave the 5&j [or poor-
rate] from his property. (8, Mgh.) And ;lé’j,
S, or;\‘b); (Mgh,) He took (S, Mgh) his,
(8,) or thezr, (Mgh,) o\b) [or poor-rate]. (8§,
Mgh. )_a..,.‘.:) also signifies I attributed to him
;\Ubj, i.e. [purity, or] goodness, or r1gl¢teousness
(JI!I’sb) [And hence, I praised kim.] And ub)
dwdi, (S, Mgh,) inf. n. as above, (S,) He praised
Iumse{f (8, Mgh.) The doing this is forbidden
in the Kur liii. 33. (Er-Récrhlb TA.) Hence,

also, :,.‘,-Jl d.,‘:-.»)a The pronouncing the mwitnesses
to be wveracious, and good or righteous. (Mgh.)

=ub;; U:.a..’a ’.l He plays, and says, “ Is
it even or odd [or rather odd or even]?” (TA in
art. ewde;) he takes, or holds, something in his
hand, and says, ¢ Is it even or odd [or odd or
even]1” (TA in the present art.) [See \é)
below.]

as in the suying in the Kur [xci. 9], ‘ro

4, ;lb)'! He (God) made it to increase, or
augment; (S, Msb, K ;) [made it to thrive; and
put it into a good, or right, stale, or con-
dition ;] namely, seed-produce, (S, Msb, TA,) and
wealth, or cattle &c., and any other thing capable

of increase; (TA ;) asalso ¥ ;\_bj, (Msb, K, TA,)
inf. n, i;b;j (TA.) — Also He put it into a
bag, or some other receptacle ; namely, property :

[Book I.

thus expl. by Aboo-Moosd. (Nh, TA.) == See
also 1, first sentence.

5. u;‘ajJ: see 1, first sentence. mm Also He
became purified; or he purified himself: (TA:)

also pronounced u.f':j’!, aor. u.'f:;.a: (Bd in
xxxV. 19.) — And He endeavoured to attain
much piety ; from :Tb;)l. (B4 in Ixxxvii. 14.)
And He guve the poor-rate. (S.)

L‘;sj, (8,K,*TA,) without tenween, and accord.
to some with tenween, and not having the article
Jl prefixed to it; and in like manner L, which
is coupled with the former, is without tenween,
and accord. to some with tenween, and not having
the article JV prefixed to it; (TA ,) [but each has

J preﬁxed to 1t m the K;] i.q. C‘..ﬂ (8, K) u-°
:.&aﬂ (K) [or C"" as meamncr An even number ;

a number consisting of pairs; or a single
pair]: said to be so called because the pair

are more, or more perfect, or better, (' ué;l,)
than is the one. (TA.) You say lb),ll-.. or

5 3f \usn [Odd or even?]. (TA.) [See more
voce . ]

o\b), or o,'bj, [accord. to El-Hareeree, to be
written with | when prefixed to a pronoun, and
also in the dual number, (see De Sacy’s Anthol.
Gram. Arabe, p. 67 of the Arabic text,) but this
rule I have not found to be generally observed,
even in the best MSS,, nor have I in the similar
cases of E,.'\.; and ':',;;, (to which it is also
applied,) in the best copies of the Kur-4n,] of the
measure &155 [i. e., originally o,b)] like &0
[which is one of its syns.]; a noun of the class of
homonyms: (IAth,TA :) it signifies Increase, or
augmentation, (IAth, Er-Réghib, TA,) as also
'2@3‘ [mentioned in the first paragraph as an
inf. n.], (Msb,) resulting from the blessing of
God; and this is [said to be] the primary mean-
ing; and is considered as relating to the things of
the present world and to those of the world to
come. (Er-Raghib, TA.)—— And Purity. (IAth,
TA.) And [particularly] The dryuess of the earth
or ground ; which is its purity from defilement.
(TA.) == And Purification: a meaning which it
is said to have in the saying in the Kur [xxiii. 4],
Opleld 3050 o4 5madTy, (TAth, Mgh, Er-
Ré4ghib, TA,) i.e. And who are acting in their
religious service for God’s purification of them;
or for their purification of themselves: for

o,s,u is not here an objective complement of

u,k—b ; the J therein denoting the aim and the
cause. (Er-Réghib, TA.) — Also, [as being a
meode of purification of oneself,] Gloud, or righteous,
conduct : and in this sense it has been expl. as
used in the Kur xviii. 80: or as meaning good-
ness, or righteousness: (TA :) which ¥ 5] [also]
signifies. (Msb.) And Religious service ; as being
the means of purification: so [accord. to some] it
signifies in the saying [in the Kur xix. 14],

z 8 .-

HC 3T l.a..\J u.o bL..., [And the disposition to
mercy, or compassion, from us, and religions
service]: (Er-Réghib, TA :) or it here means 'o‘;.ﬁ
[i. e. purification, or purity]: and [accord. to some,
if we except the instances mentioned above in the
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next two preceding sentences,] this is the only
instance in the Kur-&n in which it is used in any
other sense than that which next follows. (Kull
p- 199.) — And [The poor-rate;] the portion,
or amount, of property, that is given therefrom,
(M, IAth, Mgh, Msb, K, Er-Réghib, TA,) as the
due of God, (Er-Réghib, TA,) by its possessor,
(M, K, TA,) to the poor, (M, Mgh, Er-Réghib,
TA,) in order that he may purify it thereby :
(M, IAth, K, TA:) [in the § it is merely said
that ¢ the 8,'53 of property is well known:” the
giving it is obligatory, provided that the property
is of a certain amount, and has been in possession
eleven months: the portion given varies accord-
ing to the nature and amount of the property;
but is generally a fortieth part thereof, or of its
value; i.e. two and a half per cent.:] it is thus
termed [for the reason assigned above; or] as
being a cause of the hope of increase, (Msb, Er-
Réghib, TA,) or as causing the soul, or person,
to thrive, or grow, by means of good things and
blessings [procured thereby], or for both of these
reasons. (Er-Réghib, TA.) pladlt $\&] [The alms
of the breaking of the fast, given at the end of
Ramadén,] is obligatory upon every person of the
Mauslims, the free and the slave, the male and the
female, the young and the old, the poor and the
rich; and purifies the faster from unprofitable and
lewd discourse : CL; [q- v.] of
dates, or of barley, [or of raisins or some other
ordinary kind of food,] or half that quantity of
wheat. (El-J&mi’ es-Sagheer, voce §\&j.) [The
pl. is 5!;53.] — Also, [as being an attribution
of purity or goodness or righteousness,] Praise.
(IAth, TA.) — And The pure, or best, part of
a thing : (I, TA :) on the authority of Aboo-’Alee.
(TA.)

it consists of a

!—\é; an inf. n. of 1 [q.v.]). (§,K.) See also
the next preceding paragraph, in two places. w—
Also [The increase of the earth; or] the fruits
caused to come forth by God. (TA.)

2

ub) ig. 'JI), (Akh, 8,) which signifies In-
creasing [&e., as act part. n. of \5), q.v.]: (Ham
p. 722:) [and growing, or thrivin _/] applled in

this sense to a boy. - (Akh, S)_\,,é:) GNE in
the Kur xix. 19 means [A4 boy] pure from sins:
or growing, or increasing, in goodness and right-
eousness : (Bd:) or purified by nature: or such
as shall in the future become purified. (TA.) And
1;53 L& in the Kur xviii. 73 means [A soul, or
person,] pure from sins: some read ¥ Z,bb ; but
the former is more forcible: [or,] accord. to AA,
¥ the latter means that has never sinned : and the
former, that has sinned and then been forgiven.
(Bd.) [Or] u.bj J.-.) slgmﬁes‘ A good, or
righteous, man : and the pl. is LTI (Msgb,K,*
TA.) And also A man enjoying, or leading, a
plentiful, and a pleasant or an easy, and a soft or
dehcate, /3 fe pl. as above. (X, TA.) — And

5,5) Ua)' Good, fat land. (TA in art.  ¢&j.)

G)b) [generally meaning Of, or relatmg to,
tlw poor-rate] is the rel. n. of o\b) ; like as

55)"" is that of oLo., because the rel. n. re-

585 —

8 .-
duces the word to its original form: Sl is
vulgar and wrong. (Msb.) :

8, .
Jl), and its fem. a,,.’sl) see  ¢Sj, in three

places

u.bj! More, or most, profitable: (Bd in
ii. 232:) or better, or best: (Jel ibid:) more, or
most, pure: (Bd in xxiv. 28:) more, or most,
lanful, (Bd and Jel in xviii. 18,) and good, or
pleasant : or more, or most, abundant and cheap.
(Bd ibid.) See also (& as a noun.

s

1. Ub), (K) aor. Ub)a, inf. n. o\b), i q.
&5, aor. ,b)a, as meaning It increased, or aug-

mented ; (Lb, ISd, K,* TA ;) and produced fruit :
(TA:) and ¥ -)J signifies the same. (K.)==
Also He thirsted. (Th,K.)

5: see above; and see art. ¢Sj.
5 .
=i Bee art. 5.

J

1 E35, (third pers. Jj] sor. J; (8, X))
and u.U), [third pers likewise J),] aor. J)a,
(P, S, K,) inf. n. J,!), (Lh 8, K,) which is of
the former verb, (S) and J), (Lh, K,) also of
the former verh, (Msb,) and J,j; and U:\J; [or,
accord. to the S, thls is a simple subst.,] and
.3\,_.:, (Lh, K) and JJ}o, (X,) [all app. of the
former verb,] and JJJ, (Fr, $, K,) which is of the

latter verb; (Fr,$;) Thou sltppedvt (K) in mud,
or in speech, (§, K,) or in judgment, or opmlon,

or in religion: (TA ) or you say, aulS'.o u.; J),
aor. J)a, inf. n. J) (&e. asabove], and J), aor.
J)a, inf. n. JJ), the former verb of the class of
w53 and the latter, of the class of ,.aJ ; mean-
ing ke, or it, moved amay, or aszde, [or sl:pped ]

Jrom his, or its, place: and ub.o U’ .J), or

a .
adxd, sor. Jiz, like .;v).a,_:, inf. n, RJ), he made a
slip, or mistal:e, in his speech, or his action.

(Msb.) ,..U) UU in the Kur ii. 205, means But
if ye turn armay, or aside, from entering thereinto
fully : (Jel:) this is the common readmg but

some read ;’1’; (TA.) And you say, ﬁj j; He

committed a slip in speech and the like. (TA.) |88

Accord. to TAth, J,_J; signifies The passing of a
body from one place to another: and — hence it
is metaphorically used in like manner in relaﬁon

to a beneﬁt one says, a.a.» u’)\i u)l 4:-0 »J),
inf. n. J.J), meaning [ A beneﬁt passed, or was
tramferred Jrom Ium, (i.e. a benefactor,) to such

a one. (TA.) e Jj, inf. n. J.J) and J,J), also
signifies He (a man) passed along quichly : (ISh

K:) and J), inf. n. J}Jj, he ran : and Jg),
light, or an agils, malkmg or pacing : (TA :)
{and J)j, mentioned above as an inf, n,, seems to
have the same, or a similar, signification:] a
réjiz says, (8,) namely, Aboo-Mohammad El-
Hadhlemee, (TA,) or Aboo-Mohammad EI-
Fal'asee, (0,)
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- ° f . " w o0

. ‘-"‘-‘é"‘"‘“, a-p".“ JJ), .

geb e :
(8 in the present art.,® and in art. $io,* and art.
53, but in this last with O, in the place of
u};:o, and TA,) [i.e Verily’ they have, in the
year of little rain, (thus §4i)t, as here used, is
expl. in the § in art. (33,) and in the passing
along lightly to the place which is the object of
the journey, and in the being removed from a
tract which they have depastured to a place in
rhich is pasture, (thus s.hadl, as here used, in
expl. in the $ in art. Siw,) the tending of a
master honest in his conduct, or desirous of their
good, benevolent, or compassionate]: he is speuk-
ing of his camels: (8 in art. (3%:) he means
that they pass along lightly [so I render J)S‘]
from place to place in search of herbage: and
&) means the place to whlch they purpose
journeying. (8.) — [Hence,] o)..s J) + His life.
went, or pawed [or glided,] amay. (K, TA.) =

J“)-‘" ‘—‘J)r (S, Msb,* K,) aor. -, (S, Msb,)

inf. n. J,Jj, S, K,) or J,!j, (Mgb,) T'he dirkhems,
or pieces of money, poured out, or forth: (K:)
or were, or became, deﬁment in weight. (S, Msb,*
K)— J), inf. n. JJ), (K,) sard of a man, (TA,)
(and app. of a wolf, (see J)l,)] He mas, or
became, lzght [of flesh] in the hips, or haunches :

X:) or JJ) signifies 8 woman’s having litile

JSlesh in the posteriors and thighs. (S.) == JJ,
aor. J)a, accord. to analogy, as an intrans. v,

from 4,," M.U)! meaning “I gave to him” of
food &c ., should signify He took, or recewed

3 -.

and hence the saying of the lawyers,,.l.r- ul Jis
u.o)ll And he shall take, or receive, of the food
[if he have Imowledge qf permission, or consent).
(Msb.) === J) iq. ‘,9, (app. as meaning He, or
it, was made, or wndered, thin, or slender].
(IAgr, TA))

2: see the next paragraph, near its end.

4. AJ) (K,) inf. n. J'i,\ (TA,) He, or it,
made him, or caused him, "to slip in mud, (K,
TA,) or in speech, or in judgment, or opinion,
or in religion; (TA ;) and ¥ &) signifies the
me. (S,* MA, K,* PS. [But respecting this
latter, see what follows.]) It is said in the Kur
[ii. 84], Gie SUbeiit GiliG [ And the Devil made
them, or caused them, both, to slip, or fall, from

i, namely, Paradise (L...H)] ; and one reading is

‘w")‘» i.e. removed them : or, as some say, it
means caused them to commit a slip, or wrong
action, in consequence of it [referring to the tree] :
or, accord. to Th, caused them to slip in judg-
ment. (TA.) And in the same, iii. 149, VIS
uua,..J! The Devil made them, or caused them,
to slip: (Jel:) or, as some say, sought to make
them commit a slip, or rrong action. (TA.)
One says also, ,o;iﬂ J\ G jﬁ Hg sent for-
ward such a one to the people, or party. (TA.)
- And q!) u.n d)\ He made him to turn from
156 %
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his opinion. (MA.)— And as i} signifies the
¢ passing ”’ of a body from one place to another,
one says, speakmg metaphorically, (IAth, TA,)
Lo d.él J)| t He did to him a benefit: (8,
1Ath, K :) whence, (TA,) 1t is said in a trad,

02 0-0-

u,:..,u Z.;a.a a.eﬂ VJ)l ,_,.o t+ He to whom a
benefit is done [let him be gratqful for it].
(A’Obeyd, 8,* Mgh, Msb.) And 1)) & v-U)' t1
did to him a bengfit : one should not say v-U)
[thus written, PP for '.__JJ) but see ‘_}J)o]
(TA.) And a.cﬂ ...JJ)| [alone] t I gave to him
or I did to Ium a benefit. (Mgb.) And h-n”)‘

0,

o) )la.LH O 4:)! t I gave to him qfthefood
and other thmgs (IKtt TA.) And ._,.o a.en J)l
&3 u.. + He gave to him somewhat qf hzs due.
(S, K) And Z..a.a S J)l + He drew forth from
him a benefit. (TA.)

10: see 4, in two places.
R. Q.1 &ffj, (S, Msb, K, &c.,) inf. n. 3

and Jbl:, and Jﬁ) and Jﬁ}, (K,) or the first of
these is an inf. n. [by universal consent], (S,) and
go is the second, but the third is a simple subst.,
(Zj, S, Msb,) though this and the fourth [which
is the least known] have the authority of certain
readings of passages of the Kur, namely, xcix. 1
for both of these, and xxxiii. 11 for the latter of
them, (TA,) He put it, or him, into a state of
motion, commotion, or agitation : (Msb, K, TA :)
or into a state of convulsion, or violent motion.

(Zj, TA.) You say, o9 &1 Jij [i.e. God
made the earth to quake: or to quake violently :]
(S:) [or] put the earth into a state of convulsion,
or violent motion. (Zj, TA.) And i Sy e
He came with, or brought, the camels, driving
them with roughness, vzolence, or  vehemence.

(TA.) Some say that ZJ,S) is from ‘_qi)ll o ‘_}J)!!
[i. e. “the making a slip in judgment, or opi-

nion”]: so when one says, ,;;iﬂ J)i; the mean-
ing is, The people, or party, were turned away
Srom the right course, and fear was cast into

their hearts. (TA) It is said in a trad. ,:U!

090 0-r -

i ._;)..'9! ))A‘ i.e. [O God, rout, defeat, or
put to flight, the “combined forces, and) make their
state of affuirs to be’ft‘?:soz’t:zfl, or tfnfe‘ttled. (TA.)
Accord. to TAmb, &j}j »seill wlol means An
affrighting befell the people, or party, from the

saymg in the Kur [ii. 210], J,a.a U""' l,J)!),
d,—a)“ i.e. And they were affrighted [so that “the
Apostle said}: (L, TA ) or n'ere vehemently

00~

aguated (Ksh, Bd. )_.u-o :ﬂ‘ AN \..J)!) L
.,,,n.ﬁ! L [or .,,.:.31 as it is written in the ex-
planatlon of this saying, the latter being app. the
right reading], said by Aboo-Shembel, means I
have not put into my throat, or fauces, ever, water
slipping into it cooler than the water of the *.a.o [or
pool left by a torrent in the shade of a mountain].
(Az,TA.)

220"
R. Q. 2. Jj53 It was, or became, in a state of
motion, commotion, agitation, convuluon, or vio-

rrDn

lent motion. (Mgb, TA.) You say, Uo)')!! e
(8, Msb, TA) T'he earth [quaked : or quaked vio-

J

lently :] was, or became, in a state of motion,
commotion, &ec.: (Msb:) the verb in this phrase
[and in others] is quasi-pass. of R. Q. 1. (§, TA.)
And 428 é—:!;} His soul reciprocated tn his
chest at death. (TA.)

j) Slzppery (8:) a place in which one slips;
(K ) and ¥ Jij signifies the same; (S,K;) and
¥ Js)j [likewise, i. e.] a place in whick the foot

slips. (TA.) You say j) alie and "_}J), and
3 s--- .
Jj delio and ':}Jj, [A standing-place] in which

one slips. (K.) And j} 53,.(;.3 and 'JJ:
slippery [slopm_q slide or rolling-place &ec.]. (S.)

[See also 1))0 1

&l)' A slip (S, Msb,* K) in mud, or in speech;
@ subst. from 1 meaning as expl. in the first sen-
tence of this art.; (S, K;) as also 'uu, (S:
[but this latter is mentioned by Lh and in the K
a8 an inf. n.:]) a slip, or lapse; (K:) a fault, a
wrong action, a mistake, or an error; (Msb, K;)
or a sin, or crime; (K,* TA;) a fall into sin or

crime. (Msb in art. y22.) One says, J..)H J)
1-.,43 4!) The man [made a foul slip; or] fell
into the commission of a disapproved, or hateful,
or foul, act; or committed an exorbitant, an
abominable,  or a foul mwtake whence the trad.,

,aw! 1)) u.o AI!L,» 3,.-; [We seek protection by
God from the slip qf the learned man] and the
well-known saying, ,awu 4!) ,.Jka.ﬂ d) [The slip
of the learned man i3 the slap of the world at
large]. (TA.) — A4 benc;ﬁt, or good action;
(Mgh,* K;) s also ¥5: (K:) a gift. (Msb.)
— A feast, or repast, that <. i prepared Sor guests.

(Lth, O, Msb.) One says, &j ’y)s ;...n [ Such
a one made, or prepared, a feast for guests]

(Lth, O, Msb.) Hence, (Lth, TA,) it is also &
name for Food that s carried from the table of
one’s friend or relation: a word of the dial. of
EI°Trék: (Lth, Mgb, K:) or in this sense it is a
vulgar word, (K, TA,) used by the common
people of El’Irdk (TA.) And i.q. _ue [as
meaning A marrmgefeast] (ISh Az, Msb, K.)
So in the saying, ’)Ls d) o s [We were at
the marriage. jbast of suck a one]. (ISh, Az,

Msb, TA.)

:!3' : see ;Ji; ==Also 4 straitened state of the
breath [unless ‘_,..n.!l be a mistranscription for
._,..;.H the soul, which I think not improbable]. (K.) | **

&b Stones: or smooth stones: (K:) pl ‘_}J)
(TA)

‘_}J)' an inf n. of 1, [q. v,] (Fr, §, Msb,K,) in

3
two [or three] senses. (XK.)== See also J), in
four places. == Also A deficiency: so in the

9.

saying, Jj 4.:1).-‘ s [In its meight is a de-
Siciency]. (Lh K)

J'\))‘ A certain animal, of small, mhite body ;
which, when it dies, is put into water, and renders
it cool, or cold: (TA:) [Golius describes it as a
worm that is bred in snow; of which Aristotle
speaks in his Hist. Animalium, L. v. 19; and he
adds, on the authority of Dmr, that it is of the

[Book I.

length of a finger, generally marked with yellow
spots; and swelling in mater suck as is termed
JYP! sle.] — Hence, [it is said to be] applied to
water, as meaning Cool, or cold: (TA:) or, so
applied, sweet: (S:) or smeet, clear, or limpid,
pure, easy in its descent, that slips into the throat ;
as also ¥ Jj¥j: (TA:) or quick in its descent
and paxsag; in the throat, (K,* TA,) cool, or
cold, smeet, clear, or hmpzd easy in its descent;

as also 'J,_J) and ¥ Js)j and 'J,‘)!) (K.) =
And Clear, as applied to anything. (TA.)

J,Jj: see j} ! = and see also J')!).

J,lj: see J‘ﬁj._Also [The kind of sweet
Jood called] 346 [q.v.]. (Sgh, K.)

1._-!), an arabicized word h-om the Pers. ,L 3
(K in art. s in the CK ,-b), [“a sort of
woollen blanket,”] A carpet; syn. bl..,ﬁ (K in

the present art.:) a certain sort of la...,o [or car-
pets, said by Golius to be generally moollen and
villous, but by Freytag to be moollen but not
villous]: (Msb:) [in Johnson’s Pers. Arab. and
Engl. Dict. expl. as meaning a coverlet of moollen,
m!lwut a pile, neither striped nor painted:] pl.

9% 6 M, K.
U*E’),: gee &lj.

J (8K smd I, and MF adds ¥,
(TA,) Household-goods; or utensils and _furniture
of a house or tent; (S, K;) as also ;l; (8h,
TA.)

204 &
S5 Light, or agile; (TA;) as also 'Jj‘l:
(IAsar, TA:) the former applied as an epithet
to 8 boy, or young man. (TA.) [See also

Jaij-] — And A skilful player on the drum.
(Fr, K.
6 -
Jjii
.2 I
ajylj:

Jl}; [ Motion, commotion, agitation, convulsion,
or violent motion; and particularly an earthquake,
or a violent earthquake;] a subst. from R. Q.1:
(ZJ,S Msb) or an inf. n. of R. Q. 1, as also
J)l) and J13% and Y& [which last is often
used as a simple subst., as such having for its pl.

J)'j), and is expl. in Jel xxii. 1 as signifying a
violent earthquake]. (XK.)

8 0.
see Jél)'.

see what next follows.

J,:;; Light, or active, (K, TA,) in spirit and
body ; (TA ;) acute, sharp, or quick, in intellect ;
clever, or ingenious. (K, TA.) [See also Jjj]
== Lightness, or activity. (K.) —— Conflict, or
_ﬁght and eml condztwn (Sh K.) One says,
Jsidey Jsf (b s EE5 (As,Sh) hee. [T
left the people or party,] tn conflict, or fight,
and evil condition. (Sh,TA.)

J)'i; [a pl. of which the sing. is not men-
tioned,] Difficulties ; (S, TA;) trials, troubles, or
afflictions; (X, TA ;) and terrors, or causes of

Sear. (TA.) [See also J!,J) ]

J)"ﬂ)': see J')!)', in two places.
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Jlj Deficient in meight; applied to a dirhem,
($, Msb, K, TA,) and to a deendr: (TA:) pl

JJ,), (qu) or JJ) (TA.) One says, C,.o

U)3 l,:.” VU) J)glb) [Of thy deendrs are such
as are de_ﬁmnt in mezght, and of them are such

as are of full weight]. (TA.)

jﬁ Quick, or swift. (TAgr,K.)— See also
J:;s:;._Also Light [of flesh] in the hips, or
haunches: (AA, S,K.:) and having little flesh in
the posteriors and thighs; or haung small but-

(M TA;) in
: (TA:) or
zoI

3 &7

TA;) mhose naut-mrapper will not retam its

hold: (TA:) fem .'j), (8, K,) applied to a
woman HEN' S .l-...:) (S ) or kaving no buttock :

pl. J) (TA.) J)')! % means The wo!f that
Ixa.u lzftle Slesh in the rump and thighs, (.,,..».d!

'j! S, in the K )l .,,..»} ) begotten betrween
the wolf and the she-kyena; (S, K;
t.i.!l, JL‘.‘.?JI, ﬁ.:.Jl, here immediately following
in the CK should be erased; their proper place

being in the second of the lines below in that
edition, where they are again inserted; as observed

by Freytag;]) and this epithet (J)')l) is in-
separable: ($:) or, accord. to IAth, J)'jl pri-

marily signifies the small in the buttock: and as
an epithet applied to the wolf, the light, or active;

tochs sticking together ; syn.
the copies of the K, erroneously, -

it signifies one who is more than

[the words

and it is said to be from J) slgmfymc “he ran.’

(TA) It is said in a prov., C..,.J! u.c é:,..:‘ ;b
J)’jl [He is more quick of hearing than the &~
that is lean in the rump and thighs ; or than the
I (S TA) =R ugd 4
bow from which the arrow slips, by reason of the
rapidity with which it goes forth. (K.)

light, or active,

Jj)l [.said by Freytag to be written in the CK
J;\j, but in my copy of that edition it is Jﬁjl,] is

a word uttered on the occasion of the 25);), (so
in copies of the K,) or on the occasions of J;3;:

(s0 in the TA :) [app- an ejaculation expressive of
alarm, or of distress: the Turkish translator of the
K thinks that it is originally J);)f, contracted and
altered in the vowels for the purpose of alleviating
the utterance on account of the straitness of the
time:] but IJ says that a word of four radical
letters does not receive an augmentative like this
as an initial; and holds it to be, as to the letter
and the meaning, from J;fjl [i. e. “straitness,
distress,” &c.], and of the measure Jf.ifj (TA.)

if; see the next paragraph. [Its primary
mgmﬁcatlon ls probably A cause of slipping:

[

compare au....o and L..q...o &e.]

Dpo and Y335, (S, Msb, K,) the former the
more chaste, (Msb,) the latter mentioned by AA,
(TA,) A slippery place ; (S, Msb, K, TA;) such
as a smooth rock, and the like; and such the
by is said to be. (TA.) [See also Jj.] == The
former is also an inf. n. of 1 [q.v.). (K.)

Jl‘; One mho bestows many benefits (K, TA)
and gifis. (TA.)

o
8 0. L Al e -
EU and (sladj and d);
He went a gentle pace: and he
é.!; signifies

1 ”3, aor. -, inf. n.
and ¥ C'}” ;
walked, or ran, quickly: (L:) or
the being quick in going and in other things: and
the going quickly: (TA:) and :_,l;j), the ad-
vancing, or preceding, (0, K, TA,) quichly, (O,)
or in journeying : (TA : [see also ul;jj ]) or, as
some say, the going a gentle pace. (TA.) You
say of a she-camel, .:.;i;, aor. -, inf.n. Cj),
She mwent swiftly, [appearing] as though she did
not move her legs by reason of her swifiness.
(Lth, TA.) And é.;.j; occurring in a verse of
Dhu-r-Rummeh, [app. referring to draughts of
water,] is expl. as meaning TVey descended quickly
into the entrance of the gullet, by reason of vehe-
mence of thirst. (TA.) You say also, ;»;5;
;i;.) His foot slipped; as a]so .....J) (AZ L

and TA in art. CJ)) And CJ).: o, inf.n. CJ)
and ), He, or it, passed, going lightly upon

the ground (S8, K.) And, of an arrow, jc!}g

vg)’j! a.., Uh [app It goes along lightly upon
the ground] and l.J) P9 U“"’" [app. meaning

the same]. (TA) And,,.Jl

*

C,’) and
and did not go straight to the animal at which it
was shot. (TA. [See also C-b ]) — CJ), aor. -,
also signifies He escaped from difficulties, trou-
bles, or distresses. (TA.)—m And He drank vehe-
mently of anything. (TA.)=== See also 4.

), aor, -, inf. n.

js The arrow fell upon the ground,

2. CS;, inf. n. C‘J"J’ He uttered, and made

current, his words, or speech (K TA,) and an

(TA.) — é.)).: signifies
also The stricing to retain life with a bare suf-

é{}%l being

ode, or an oration.

Siciency of the means of subsistence ;
expl. by B.a..l.Jl.g u--'-" il e ¢ 9)

4. ,,.Jl
the ground, and not to go straight to the animal
at which it was shot. (TA. [See also 4 in art.
t.lj.]) — sl CJ‘,'[ He closed, or made fast, the
door with the C‘)U.o [q.v.]; (S,*K;) as also
'A.PJ), (K,) inf. n, CJ) (TA. [See, again, 4
in art. CJ) )]

5. EJ)J He;, or it, sliyped, or slid along or

down; syn. j‘;i (8, TA:) his foot slipped
(KL. [See also 5 in art. tJj.])_One says of

)il He made the arrow to fall upon

an arrow, vf,‘ﬁl t-,"; é.'!::Zg or 'é.!;g [It slips
Jrom the bow]. (S and K, accord. to different
copies.) == Also He persevered, or persisted, in
drinking the beverage called .a‘.:;, (Lh, K, TA))

and wine; (Lh, TA ;) like C.u (TA.)
7: see 1, first sentence : — and see also 5; and

é,l;, and é'ﬁ}f
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o~

EJ)', as an epithet applied to a place, (S, TA,)
Slippery ; syn. [5} and] ;ﬁ; ; [like -”:; ;] as also
L I - -

\ CJ) (S, K) and 'é""-,j' (TA.)—See also éJlj.
== [Explained by Freytag as meaning “ Quod
aliquis in jaculando multum tollit manum, ut
majori vi mittat telum,” on the authority of Meyd,
it is app. a mistranseription for é.‘!’), q.V.; orit
may be a dial. var. of the latter.]

[

EJ): see the next preceding paragraph.

“; Smooth rocks; (K;) because the feet slip
from them. (TA.)

U"J)’ like LS)‘"' [in measure and meaning],
and 'lq..,!), (X, TA,) and 'C,J), (TA,) applied
to a she-camel, Quick, or swift, (K, TA,) in
pace, or journeying: or, as some say, that quickly
Sinishes in being milked. (TA.)

C‘)b see o

C,J) Quick, or srift; (K;) as also ¥ éJ f
apphed to anythmg (Ham p. 764.) See also
U"J) [And see C,J) .] — An arrow, such as is
called C.», tkat slips (¥ CJ).J) quickly from the
hand, (K, TA,) or from the bow. (TA) See
also ch == Applied to a well, i. q. C,S) [q.v.].
(TA in art. CJ) )_C,J) i.:i.c 4 far- ea:!endmg,
long [stage of a journey]; (Lh,K;) as also ¢,J).
(Lh, K in art. 3;, and TA. [In the CK, in this
art. and in art. ,j!), : in my MS. copy of the
K, in this art., L.u; but in art. ,j'), 5..;12 which
is the nght readmg See also C,J) .]) So in the
saying, l-,l) &.u; b).a [We journeyed a far-
extending, long stage]. (Lh, TA.)

s . s o- . -
Jj: see CJ):_and its fem., with 3: see

o .

i
c'J
(C"“’ or C”“’ [see 5]) from the bow; (S, K;)

and so ¥ .,j) [q- v.J: (XX:) or an arrow that is

shot by the archer, and falls short of the butt,
striking violently wpon a rock, and bounding up
from it to the butt: but such is not reckoned

u.lo)u (AHeyth, TA: [see also CJI :]) and

L ), as though an inf. n. used as an epithet, an

L So2¥

: see é,jj._Also An arrow that slips

arrow that falls upon the ground, and does not go
straight to the animal at mwhich it is shot. (TA.)
— Also Escaping from difficulties, troubles, or
distresses. (K.) == And Drinking vehemently
(K) of anything. (TA.)

[éjj" written in Freytag’s Lex. CJ‘;" there
expl. as meaning Quickly, or swiftly, passing; on
the authority of the Deewén el-IJudhaleeyeen.]

”); Small in quantity or number: (K:) a
mean, paltry, small, or little, gift: (S, TA:) one
that is imperfect, or incomplete: and anything
that is not done superlatively, excellently, con-
summately, thoroughly, or soundly: (TA:) any-
thing low, base, vile, mean, paltry, inconsiderable,
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or contemptible. (K. [Bee also éj;.])_Love

(;; [in the CK, erroneously, w.a-]) that is not
pure, or not genuine. (K.)—m Having little taste.
(Ham p. 404.) — Small in body. (Ham ibid.)
—=And hence, (Ham ibid.,) A man (K) deficient,
or defective, (K, Ham,) in manliness, or manly
virtue or moral goodness, (Ham,) and weak :
(TA:) or defective in make: and deficient in
prudence, or discretion, and precaution, or sound
Judgment, or firmness of mind or of judgment :
(TA:) and niggardly. (K.) == One who is con-
sociated with a peopls, not bemg of them: (8, K,

TA:) or, as some say, i. q. U" (i. e. one whose
origin, or lineage, is suspected; or an adopted
son; &e.). (TA.)— Also Life striven to be re-
tained (é‘;l.;;) with a bare sufficiency of the
means of subsistence. (TA.)

g3 (3, K) and ¥ és’b- (K) [4 kind of latch,
or sliding bolt ; like u'j and ‘9 ;] a [thing
g g et

like the) u‘)Lu except that it is opened with the
hand, whereas the (3%e is not to be opened save
with the key: (§,K:) a wooden thing by means
of which one closes or makes fast [a door]: (Ham
p- 764; in explanation of the former word:) so
called because of the quickness with which it
slips (Yamy;1 &5d): but ISh describes the
kind of ;"jo used b
as having a crooked iron key, mhich slips into a
hole in the door, by means of which the door is
locked : pl. C.%l)',; (TA.)== Also the former
word, applied to a woman, Having little flesh in
her posteriors, or posteriors and thighs; or havmg

small buttocks, sticking together; syn. l-.-.g
S K)

E'ﬂ}o used by the people of El-Bagrah

&
1 E.C., \.n-,), aor. <, inf. n, C’j‘;’ IHis foot
slipped; (AZ, A,L,TA;) like Sadj; (AZ, L,
TA;) as also 'vo..i).s (A )_[Hence,] one
says of water, 3 ;munl‘ ~'j 1[It slipped, or
slid domn, from the rock] (A, TA.)) Andofan
wom, gasi 3 A sas e G 1L
slides along upon the ground then penetrates]

P

(A, TA. [See also CJ) ) And M T C-‘)

{ He hastened, or mas quzck' in qu going, or
gait. (A, TA.) [See also \&dj.] And
P aed :)4 1 [Speech stipped from his mouth].
(A)-:C.o)!lg u.J), aor. -, (K,) inf. n, CJ),
(TA)) i.q. 43.) [He pierced him, or thrust him,
with the pointed iron foot of the spear]; (K;) as
also ;:.j (TA)__And ;;lj éJ:,
He broke Im head so as to slit, or cleave, the
skin ; syn. 4....., (Kr,TA.) =-CJ), aor, -, (K,)
), (TA,) He was, or became, fat. (K.)
é,.;gj is said of camels, meaning They were, or
became, fat. (TA.)

éJj, inf. n.
inf. n.

2. ;sj)', inf, n. ’_55, He made it, or rendered
it, smootk. (K.) == [And app. He, or it, made

2y | tance:
J

i —

gee its pass. part. n., below.] —

See also a verse cited voce dadj 5

him to slip :

27 o

4. asud 2Jjl He, or it, made kis foot to slip.
(A, TA) — [Hence,]”.!l iV 1 [He made the
arrow to slide along upon the ground : seel, third
sentence]. (A, TA. [See also 4 in art. EJ)'.])_

Wt C’ 3% He closed, or made fast, the door with

he c'ﬂ}:e [q-v.). (A, TA.) You say, [so in my
copy of the A, but app. it should be ¢ you do not
say,”] ;:L:!l ."'.o..jﬁ when you require, for opening
it, a key. (A. [See, again, 4 in art. EJ)'.])

5. C'J:J [He, or it, slipped, or slid along or
down]: see 1, first sentence : and see 5;3)) [See
also 5 in art. EJ)’.]

’;' A slippery place, from which the feet slip

because of its moistness (S, K) or its smoothness;
(K;) for it is [like smooth rock, or is] smooth
rock; (S, TA;) as also 'CJ) (K.) And one

QO [ 2
Jj dljo [using the latter word as a cor-

roborative]. (TA.) . It is also an inf. n. used as
an epithet; (TA;) meaning * Slippery; (§, A,
TA ;) applied to a standmg-place, (S) or to a
place [absolutely] (A, TAj;) like 355 (S,TAj)
as also 'C-—b' (A, TA. [In this sense, CJ) is
said in the A to be tropical: app. because it is an
inf. n. used as an epithet.]) It is also applied to a
well (&:é;), meaning Smooth and slippery at its
top [or mouth], so that he wlzo stands upon it
shps intoit; (TA;) andso ¥ C,J), (S, TA,) and
t”)° (TA.)== Also The limit, or extreme limit,
to which an arron is shot :

says also s

S,K -) a rijiz says,
* Jé C' G” e Cre *

[app. meaning From a hundred fathoms, a hmzt
or an extreme limit, to which one skoots with a
long four-feathered arrow rising in its flight so
as to exceed the usual limit; from three hundred
to four hundred cubits being said to be the limit,
or extreme limit, to which an arrow is shot; and
J@- being used by poetic license for J&]: (S:)
or, accord. to ADk, tJj here signiﬁés the fur-
thest limit to whick an arrow is shot by him who
endeavours to shoot it to the utmost distance: or,
accord. to Lth, the raising the hand, or arm, in
shooting an arrom to the furthest possible dis-
so says Az; who adds that he had not
heard this last explanation on any other authority
than that of Lth, but hoped it might be correct.

(L, TA.) [See also éjj.]

C.\ )j: see the next preceding paragraph, in two
places.

LS

dadj: see Z.J), below.

8 - oo

oladj and uu, t+ The advancing, or pre-
ceding, accord. to the K, in going, or gait, but
accord. to the parent-lexicons, in kaste, or quickly ;

as also oylad; [i. e :_,l;.l;, which is an inf n.;
and in like manner :,t;j; and C,l;j}, accord. to
the TK, are inf. ns., of which the verb is &j,
aor, #; though it is more probably <]. (TA.)

[Book I.
é,j) ”3 — Also A quick, or .mn:ff she-

camel. (TA [bee also ,}) ]) = And C,!)
[i.e. L.u; see C,l ),] A long, Jar-extending [stage
of a journey]. (TA.)

é'j; see the next paragraph.

i;fj A sloping slide (-'l;,:\;:,, $, K) doren which
children slide. (S. [In one copy of the §, ¥ CJ,.;

) 0w P @eer

Olesal! lr-.o in two other copies, }'-'g: and in
one of these, l".h'- is put in the place ofl,,.o D) —
Also t A pain that attacks in the back, (A, X))
nhich consequently becomes hard, or rigid, and
rough, (K,) depriving one of the power of motion
(A, K) by reason of its violence: (A:) and some
pronounce the word ¥ daj, without teshdeed to
the J; and some, erroneously, with o : (TA:)
or it is a disease that auachs in the back and the
side: (ISd,TA:) [and'
the same, or to be a coll. gen. n
the following verse:

If )j appears to signify
.2 for] AA cites

. l;;?)‘;\” J\;-e :)-0 5‘;‘3 »
. l-.l) g_s')vfhl )b.&" '8)5 *

[app. meaning, And I have become, after goodliness
of stature, or symmetry, or justness of proportion,
protuberant in the breast and hollow in the back ;
and time has produced, in my back, pain that de-
prives me qf the power of motion]. (S, TA.)

luf

=N ‘,.s + A vehement [pace of the kind
termed] & [q.v.]. (TA.)
éJl} { An arrow that slides alung (8;) upon
the ground and then penetrates. (A, TA. [See
also gb D

! ).o, applied to & man, { Mean, ungenerous,
or sordid ; [as though] repelled, and made to slip,
from generosity : — and hence, applied to living,
or sustenance, or means of subsistence, and to a
gift, mean, paltry, scanty, or deficient. (A, TA.

[See also CJ)-e D
C‘j)f [A kind of latch, or sliding bolt; also

called E.S’;‘," gq. v.,and é'ﬁ}g ;] a thing with which
doors are made fast without its being [itself] made
Sast [or locked]. (A, TA.)

wj

Q. 4 S, (K,) inf. n. SN, (8 in art.
w&,) said of a torrent, It ma:s,’ or became,
copious, and impelled in its several parts, or
portions, by the impetus of one part, or portion,
acting upon another. ($,K.) Accord. to the S,
and AHei, the J is augmentatxve [as it is said
with equal reason to be in V&J)l ;] but accord. to
the K, it is radical, and therefore this is its
proper place, not art. wj. (TA.) = Also t.q.
:,-;J). [q v.,] said of hair. (TA in art. Gaij.) =
And ..a\......ﬂ <t The clouds mere, or became,

dense, or thick. (K.)

:,aj; A torrent that is copious, and impelled
in its several parts, or portions, by the impetus of
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ong part, or portion, dcting upon another, (8 in
art. «&j, and K, and TA,) having much rubbish
or many small particles or ﬁagmenfs [borne on
tts surface]. (TA ) [See also .(sl) ] = Also a

dial. var. of w)o, (q. v.,] apphed to a young
bird. (TA.)

i) '

Q. 4. :j}\, said of a young bird, Its feathers
came forth : (S in art. &, and K:) or its
feathers began to come fortk, (Lth, TA,) before
their becoming black. (TA.) Also said of plu-
mage, It began to come forth. (Lth, TA.) And
said of hair, (§ in art. o-&j, and K,) as also
:,.d)l (TA,) It grew forth after having been
shaven: (8, K:) it began to grow forth sqﬂ
and said of the hair of an old man, i. . ..»U:)I (¢t
nas, or became, downy]. (TA.) Accord. to the
§, and AHei and IKtt and others, it belongs to
8rt. w8, like as :,.d)‘\ is held by them to belong
to art. £ ; but accord. to the K, the J is radical,
and therefore this is its proper place. (TA.)

i
1. ij: see 2 :emzand see also 8, in three places.

2. w,-, (O, TA,) inf. n. \.u,-s, (0O,) He did it
previously, or beforehand ; ’name]y, a thing;
(IAgr, O, TA;) as, for instance, an evil action;
(O,TA;) and so vw,, (TAgr, TA ;) syn. i,
(O TA,) and L33, (TIAgr, O, TA)_J)
,_,..U! inf. n. as above, He disquieted, or agitated,
the people, step by step : (Ibn-'Abbéd, Z,0,TA: )
accord. to Z, said of a guide. (TA.) — g i
d-g.hn, (inf. n. as above, K,) He added, or ex-
aggerated tn his discourse, or narration; (I1Drd,
0,K;) as also 3;3. (IDrd, 0.)

4. ;ﬂ)i He made, brought, or drem, kim, or it,
(namely, a thing, TA,) near. (S, Mgh, Msb, TA. )

Hence, in the Kur [xxvi. 90 and 1. 30], uﬂ)!,
;,.,::,34 :\:.5!‘ And Paradise shall be brought
near to the pious: meaning, accord. to Zj, that
their entrance thereinto shall become near, and
their view thereof. (TA.) [4y ¥ ilsj! also signi-
fies the same as ad)j! (agreeably with analogy);
as is shown by what here follows ] 1t is sald ina
trad. of Mohammad El-Bé]pr, '9\ _‘Lt.es u-‘ TN

J.ol.- QJI .L; J,)J o..\’ [i. e. There is not re-
maining to thes, qf thy life, save a pleasure that
brings thee near to thy predestined term]. (O,
TA.) And ¥ ailsj) means He, or it, brought him
near to destruction. (TA.) . Also He collected
it together ; (Msb, TA ;) namely, a thing. (Msb.)
Hence, in the Kur [xxvi. 64], s o3 L.;J;E
[ And me collected there the others}. (TA.)

8: see the next paragraph.

8. 3], (Mgh, Msb,) originally K551, (Msh,)
or ‘}5;3!’ and ¥ ')‘5)'3: $,0,L, K,) He, or they,
approached, or drem near : (Mgh, O, L, Mgb

TA: in the K, l,!)d is erroneously put for l,g)aJ
TA:) or (O, accord. to the K ““and ) advanced ;

or went formard, or before: (§,0,K:) a.:;l [to

) — A
him, or it], (Mg:h, K,) and o [which means the
same, as after Gy &ec.]: (TA; and Har p. 452:)
(and ¥ &) and V4dJj, inf. n. app. &} and &j,
signify the same: for] you say also, 4:31 'J)

0

He drem near to him, or it: and & VUdj We
advanced, or went forward, to him, or it: (TA:)

and Jj signifies the act of advancing, or going
Sormard, (A Obeyd, §, TA,) from pla.ce to place ;

as also ul) (TA.) One says, u.!l ,,.J! ;!
13& The arrow approached, or drew near, to
such a thing. (Msb) And it is sald in a trad,,

0-- 0 -

ey 4,5 Jn o) us,,u .1 ,.n, 135,

meaning .,;).u (i.e., When the sun declines from
the meridian, then seek thou to draw near unto
God therein by means of the prayers of two
rek’ahs]. (TA.)== See also 4, in two places.
A

-0

see dilj.

80 . .02
4}j : see its accus. case voce di)j, near the end
of the paragraph.

JJJ A meadow; syn. 5..;;;, (TS, K;) and so

'iﬁj: (IB, TA:) thus the latter is expl. as oc-
curring in a trad. relatino to Ya-jooj and Ma-jooj,

o ) 02 uJ

in which it is said, ug)'yl J...a.s ).Ia; am J...:)a,o
&;3;!& l,b;.:.a U"" [Then God will send rain,
and it will wash the earth so that it will leave
it like the meadow]: but in this instance, several

other meanings are assigned to it: see iil)’ below.
(TA))

.-

905
ij : see diSj, in two places: sm=and see also
$ove
daj, in five places.
. .-
J)': see its accus. case voce 4iJj, near the end

of the paragraph.

B0

auj t.q. 34)3 [i.e. Nearness, with respect to
rank, degree, or station]; (S, Mgh, O, Msb, K ;)
as also 'U.‘Jj, (8, Mgh, O, Msb,) and ani,
(IDrd, O,K.) [It would seem that it means also
Nearness with respect to place or situation: for
SM immediately adds,] hence, in the Kur [lxvii. 27],

200 s0br G-

adlj oqly LM, [as though meaning But when they
shall see it in a state of nearness: but] Zj says
that the meaning is, but when they shall see it
(i.e. the punishment) near (\::,3) and several
authors say that w, is sometimes used in the
sense of w)i, as is stated in the 'Inéyeh. (TA.)
And Slatwn, rank, grade, or degree, as also
'uﬂj, (8,0,K, TA,) and 'u’), (TS, K,) and
'u!) (K, TA:) pl oftheﬁrstul) (8,"TA:)
or (K) 'UU) is a quasi-inf. n.; (8,K;) and such
it is in the saymg 1n the Kur [xxxw 36], Loy

o Bale 58 G 1bit s a8, as

though meaning U'ﬂp! [i.e. And neither your
riches nor your children are what nill bring you
near to us in advancement: but here it may be
well rendered in station]: (8:) accord. to Ibn-

’ Arafeh, ) slgmﬁes the bringing very near:
(TA:) the saying of Ibn-El-Tilimsénee that it is

pl. of 4.35 is very strange, and unknown, the
correct pl. of this last word being u!j. (MF,
TA.) — Also A portion (8, K) of the first part
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(S) of the night, (8, K,) whether small or large :
so accord. to Th: or, accord. to Akh, of the
night absolutely : (TA :) pl. &} and SAiJj (8, K)
and .Lu.i,’ and .E»ui,’ or JS signifies the hours,
or periods, (<eW,) of the night, commencing
Jrom the daytime, and the hours, or periods, of
the daytime, commencmy Srom the mght (K :)
and its sing. is w) (TA)) J...U\ u.c w,,, in
the Kur [xi. 116], means And at sunset and night-
fall (the wyme and the Ue): (Zj, TA:) some
read ¥ 4jj, wn.h two dammehs which may be a
sing., hke,l-., or a pl. of A.AJ), like as )-.e is of
:;.;, with damm to the _w m each : [but this is
not a para]lel instance ; for)...; is & coll. gen. n.
of which o).q is the n. un., and the latter is not
of the same measure as AAJ) :] and some read
'w,, which is a pl. [or rather coll. gen. n.] of

9-00

3
w), like as ,3 is of o),, (K TAjS) or pl of
'J‘J), like as w3 is of .,..s,s, and oyl of

w;b: (TA:) and some read 'UU), in which
the alif [written (&] is a denotative of the fem.
gender. (X, TA.)=m= See also the next paragraph.
5’; A full [reservoir of mater such as is called)
ixias (S, K:) pl. [or rather coll. gen. n.]
'J) D) 80, accord. to Sh, in the trad. men-
tioned voce J) (TA:) or 'u!) signifies full
watermg-trouyhs (K,) as pl. [or coll. gen. n.] of
w) (TA:) or a full watenng-trough X.)
Also A [bowl such as is called] Zi...o (K3;) and
8o 'w,, (Ibn-’Abb4d, K ;) of which the pl. is
;ﬂ} (TA:) orafull Ziao; and its pl. {or coll.
gen. n.] is ¥ iJj. (Lth, TA.) Also A green
[vmel of the kind called) &\a): (K:) so says
: pl. [or coll. gen. n.] 'ul), and 'un).
lxkewxse signifies green u.p-l..l [app. as an ano-

malous pl. of w, or of ulj, like as ql-.o is of
4..-] both, also, mentioned on the authority of
AO. (TA.) = Also A mother-of-peari-shell, or

an oyster-shell; syn. Boo: (K:) Kt says that
codd 103
43 in the trad. mentioned above voce ij has

been expl. as meaning the ‘o’}l;.;, ie the Boo;
but he adds, I know not this explanation, unless a
pool of water be called 3;\awe because the water
returns (smwy) to it and collects in it. (TA.)
Also A smooth rock : (K:) so, too, said to mean
in the same trad.: and some read dip1. (TA.)
And Rugged ground. (K.) And Swept ground.
(K.) And Aneven part of a soft mountain. (K.)
Pl (K) [or rather coll. gen. n.] in all these senses

(TA) ¥ &j. (K.) — See also &, — Also 4
mirror: (0,K: [in the CK, ?!;JI is put in the
place of ﬁ;,\\:]) [like i’n‘J)] mentioned by IB
on the authority of Aboo-’Amr Ez-Zghid, and by
Sgh on that of Ks: and so, too, it is said to mean
in the trad. mentioned above; the earth being
likened thereto because of its evenness and clean-

ness: (TA:) orthe face thereof; (K;) as is said
by IAgr. (TA.)

uﬁ)’ : see iﬁj, in four places.

J,jj i [A stage of a journey] far-extend-
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mg (O, K:) so says IF. (0) [In the CK,
Ln.s is erroneously put for LA& ]

u.J) Advancing ; or going formard or before.
(0, K [Tt is said i m the TA that ,oai:..." as the
explanation of gd)ﬂ ls erroneously put in the
copies of the K for,o.u.:sl :

app. itself erroneous.]) See i.i,’, near the end of
the paragraph.

but this assertion is

[le expl. by Golius as on the authority of the
KL, and by Freytag after him, a8 meaning Parvo
naso predilus ejusque recto ac parvo mucrone, is

a mistake for J;i, thus written in my copy of
the KL.]

[3;.3;:! and Uﬂ;z! expl. by Freytag as meaning
Copia parva, ceetus hominum parvus, as on the
authority of El-Mecydéanee, are app. mistakes for

s.li;i and UL’;“]

:&ﬂ;‘ Any tomwn (L;;) that is betn een the desert
and the cultivated land pl J)o 8*K:)
the latter is syn. mith J.gﬂﬂ, sxgmf'ymg the towns
(;'}b) that ave between the cultivated land and
the desert; (8;) or, between the desert and the
);.; [i. e. sea or great river]; such as El-AmbAir
and El-Kddisceyeh. (M, TA.) mm[The pl.] Jiltje
also signifies Places of ascent ; or steps, or sta}rs,

by whick one ascends: (K:) because they bring
one near to the place to which he ascends. (TA.)

s= For the pl. ilje, see also idj

&

1. ‘,!), aor. <, (K,) mf' n. @), (TA;) and
‘,!), aor. 2, (K,) inf. n. ‘,S), (TA,) He slipped ;
syn. J), (K, TA ;) for which ,_)5 is erroneously
put in [some of] the coples of the K (TA [See
also 5.]) And 41.. Cilj, (S,) or ddll, (Msh,)
aor. =, inf. n. ,_;!), (q Msb,) His foot, (8,) or
the fool (Msb,) slipped, (8,) or did not remain
Jirm, or fixed, in its place. (Mgb.) The former
is also said of an arrow, [app as meaning It slid
along the ground,] like o8 [q. v.]. (JKinart.

. ) alﬂ.g ‘,!) and (3, He mas, or became,
disqusted by, or with, his place, or ke loathed it,
and remored, withdremw, or retired to a distance,

from it. (K, TA.) _.'LEJ;, said of a she-camel,
She was, or became, quick, or swift. (O, TA.)
w;ﬂ) see 4. _uK; C,s u.l), aor. -, (K,)

inf. n. ‘,!), (TA) He removed him Srom his
place., (K,TA.) Hence the reading of Aboo-
Jagfar and Néﬁ’, [m the Kur lIxviii. 51,] u,:
’a)l.o.,g; .,b,a.!/..l |,)h5 u.s.\l! ;lS.'.a meaning
[And verily they who have disbelieved almost]
smite thee with their evil eyes so as to remove
thee from thy station in which God has placed
thee, by reason of enmity to thee. (TA. [Or
this rcading may be rendered no-reeably with the
common xeadmn'. see 4])_4..:|) J‘), 6, K,)
a0r. 5 5 inf. n. ‘,!), (S,) He shaved hw head as
also ¥ .w,‘ ; and 'MJ), (8, K,) inf.n, u,!)a : (8
IB says that, accord. to ’Alee Ibn-_Hamieh, it is
only ;.S.;), with o ; and that ‘:3:;!! means the

W - 3

plucking out; not the shaving: but accord. to
Fr, one says of him who has shaved his head 3
ad)j, [whether with or without teshdeed is not
shown,] and ad)jt. (TA.)

2. jj, (inf. n. ‘;,l)?i,] He made a place slip-
pery, (K, TA,) so that it became like the Zﬁl};,
and thus too though there be no water therein,
(TA ) = Accord. to the O and K, [the inf. n.]
‘,J)J also signifies The anointing the body nzth
oils and the like, so that it becomes like the Z.nd)o 5
to which is added in the O, and though it be
without water: but this is a confusion of two
meanings ; one of which is the first expl. above in
this paragraph; and the other is, the anointing
the body with oils and the like,; as in the L and
the Tekmileh. (TA.) . See algo 4. —— And see
1, last sentence. — sazed) ‘5) He made the
iron thing to be alnays .(harp. (K)_o).;,- .;i'l‘),
inf. n. a8 above, He looked sharply, o;’int’ently,
at him, or it. (Ez-Zejjéjee, TA.) mm See also 2,
last sentence, in art. _als.

4. ai);t He made him to slip; as also ¥ &iij.
(K.) All the readers except those of El-Me-
decneh read, [m the Kur lxvm 51,] ,lS.'.a u‘,

,h)l.o.g\g v\J,A’).J !,)Lb ua.\l! meaning [And

venly those who have disbelieved] almost make
thee to fall by their looking hard at thee, with
vehement hatred : so accord. to El-’Otbee : or the
meaning is, + [almost] smite thee mth then' [evxl]
eyes: (TA:) [it is also said that] o)o..; b)U i
means ke looked at such a one with the look of a
person affected with displeasure, or anger: (K :)
or so o)a:.! a’.i.!ﬁa 95‘3 L;l ).I;.: (Jm, TA:) and
in this sense, also, is expl. the saying in the Kur
mentioned above. (TA.) One says also 3!
;.(-T.), (8,) or ,;.lill, (Msb,) He made his
(an(;ther’s) Soot to slip, (8,) or he made the foot
not to remain firm, or fixed, in its place; and so
YU, (Msb.) — <jt, said of a camel, (S, K,
TA,) and of a mare, (TA,) Ske cast her young
one; gyn. é.Lili, (S, TA;) or \'Eadv;j [q.v.]:
(K:) or she (a mare) cast forth her young one
completely formed: or, as some say, [her foctus)
not completely formed : (J K ) and you say also,
LW.-...; <ajl, like ay Suakat [q v.]: (Abu-l-
'Abbas, TA in art. jake:) or lh.\l, Sai)51 is said
of a female fof any kind], and means she cast
Sorth her youny one befure it was completely
Sormed. (Mgl.) —m See also 1, last sentence.

5. j)J He, or it, slipped, or slid, along;
(KL;) like CJ)J (S and TA in art. CJ) [See

also1.]) One says,,s.m, .»\-J! u...,a 7 5aan vd)a
[The ganglion slipped about betreen the shin and
the flesh]. (M inart _az3.) == [Also It was, or
became, smooth, or slippery: a signification in-
dicated in the M, in art. _uke, where it is coupled
with ‘_g;i:!.] == He anointed his body with oils
and the Iike. (JK.) — He ornamented, or
adorned, himself; (Aboo-Turéb, K, TA ;) as also
J'.;)‘J: (Aboo-Turab, TA :) and led an easy, and a
soft, or delicate, life, so that his colour, and the
exterior of his skin, had a shining, or glistening,

(K, TA)

[Boox I.

j} : see the next paragraph.

u)) ulS‘.o (S, or qu [alone], (K,) whlch is
originally an inf. n., (§,) and ¥ @j and ¥ @j X)

and '3.0'9) and ',_;!)4 and '&d)a, (8, K, TA,
[the last two erroneously written in the CK
,_;!;-o and Zil;-o,]) all signify the same; (X;) 4
slip;;ery place; a place on mhich the Joot does not
remain firm, or ﬁ.’ved (s TA) Hence, in the
Kar [xviii. 33], w, I.,\e-.o y 1. e., [8o that

it shall become] smooth ground with nothing in
it, or with no plants in it: or, accord. to Akh,
such that the feet shall not stand firmly upon it.
(TA.) A poet says, (TA,) namely, Mohammad
Ibn-Besheer, (Ham p. 551,)

- —f [ X4 : ‘ M ) ’ O’ -
. UJ G be G ¥a L3 .
[Appoint for thy foot, before the stepping, its
place upon which it skall fall, or, as in the Ham
p. 522, simply its place, (\abys,)] for he mho
goes upon a slippery place, in_ consequence of
inadvertence, slips]. (TA.) = @) also signities
The rump of a horse or similar beast. (§,K,
TA.)

,:;!; see the next preceding paragraph. — Ap-
plied to a man, Quickly angry (O, K) at what is
said. (O.) = And, (T, 8,K,) as also 'Q.Loj (T

S, and K in art. 3kej) and 'ulﬁ) and ',_;!Lo),
(8, and K in art. 3kej,) applied to a man, (T, S,)
Qui semen emitlit gquum verba mulieri facrt, sine
congressu: (T,TA:) or qui semen emittit ante
initum. (S, K.)

;ﬂ; A smooth rock; (K;) as also ﬁ; (K in
art. #)j.) — And, (AZ,K,) as also the latter
word, (AZ, TA,) A mirror. (AZ, K. [In the

CK, gi;..ll is erroneously put for 5;..3!.])
‘_;,J; FHY A. qu:ck or swift, ahe-camel (AZ,

J’ -0

K;) as also C,J) (AZ TA.) — And u,.\ das
[and E,J) and C,J), in the CK, erroneously,

L IR
-

ads,] A far-extending [stage of a journsy].
(K, TA)

,,J, i q. Ja.u [meaning A young one, or feetus,
that falls from the belly of the mother abortively,
or in an immature, or imperfect, state, or dead,
but having the form developed, or manifest].
(5, K)

S, o

8-

3.0')!) see (Jj.

‘,J )j The smooth peach; (S, K;) called in Pers.
) d—te-' $)

L;.L.; and L;.u; and ,:;!L;j: see :33
$r0- 9

ol e 2j A wind swift in its passage. (Kr,
TA.)

v",!l)!l the name of a shield belonging to the Pro-
phet; meaning That from whick the weapon slips
off, so that it does not wound the bearer. (TA.)

;;\;i (K in art. _ala) Hairiess and glistening
in body. (TK in that art.)

j}o : see :;!)
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orr
dije : 8o )i [Hence,] one says,  Je o8
J.M.JI i.d)-o (He is on the shppery way of false
religion or the like]. (MF voce o,l.., q.v.)

5'9 o 1. g E'\) }:, (X,) a dial. var. of the latter
word, [g.v.,] meaning The thing by means of
which a door is closed, or made fast, and which is
opened without a key. (8, K.) = Also A mare
[or other female (see 4)] that often casts her
young; (8,K;) i.e., that usually does so0; and
applied in this sense to & camel. (TA.)

A
Q.1 ,d) He swallored a gobbet or 1 morsel,
or mouthful. (TA.) == [The inf. n.] a,.s, signi-
fies [also], accord. to IB, The being wide, broad,
or ample. (TA.)

8 ,rds

,aJ) The sea; from 4.&; meaning as expl.
above; asalso,o,u (IKh, TA.)

,o,d) iq ,o,d-. [The windpipe]. (IDrd 8in
art. o3j, L, and K.) = Also The ,o,b)é. [i. e.
nose, or fore part thereof,] of a dog: and of a
beast of prey: and, accord. to IAgr, [the pro-
boscis] of an elephant. (TA.)

A

1. o, (aor. 2, inf.n._oj, TK,) He cut off one’s
nose [and app. anything projecting, or prominent:
see 2: and see also 8]. (ISh, K.) — t He made
his gift little, or small, in quantity or amount ;
(S, K;) [as though he cut off something from it;]
in [some of the copies of] the 8, [but not 8o in
mine,] ¥ JJj. (TA.)— He filled (S,K) a water
mg-trough or tank (8,) or a vessel; (K;) as
also ',!), inf, n. ,,1)3 (AHn, K.)

2. opodt 35, (S, K% inf.n._agf, (K,) He cut
[or pared] the arromw, and made its proportion or
conformation, and its workmanship, good: (8:)
[he shaped it well:] or he made it even and
supple. (K.) And )j is said of anything as
meamng Its edges were pared off. (TA.) [Hence,]

)ﬂ ,!) He made the mill-store round, and took
from its edges. (K.) Dhu-r-Rummeh says,

. 6 G o8 Ale .
[Zike the mill-stones of Rakd (a mountain so
called) mwhich the picks have rounded by taking
Jrom their edges] : he likens the foot of the camel
to & mill-stone from the edges of which the  Jylae
have taken, (S, TA,) and which they have made
even. (TA.) And jeeaud) .:'—\.:Jj signifies I cut
the stone, and prepared it properly for a mill-
stong. (TA.) = See also 1, in two places. —
oiie & +He made his food, or nutriment, bad,
(i.e. fed him ill,] (K, TA,) s0 that his body
became small. (TA.)

8. ;.3_;3! He cut off one’s head.
And He extirpated one’s nose. (K.)

— 200 -3

,’) or ,!), whence the phrase U) RVCI RV
see i..J)

(ISh, K.)

3j and V.J3; An arrow mithout a head and
Bk, I.

¢ —

without feathers: pl. ,:‘9’).: (S, Mgh, Msb, K :)
which was applied to those [divining-] arrows by
means of which the Arabs in the Time of Ig-
norance sought to know what was allotted to
them : (S, K:) they were arrows upon which the
Arabs in the Time of Ignorance mrote ¢ Com-
mand” and ‘ Prohibition;” (Mgh, Msb;) or
upon some of which was written *“ My Lord hath
commanded me;” and upon some, “ My Lord
hath forbidden ms;”’ (Har p. 465;) or they were
three arrows; upon one of which was written
“My Lord hath commanded me;” and upon
another, * My Lord hath forbidden me;” and
the third was blunk; (Bd in v, 4;) and they put
them in a receptacle, (Mgh, Msb,) and when any
one of them desired to make a journey, or to
accomplish a want, (Mgh,) or when he desired to
perform some affuir, (Msgb,) he put kis hand into
that receptacle, (Mgh, Msb,) and took forth an
arron ; (Mgb ;) and if the arrow upon which was
“ Command” [or “ My Lord hath commanded

me” (Har ubi supra)] came forth, he went to
accomplish his purpose; but if that upon which
was *‘ Prohibition” [or “ My Lord hath for-
bidden me” (Har)] came forth, ke refrained;
(Mgh, Msb;) and if the blank came forth, they
shuffled them a second time: (Bd ubi supra:) or,
as some say, the »™;j! were white pebbles, upon
which they thus wrote, and by means of which
they sought to know what was allotted to them in
the manner expl. above: (Har ubi suprd:) or,
accord. to Az, the o%j! [Were arrows that] be-
longed to Kureysh, in the Time of Ignorance,
upon which were written * He hath commanded”
and * He hath forbidden,” and *“ Do thou”’ and
“Do thou not;” they had been well shaped

(.'L.;;:) and made even, and placed in the Kaabeh,
the ministers of the House taking care of them;
and when a man desired to go on a journey, or to
marry, he came to the minister, and said, * Take
thou forth for me a ;" and thereupon he would
take it forth, and look at it; and if the arrow of
command came forth, he went to accomplish that
which ke had purposed to do; but if the arrow of
prohibition came forth, he refrained from that
rhich he desired to do: [it is said that] there
rere seven of the arroms thus called with the
minister of the Kaabeh, having marks upon them,
and used for this purpose: (Jel in v. 4:) and
sometimes there were with the man two such
arrous, which he put into his sword-case; and
when he desired to seek the knomwledge of what
was allotted to him, ke took furth one of them.
(TA.) Bome say that the s )i are The arrows of
the game called ).,..ﬂ but this is a mistake.
(TA.) The seekmg to obtain the knowledge of
what is allotted to one by means of the _»V;t is
forbidden m the Kur v. 4. (TA.) w Hence,
O)A-J‘ N )| 1 The legs of the [wild] ox or com:

likened to the arrows called »%j! because of their
slenderness : or, accord. to the A, because of their
strength and hardness. (TA.) Lﬂence, likewise, |
the former of the two words (_,j) signifies also
t A strong and light or active boy : pl. as above:

(TA:) [app. because] a poet likens [such] a boy
to an arrow of the kind thus called. (8, TA.*)
mm Also, both words, (K,) the latter on the au-
thority of Kr, (TA,) A cloven hoof : (K :) accord.
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to some, peculierly of the ox-kind: (TA:) or the
(projecting] thing that is behind it: ($, K:) pl.
as above. (XK,* TA.)== And the latter of the
same two words, (AA, S,) or each of them, (K,)
[The hyraz Syrzacus 1 one of the [animals
called] ;g3 [pL. of 43 : pl. 8s above. (AA,§,K.)

[ T2

_4Jj: see the next preceding paragraph, through-

out.
Ffo0r 20~

335 A sa and Y20 and ¥ 3J5j and ¥ &5,
[the last omitted in some copies of the K,] (8,
K,) and also with ) in the place of the J, ($
and K in art. _g3j,) + He is one whose proportion,
or conformation, (§,K,) or whose cut, (K,) i
that of the slave : (8, K:) or he is the slave in
truth: (Ks,S:) or he resembles the slave as
though he mwere he: (Lh, K:) it is as though one
said, 'L:,i; Sl o, i.e. he is the slave, being
thus created by God, so that every one who looks
at him sees the characteristics of the slaves im-
pressed upon him: and it is & prov. applied to
him who is low, ignob]e, or mean: (Meyd:)
(i.e,] one says thus in disapproval (5)X3%

fi.e. o,ﬂ.n il or o,C.!I ) (Lh:soin dlﬁ'erent
copies of the 5:) and in hke manner one says of
the female s]ave [i..J) Z.o‘j! U‘ &c.]: (Lh, §,K:)
As said, i..J) .udl ’.l, using the nom. case, with-
out tenween ; but' IAgr said, J..IJ Jan)! o, using

the accus. case, with tenween: so in the hand-
writing of ’Abd-Es-Seldm El-Basree: (TA :) and
accord. to Lh, one says, U.J G 'U) .;...;d! |.h
(so in some copies of the 8,) or 'U }j, (80 in other
copies of the 8, and in the TA,) with damm,
(TA,) meaning +This is the slave in proportion,
or conformation, and in cut, O young man: (8§,
TA:) or, as some say, the meaning is, fruly.
(TA)

ex

45)j : see the next preceding paragraph.

Ry

do)j [A hind of wattle]: ):.;!l ﬁ';’; means the
u‘.‘.‘.o} of the she-goat : (K:) or, accord. to Kh,

i.;!: signifies a certain appertenance of goats; a
thing hanging from their 5,.(2. [here meaning
throats, emternally,] like the [kind of ear-ring
called] b)i, the animal having two of such thmgs
if an appertenance of the ear, it is called l.a),
[q. v,] with 5. (8, TA.) See also ))1 = See
also 1‘4,

g
,.J;’ see _olje..,

u"’) L : see Uab), in art. _y3j.

,l)l (X) and '),o, (A Obeyd, K,) as also
[,a,l and ,a) and] ,a}a [applied to a camel],
(TA) Having the end of the ear cut, (A’Obeyd, K,)
a[portion termed) Y i or ; being left [ hanging]
to it : (A'Obeyd, TA :) this is done only to camels
of generous race, (A’Obeyd, K,) and to sheep or
goats the fem of the first is .U) (K :) [see also
,v) or] ,’,l fem as above, is applied to a goat,
as meaning having nhat are termed u\..’) {dual

of U) expl. above]. (§.) am C.&q..)! ))’jl signi-
fies The mountain-goat ; (K ;) agreeably with the
208
original meaning; (TA;) and so ¥ oljot: (K:
157

see J.;I.)

[ P )
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[in the CK, s is erroneously omitted between the
words Js,n and Z...Jl ),a.d! :]) and .lQJ)H signi-
fies The female mountam~goat (Kr,K.) e And
also, i.e. C.}...Jl iV, (K,) because it is [as
though it were] always sam, not becoming old,
(TA,) t Time, or fortune, (S, K,) that is hard, or
rigorous, (K,) in its course, (TA,) abounding
with trials (K) and deaths : accord. to Yaakoob,
8o called because deaths hang upon it, and follow

(TA) They said, C.\-J!,b'j! & LS’ !and
C.\.J! ,0)'9! [q. v.] i.e. +T%me, or fortune,
[&e.,] destroyed it relating to a thing that has
gone, and passed, and of which one has despaired.
(TA.) [See also art. gjae.] _:f;s:;'n also signi-
fies The female of the hawk kind. (Kr,K.)

;):-’o, applied to an arrow, (S, K, TA,) like
',;_-J):, (8, K,) Cut [or pared], (18k,S,) and
made good in its proportion or conformation, and
tts morkmanship : (18k, $,K:) [well shaped :] or
made even and supple : (TA:) and in like manner
the former, with 3 3 applied to a staff (L;.;) (S
— See also )), in two places. w— Also (i. e
))o) + Short [as though cropped] in the tail.
(18k, TA)__TSmall in body: (K: [in the
CK, 3 is erroneously omitted beforc the words
explaining this meaning:]) and so ,a)c (IAar,
TA :) and the former, rendered small in the body
by being badly fed: (TA:) or [simply] badly
Jed. (8.) e Apphed to aman, (8, TA,) t Light,
(TA,) or, like }..u.o, made light, (S,) in form,
Jigure, or person: so says ISk: (S, TA:) or
tshort, light, or active, and i ,.I; [app. a8 mean-
ing either clegant in form, or clever]; (M, K;)
likened to a small arrow: (M:) and, with 3,
applied to a woman es meaning t+not tall; like
333&e. (S.)— Applied to a horse, + Of middling
makhe ; ‘51;.!! 3.&23.; or (il 3.{:%; (s0 in dif-
ferent coi;)ies of the K:) thus expl. in the M. (TA.)
— And +8mall [or scanted]; applied to a gift.
(TA)

9 s0- o,

Ao see dolj.

)
i:j [expl. in art. Jj, g. v.,] sing. of :,!'9; (K)

Aj

1 &%}, (K,) aor. 2, inf. n._sj, (TA,) He tied,
or bound, tt Jastened it; or made it fast. (K.)
._).-.Ji ,o), (S, Mgh, Msb, K, &c.,) aor. and
inf. n. as above, (Msb, TA,) He attached, (18k,)
or put, (Mgh,) or tied, or fastened (Msb,) to the
camel, (ISk, Mgh Msb,) the ,oho) [q.v.], (ISk,
Mgh,) or hu,ol.o) ; (Msb ;) he put in the camel's
oﬁ, or lm,d)é., [each meaning a nose-ring,] or
his L.;L..- [or u..l...&. a wooden thing fixed in
the bone qf the nose,] the ,oho), and tied it, or
Jastened it, in order to restrain him thereby ;
(Harp 329;) i.q. A.hs (S, K:) and ',o)
JL...JI [He attached a.,l (pl of,ol.o)) to the
camels], (TA,) or Jl.g.J! ) ’f) [The camels had
b)i attached to them] (8;) with teshdeed be-

A=A
cause relating to several objects. ($, TA.) wm
Hence, 4...:3 ,oj + He resframed or withheld,
himself. (Mgh.) And 4..:.!‘)“ .:..o) + The tongues
were restrained, or withheld. (Har p- 829.) And

l;)"!; \;.;b...l U“' a..l.(;,.\ﬁl G +[1 say not a
saying until I qualgfy it to be used with cogency
or eﬁicwncy] (TA.) w— Hence also, (Mgh,)
J.-J! ,o), (S, Mgh, TA,) [aor. and] inf. n. as
above, (TA,) { He attached a,ol.o) [(q.v.] to the
sandal; (8, Mgh, TA;) as also J.a.d! ¥ 50,
(Mgh, TA.) — [Hence likewise,] Abl‘! ,o), said
of a camel, + He raised [his nose, and conse-
quently] kis head, by reason of a pair in it. (K.)
And the same phrase, (S, K,) said of a man,
(TA,) 1 .He elevated his nose, from pride; (K;)
or ke magnified, or exalted, himself; or mas
proud ; (S X;*) as also ',o,)l (K ;) and Y215,

inf. n. aob‘o (TA.) — And 4.:‘);,4) t He raised
his head ; (K TA;) inf. n. as “above : (TA )
[ar;d so‘ub ,o) : for] you say, FTRa .,q.).l! .3;;
aty V1) Lo b, i e, +[The wolf took a new-
born lamb or kid, and went away with it] raising
[his head], (S, TA,) or Y\sj i.e. raising with
it his head: (TA:) and you say of the wolf,
Lej and '\;;}‘, both meaning the same, (S, K,)
i.e. He took it, namely, the new-born lamb or
kid, raising his head, or its head, (accord. to
dlﬂ'erent copies of the K,) with it. (TA.) e
d.g,d!,o), (K,) inf. n. as above, (TA,) He Silled
(K, TA)— ,d! w), [aor.,
accord, to rule, -,] inf. n. ,o,o), t The water-shin
became full : thus the verb is intrans. as well as
trans, (K, TA.) e And;j said of & camel’s tush,
t It rose. (TA.)wm And + He went formward, or
onward; or before, or akead; (S,K,TA;) as
some say, (TA,) ia Journe_ymg (S8, K,TA:) in
this sense, the inf. n. is ,o) (TA.) == Also,

(inf. n. ,o), A’Obeyd, TA,) He spohe, or talked.
(A’Obeyd, K, TA)_..One says also of the

-

8PArTOW, ek o u,.q,o).» [app. ,o).g, as it is
iutrans., theaning The sparromw clmps with a
Jeeble voice peculiar to it]: and thus do large
hornets. (TA.)

the water-skin.

2: see 1, second sentence, in two places.

P R E R

3: see 1 == You say also, A.eb‘ ARO Tame i,
and M;l&.! ie w)l;! [meaning t I went forth
with him taking a dzj'erent way from his until
see :L;)t;] (TA.)

4: see 1, in the former half of the paragraph.

we both met in one place :

7. ;j.':l It was, or became, tied, or bound;
JSastened ; or made fast. (K.)

8: see 1, in the latter half of the paragraph in
two places. —— One says also, d.JI .U.Jl ,o,)l

meaning 1 He stretched forth the tlung to him.
(TA.)

R. Q. 1 i:.;} [as inf n. of,;):;):, and also as
a simple subst.,] A distant sounding or sound,
such as is confused and continued. (K.) You
say, of a thing, ,;;), meaning It made a distant

Foobs 2O -

sound, confused and continued : and dejoj e

[Book I.

I heard a distant sound, confused and continued.
(TK.) == The sounding, or sound, of thunder: (AZ,
8:) or the consecutive reiteration of the sound of
thunder; which is the best kind of sounding thereof,
and the surest symptom of rain. (M, K.) One says,

PN TR )

Apaj ..ss;Ji The thunder sounds with coruecutwc
reiteration. (TK.) Accord. to AHn, the l.o)o)
of thunder is [The sounding thereof ] mhen it is

not loud and clear. (TA.) - The speaking, or
speech, of the Magians, on the occasion of their
eating, (S, IAth,) with a low voice: (IAth:) or
the gibbering, or uttering gibberish or jargon, one
to another, of the Persians, or other foreigners,
(E ,j.;ﬂ C,l,oi)i,) over their eating, while they are
[in a manner] speechless, not mahing use of tongue
nor of lip [s0 us to articulate] ; it being a sound
which they roll in their noses and their fauces,
but such that they understand one another : (X :)
or };}, said of a Magian, means He affected,
or constrained himself, to speak, on the occasion
of eating, while closing his mouth: whence the
saying, Z;};;Jl u.; ;;;T,’ [And forbid ye them
Srom the affecting, §c.]. (Mgh.) w— The crying
[or roaring], or the cry [or rour], of the lion.
(K.) You sayof him,,;):;j [He cried, or roared).
(TA.) — It is also {The uttering, or utterance,
of a sound, or of the voice,] from the chest, when
it is not clear. (TA.) a— Also The crying [or
whinnying or ne:glnng], or the cry [or netgh],

inhe horse : [see,o).o)-e ] so in the saying, J,-.

i-e)e)n ul,.L.aJl [Amund the u\,.\.o (a kind of
plant, or herbage) is whinnying or neighing]:

(Meyd:) this is a prov., applied to a man who
hovers round about a thing, and does not make
apparent his desire : (Meyd, TA:) or to a man
who is served for the sake of his wealth : (Meyd:)
thé o\Lo is one of the most excellent kinds of
pasture: and the prov. means that the cries and
clamofir that one hears are for the desire of what
is to be eaten and enjoyed: Z says, (TA,) the
Ol is cut for the horses that do not quit
the tnbe, (Meyd TA,) and they neigh, or.

| whinny, (,o)o)a, and NJ,) around it: (TA:)

oD -

Ja~

(around the crosses], pl. of .,,Lo, and Z.o;;.“
[they say] means the crying, or ;:ry, of the wor-
shipper thereof. (Meyd.) =,;;..;) also signifies
He kept, guarded, or took care of, a thing.
(TA.) — And JWI Esjej, inf. n. dejej, T col-
lected together the cattle, or property, and drove
back, or put back, the outer ones, or outer portions,
of what had becoms scattered thereof. (TA.)

R. Q. 2. sjej3, said of a camel, He brayed;
syn. yob. (K. [See also R. Q. 1, which has

nearly the same meaning.]) — il & Swojojd
His lips moved with it. (TA.)

’
,o)' [an inf. n. used in the sense of an act. part. n.]:

3.
gee _slj : e and see also 1, in the latter half of the
paragraph

some relate it otherwise, saymtr uL.L.a!l

,e) is thought by ISd to be used only 8s an
adv n.: (TA:) [but see what follows.] _gej U""’

-

4..,; means My face is tomarda his howe (K9

P T

An Arab of the desert sald, ) u,-.; SN Y
Laé, s ulb L 4..,3, meaning {No, by Him]



Booxk I.]

towards whose house [is my face, it was not thus
and thus, or such and such tlungs did not happen].

(8.) — One says also, ,oj o)b N LS)"’ (8,) or

21, oy LS)"’ (X, TA, in the CK ,o),) t My
house is near to his house. ($,K,TA.) e And
- 03230

Py ,5).06 t Their aﬂ'au or case, is conformable

to the just mean; like ,o! (5, K:) or easy, not
exceeding the due measure, bound, or limit. (Lh,
TAY)

:ol;j A thing with which one ties or binds,
fas!e;ls, or makes fast: (K:) meaning [the nose-
rem of a camel; i. e.] the cord that is tied to the
8),: [or ,ol).., each meaning nose-ring of a camel],
or to the Lf... [or wooden thing fixed in the
bone of the nose], and to which, (S, Mgh, Msb,
TA,) i, e. to the end of which, (8, TA,) is tied the
,,a.o [or leading-rope] : (8, Mgh, Msb TA:) and
(afterwards Msb) also apphed to the ;,a.o (S, Msb,
TA) t!se{f (Msb:) pl Ao)l (Msb K) [See
also ,an‘. ] Itis said in a trad. ,)‘ s ,;L;) 3

,o'j..-'a)! s® [There shall be no nose-rein nor nose-
ring by which to lead a man in El-Isldm]:

meaning a practice of the devotees of the Children
of Israel, who used to attach rings and reins to
the noses, like as is done to the she-camel in order
that she ‘may be led thereby. (TA.)—[Hence,]
).0'9! )Lo) t+ That by means of nhich the thing, or
aﬂ'atr, subsu!s, and 1is conducled or managed
and ordered. (TA.) And o)o! ,oLo) o (o u.n
+[He put in his hand, or power, the means of
conductmg hw a ﬂ'azr, or the conduct of his affair]:

and ),0'91 3.0;! u)-a.a t[He disposes as he pleases
the various means of conductmg the affairs].

(TA.) And o)oi uo,ol.oj UL;,A + He is on the
point Qf accomplzs/ung kis affair. (TA) And
J.g‘i! ,ol.o) B + [The she-camel is the leader of
the other camels]: sald when she goes before
them., (TA.) And M,S )Lo‘) ob t[He is the

leader of his people, or party]: and :,.,o;; i;);;
+ [They are the leaders of their people or party).
(TA.) [See also De Sacy’s Chrest. Arabe, sec.
ed., i. 261 and 503 ; and see Quatremére’s Hist.
des Sultans Mamlouks, vol. i., sec. part, pp. 65
and 66.] _Ja.J! ,olo) +[The ,ol.o) of the sandal]
i8 the thing to which the s is attached, or
‘tied : (8:) or the thong that is betmeen the middle
toe and that next to it, to which the oy
attached, or tied : [but for the latter of these ex-
planations, it seems that we should read the thong
that is between the middle toe and that next toit:
or the thong to which the .‘: ts attached, or
tied: the C:..;. being the thong that passes through
the sole, and between two of the toes, and to which

the 9,5 is attached : for it appears that the term
,ol-;j is applied by some to the thong called by
others the INy2, extending between the leg and the
toes : and by some, to what is called by others the

.‘, or JU3: to the latter as being likened to
the cord that is tied to the camel’s nose-ring ; and
to the former as being likened to the leading-rope
which is tied to that cord: it being] a metaphorical

term, from the ,al;)‘ of the camel: (Mgh:) it is

o
[said to be] the thong that lies upon the back
[meaning upper side] of the foot, [extending]
Jrom, or [consisting] of, the fore part of the
.‘Jl)’..‘.», lengthwise : [for the term .‘Jl)’..‘.; (q. v.) is
sometimes used in a larger sense than “that above
assigned to it:] or it is like the JU3, [which is

expl. in the same manner as the .‘, i e., as]
being between the middle toe and that next to it :
(Har p. 659:) [and thus it is expl. by J and Mtr
and F in another art.;] the JU3 of the sandal is
its _alsj, (S, and Mgh and K in art. J3,) i.e.
its thong mhich is (Mgh in that art.) betmeen the
middle toe and that next to it. (S and Mgh and
K in that art.)

8d.- s

4% O _o2j:

[ ZX X4
see )}o)‘.
,:Li; Tall herds, (K,) rising above such as are
termed Cl;i (TA.)

-0~
2545 Copious, or abundant, water; as also

')Jlo) (K:) [or] the latter, (Kz, TA,) (and app.
the formeralso,] and ',o)c), (IKh, TA,) and Yal;s;,
(Kz, TA,) brackish water; i. e. such as is between
salt and sweet. (IKh, Kz, TA.)— Also, (accord.
to some copies of the § and K,) or ,;}:j, (accord.
to other copies of the same, and accord. to the
Msb,) imperfectly decl., because of the fem.
gender and a proper name, (Msb,) the name of
The well of Mekkek, (so in & copy of the S and
in the Msb,) or a certain [celebrated] well in
Mekkeh, (so in another copy of the §,) [i.e.] a
certain well adjacent to the Kaabeh; (K;) so called
[because its water is somewhat brackish, or]
because of the copiousness of its water; (JM;)
as also ',o};): [i. e. ,:);:, or ,‘o};j], (IAar, TA,)
and ',o)l.o) [or,o)lo)], and ',o) OF o), (accord
to different copies of the K,) the last (,o)) on
the authority of IAar. (TA.) The names of this
well, collected from trads. and lexicons, have
been found to amount to more than sixty. (TA.)
—,0)0) [with or without tenween] is also the
name of A celebrated well at El-Medeenek, which
is regarded as a means of obtaining a blessing,
and the water of which is drunk and transported
{like that of the more celebrated well of the same
name at Mekkeh]. (TA.)== ,;;:, or ajej (ac-
cord. to different copies of the S, [used by a poet
with tenween, but probably by poetic license, for
it is app. a fem. proper name, and therefore
imperfectly decl.,]) is also .4 name of, or for, a
she-camel, like ,J.fa:s (8.)

L 2 ] 9.
Aj0j: Bee dojoj, in two places.

L I ] 2 -2

0,0~
Aj0j OT _sjej: 8e@ _ajej, in two places,

2;);3 (inf.n. of R. Q.1 (q. v. passim); and
also used as a simp]e subst, of whxch the pl. is
,;)l.;;] You say ,a)l.oj }} .as) and .u!.u
[Thunder having corgfmed and continued, or
murmuring, anunds heard from a distance].
(TA.) And )U! ))Lo) The sounds of the blazing
of fire. (TA)

a.,i; A company, or collection, ($,XK,) of
men, (S, TA,) whatever it be: (TA:) or any
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collection ; as also syjej [i.e. Vasjej]: (Ham
p- 283:) or fifty, (K,) and thereabout, (TA,) of
camels, and of men; (As,K;) as also &,.‘a....b;
(As, TA ;) neither of which words is formed i)y
substltunon from the other: (TA :) pl. _sjlej [1 e.
,o)Lo)], (Ham ubi suprd,) and [coll. gen. n.] ',o)c),
(8,* TA,) occurring in the saying of a rijiz, (S,)
Aboo-Mohammad El-Fak'asee, (TA,)

* *

Y o s .
2% e oy 8 )
[When companies draw near to companies]. (S,
TA.) Also A distinct number of jinn, or genii:
or of beasts of prey. (K.) Aund A herd of
camels among which are no young ones, or little

ones ; and so ¥ 4 j-;j (K :) or, accord. to Esh-

Sheybénee, ',o)o) and ¥ )oj signify lurge, big,
or bulky, camels. )

4Or [}

- J%3 e Clouds thundering, but not loudly
and clearly. (AHn TA) [Accord. to ome pas-
sage in the TA, ))4) seems to be expl. by IKh
as meaning Thundering much: but the passage

appears to be incorrectly transcribed.] — See also

AR

9 s0,

#3305 The best, or excellent, or choice, of
camels: or a hundred thereof. (K.) And The
best of a people; (K, TA;) the choice, best, or
most excellent, portion thereof in one copy of the
K, [and so in the CK,] ,A).. is put in the place

of,s)..u. (TA.) e See also ao)o).

s o g- o .

_olj0j: Bee dejej, last sentence, in two places.

,:)‘L;j or ,‘o)l;), see ,:}:;, in two places.

5. & -Gt

ol [act. part. n. of »j]. L.lj [meaning Attach-
ing a ,ol.o) to her] occurs used by poetic license
for l,.o!), because of the concurrence of two quies-

cent letters; like -.s;!,..:! for ..:,!,a!. (8.) —
+ Magnifying, or e:caltin_ti, himself ; or elevating
kis nose, from pride: ($,TA:) [and in like
manner ¥,j:] one says, l:} 1:?:, t+ I samw him
magnifying,or exallmg, Inmsel L &e., not speaking :
(TA ) pl. of the former ,o) (8, TA.) = 8ee also
1, in the latter half of the paragraph.— Also,
accord to El-Harbee, apphed to a man, + Fear-

tng, or afraid; syn. C)i (TA)

)ﬂ §: see what next follows.

:,g}g) a word imitative of The low, or faint,
sound of the jinn, or genii, that is heard by night
in the deserts; (TA in this art. and in art_gj;)
and so ',o).:) (TAgr, K* and TA inart. _pj:)
Ru-beh says,

* Gojj & Sadl pemd” .

,,,,,,,

[Thou hearest therein a low, or faint, sound of
the jinn by night]. (TA.)

,,.u)';” One of the nights called u"l-...ﬂ U‘“"’
[meaning the last three nights of the lunar month].
(K.) = And T'he decrescent moon in the last part
of the [lunar] month, (K,) mhen it becomes
slender and bow-shaped : Dhu-r-Rummeh uses it
in this sense without the article Ji: and Th says

157 *
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that ,,ojl is one of the names of the [moon when
it is tarmed] J‘)\A (TA.)

8,372

»J-z‘

® 20 9 -

Ayaje yemi A camel having a,ol.oj attached to

l—ﬂ—)

him ; syn ),L-o. and ¥ dooje J.g! camels
having &o)l attached to them, syn, Z.Lo (TA.)

see what next follows.

u,..o o ,a):; u‘)‘ A horse quavering, or
trilling, his voice, [or mhinnying or neighing,]
and prolonging it. (A’Obeyd, TA.)

359t
s0~- »,2

3ystej, (S and K in art. 359,) or ;),Lo), as in
the Commentaries on the Keshshédf, (MF,) or
;;,L;;, (MA,) an arabicized word, vulgarly
;;;L;;, (8, or ;),Lo)g, (X,) and the vulgar ap-
pellation is correct, agreeing with tbe Pers ori-
ginal, (Shifa el-Ghaleel,) [which is ;”Lo).g, or]
393, (MA,) A certain kind of food, composed
of eggs and flesh-meat : (K:) or thin paste folded
together, with ﬂesh-meat within : or the kind of
Sood called uaw| 1..4\!, [i. e. small, light, spongy
balls, generally about the size of walnuts, made
of leavened dough, and eaten with honey poured
over,] and alsu called 33.,\.:.3! i;I.'\;, and u:-—;
8.\.»1.)1 and ,...,o, and ’Lﬂa, and in Khurdsin
called dl,; (MF:) or o852 salles : (MA:) [or,
as Golius says, on the authority of Meyd, a kind
of food made of fine flour, bruised almonds, and
honey.]
o)

o 2o

1. owj,aor. 2, inf.n. 13\4), He was, or became,
grave, staid, steady, sedate, or calm. (A,K.)

5. oy ig. ;9'?;5 [He showed, exhibited, or
manifested, gravity, staidness, steadiness, sedate-
ness, or calmness; or he endeavoured, or con-
strained himself, to be grave, staid, &c.]. (A.)
One says, m).; .;..;l Lo [Homw great is his show of
gravity, &c.! or his endeavour, or constraint of
himself, to be grave, &ec.!]. (Fr, $.)

;,o; Gravs, staid, steady, sedate, or calm,
(IAgr,S A, K, TA,) in his nttmg-place (IAar,
TA:) pl i\..a), (A,) or S [app W) or wj,
if not a mistranscription for ’\.aj, which I rather
think it to be]. (TA.)

W) Very grave, staid, steady, sedate, or
calm : (S K, TA>) forbearmg, or clement ; quiet ;
of few words; like ...g..-o or, as some say,
silent. (TA.) o

FRPY 3

wUl ool u’)U Such a one is the most grave,
staid, steady, sedate, or calm, of men. (S,)

'C"J
); S, K, or w\l' C-‘J; (L,) aor. <, (K,)
inf. n, ), (L,) He e:calted or magnified, him-

self; mas proud; (S, L, K;) behaved proudly,
haughtily, or vainly; ($,L;) elevated his nose,

Jrompride; (L;) i.q. &.;5, or ﬁ:‘l! é;:‘. (TA.)

A) 2

C.oj see C’.oj, in two places.
C.oj or é.oé The tree called Jl::; as algo

OF je . (TA in art. geeds; but there

wntten without any syll. signs.)

é 2} 432 [in the CK 44s] (JK, A,K) and

t.aj (K) 1 [4 stage of a journey] far-extending,
(X,) hard, or difficult. (AZ,IAgr,JK,K.) One
says, l&.,.;j i;::;\..u t[He _;ourneyed a long and
hard stago] (A. ) = And C,.o) J.,a (A, and Lin
art %) and ¥ 4 oy like sogeds and fey, (L
in that art.,) 1 A distant, far-reachmg, or far-
aiming, intention, purpose, or design. (A, and L
ubi supra.)

;5'3 ig gal [Proud, &e]; (§, K

;) or

’L’) [pl. faje] = o Io3h i g Gud [Noses
elevated, from pride]. (S, A)_ [Hence,) dl.-.
! J,.u G, (A, TA,) ie dl,.b 3 [ Mountains
havmg tall, or long, prominences]. (TA.) e And

s S0~

C.A) Je& t Full measure. (JK, A, K.)

2
1 ;}, sor. - and ¢, inf. n. }4) (S, Msb, K) and

),_.4) (Mgb, K) and u!,.o), (IS4, TA ;) and ¥ ,aj,
inf. n. )e.o)J X ;) He [piped, or] played upon
(lit. sang in) a reed; (K ;) he blew m a )Lo)o
(8" A, Mgb.*) — [Hence,] Sad1 33}, (5,K))
and uﬁll \.a,oj, (A,) or Z.ola.ﬂ (TA,) saor.
inf n. )bj (S, A, K) and )bj, (TA,) IThe
ostriches, (S K,) and the she-ostrich, (A, TA,)
cried, or uttered their,or her, cry. (S, A, K, TA.)
[Said only of the females, or a female:] of the
male ostnch one says only jl;- (S, TA.) — And
w.h—ﬂa )‘j t He published, or divulged, the
:tory (A K.) = And u';u,. b)’\;;; He ex-
cited, or incited, suo:h a one agamu such a one.
AfrK, TA.) =..},,-, (8, K,) aor. <, (K,) inf. n.
3, (8,) He had little hair, (8,* K,* TA,) and
little wool. (K,* TA.) — Also, [hence,] inf. n.
as above, (8,) or gl;j and 5,,33, (TA,) 1 He
(a man, §, TA) had little 3igpe [i.e. manliness,
or manly virtue]. ($,K.) == And 'a'll;}o;, inf. n.
as above, + His property became little, or scanty.
(TA in art. j5.)

2: see 1, first sentence.

10. yojst t He mas, or became, abject, or igno-
minious, or neak, and small in body, and lean;
being abased or brought low. (A, TA.) [See
also the part. n., below.]

0~ 9”0,

rj' see 5ysj.

)o) Having little hair; (8,A,K;) and havmg

ltttle wool : fem. with 3. (A, K.) You say u..a
)0) A child having little hair : and o)o) HEY (4
sheep, or goat, having little mool or hatr] and
)01” ,-b [Sheep, or goats, having littls wool or
hatr] (A,TAY) and § 3 0 A she-camel having

C.o\..u [elevating his nose, from pride]: (A, 1%

[Boox 1.
little fur: and ,..j w [app. meanmg A plant

having few leaves]. (Ham p. 683.) And}o; ;;.:
(Scanty, or thm, hazr] (A, TA.) - Also, [hence,]
s, K,) or o.»..!! ,.o), (A,) 1 A man (A) having
little 5 o.»o [i.e. manlmeu, or manly virtue]. (8,

A*K.) e And Jl.)! )o) t+ A man having little,
or scanty, property.’ (AZ, TA inert. ja3.) — And

:;..3 l,_.hs 1 A scanty, or small, gift. (A,*TA.)
==Also Good singing: (Th, TA:) [and] so
L ),_w) (Az, O, TA.) == And Goodly in coun-

tenance. KD -

9,02

5pej A company, or congregated body, of men;
@, K;) as also ';33: (TA :) or (s0 in the TA,
but in the K * and") a party in a state of dis-
persion: (K:) pl yoj: (8, A,K:) you say,
1)4) 1”\-. They came in parties in a state of dis-
persion, one after another: (A:) some say that
3y0j is from ¥ yej [originally an inf n., (see 1,
first sentence,) and hence] signifying ¢ sound,”
because a company of men is not without sound:
others, that 1t sxgmﬁes a company of fem persons;
from 3)0) 3. (MF: :) but the former is the
proper derivation, and is confirmed by what is
said in the B. (TA.)

® 2-

SL IR

;,?3 Short; (Kr,K;) applied toaman: (TA:)

pl. 5%j. (Kr, K.) — And Beautiful; applied to

a boy, or young man; (AA, Th, O,K;) as also
LEN Xg $ -

')‘)’j (A4, O, K) and ')"‘)' (K.) — See

also_yej.

see the next paragraph.

O)Lo) The act [or art] of [piping, or] playing
upon the reed [or )Lo)o] (X))

%5 (A8, 8, A, Msb, K) and Vo0, (44,8,K,)
but the latter is rare, (K,) or scarcely ever used,
(S,) or it is not allowable, (Msb,) apphed toe
man; and 'o,.ol), (S, Msb, K,) but not o)h), @,
Msb,) applied to a woman; (8, Msb, K;) 4
[piper, or] player upon a reed; (K;) one who
blows in a )L;}o. (S,* A, Msb.*) . Also 5:,1:3,
+4 fornicatress’, or an adulteress: (Th, A’Obeyd,
Az,S K: ) so in a trad, in which it is said

o)l.o)ll .,..b uc- U"‘ He prohibited the gain
of the fornicatress : (Th, A’Obeyd, Az, §:) so
called because she publishes her business: (Th )

some say that the correct word is here o)l.o),
because such a woman makes signs with her lips
and her eyes and her eyebrows: Az says that
he holds the former to be the right; and Abu-l-
’Abbas Ahmad says that the latter is wrong, and
that the former signifies a beautiful prostitute :
but Az adds that the trad. may mean as above, or
he prohibited the gain of the female singer, as
AHét relates on the authority of As. (TA.)

J)Loj (fem. of)h), Q. V. = Also] i.g. )Lo)o,
qv. (K)—And 14 ),..L.. [i. e. coliar, or
collar of iron,] (O, A, K, TA) that is put upon
the neck of a dog. (TA.) — And metaphorically
used a8 meaning 1 4 dnele; (A,TA;) [i.e]a
[shackle Jor the neck and ‘hands, .ruch as is called)
db (TA.) And t+4 bar of tron (,,.s) betreen
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the two ring?of the [shachlé called] J.; (M, 0,
K:) so termed because of its sound. (0.) =
Also A she-ostrich. (Har p. 408.)

;,olj ; and its fem., with §: see;lij

;;;3 Bee o).o) mm and see also),-g
Playing; or a player. (0.)

345% + Shackled [mith a 5,55, (O, TA.)

Also

)lo)a A musical reed, or pipe; (8,* A Mseb,*
K*TA ;) wkhat is called in Persian k_gb [now
generally meaning a flute]; (margmal note in a
copy of the KT;) as also 'o)Loj, (X,) [which
latter, by many pronounced S,Lg, and generally
so pronounced in Egypt, is applied to a double
reed-pipe, figured and described in my work on
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the Modern Efryptums,] and V) ),4)4 and V9050,
(IAth,) the latter like o,-\a.o and :”u. (TA:)
pl. of the first, ($, A,) and of the last two, yeelje.
(S,* A.) Itis related in a trad., that Mohammad,
on hearing Aboo-Moosd El-Ash’aree recmng,
said to him, ,”h J! ”o)‘c u-‘ bla)a n.—u.hsl ad
1 [Verily thou hast been ggﬂed with a pape like
that of David himself]; likening the sweetness
of his voice and melody to the sound of the ,l;}a;
(TA;) s though he had musical pipes in his
throat: or ;,,l; I sesljo is here the same &s
33313 Shgeje: (A:) for,— 3945 jeslio also
signifies [The Psalms of .Damd ] what David
used to sing, or chant, (d.p u.-..g, in the CK
a4 w,) of the Psalms: (K ) and to such is
likened the utmost sweetness of voice in reciting :

and J1 is said to be here redundant or pleonastic;;
meaning the person: (TA:) or (so in the TA,
but in the K “and’’) 399ls yeelje slgmﬁes kinds
of prayer, or supplication : it is pl. of )Lo).e and
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of ¥ 39040 OF je0pe. (So in different copies of
the K.)

® 20,

Je<j» and )’4}4 see )Le)-o, in two places.

L ] .4.)

e 1 Shrinking, and abject, or tgnominious,

in his own estimation. (K, TA.) [See also its
verb.]

350)
sds

3y0j: see the next article.

300j
9ds

34 (T, §, Mgh, L, Mgb, K) and Yei, (Az,
TA,) and accord. to some ;)oj, with the un-
pointed », (TA,) or, accord. to IKt, this is a
mistranscription, and Ag says that it is correctly
written with the pointed 3, (Msb,) [The emeraild :
accord. to some] 4.q. :\;;j, S, L, Msb, K5
but Et-Teyfashee [rightly] says that the sa-yyj is
a different kind of stone: [see this word:] and
1bn-Si’id El-Angéree says that the mine of the
Sa-yj i8 said to be near to that of the 3yoj:
(TA:) several authors say that the Yyej differs
Jrom the Ja=yqj in being more green: (MF,
TA:) it is an arabicized word [from the Pers.

[ EX E

35451 (8, L, Msb, K:) [a coll. gen. n.:] n. un.
with 3. (Msb.)

245 — 24j
&

1, éﬂ" aor, 2, inf n. é:o;, He became con-
Jounded, or perplexed, and unable to see his right
course; or he became bereft of his reason or in-
tellect ; in consequence of fear: (S, Msb,* K :*)
ke feared, or mas afraid: (K:) he was im-
patient; or had not sufficient strength to bear
what befell him, and found not patience: (L:)
he became disquieted, disturbed, agitated, ﬂur-
md or in a state of commotion. (Lh ) == ..—.a.oj
Vu)‘jl aor, <, (TA,) inf. n. ula.o), (Lth, K, TA))
The hare mas light, or active, and quick, or
swift : (Lth, K, TA:) and ¥ oanojl it ran, (S,
TA,) and was light, or active. (TA.) And é_.;j,
aor, ¢, inf. n. &l;.o;, He went slonly. (18k, S,
K.) Thus the verb has two contr. significations.
(K.) And He mwent with short steps; ss also

Y& (TA)

2: see the next paragraph.

4.,0'9! \.a.o)l and)a‘jt u’“‘ \.a.o)l S, K3
the former accord. to Kas.; ; the latter accord. to
Kb, but disallowed by Ks; both, however, are
authorized by Fr, as meaning the same, like
A ! and A,I.; ua..q.-l (S;) and & .f.'—;;;‘l
(TA ,) I determined, resolved, or decided, upon
the affair: (Fr, 8, K:) my determination, re-
solution, or decision, became fized upon the
affair, (Lthor Kh, 8, TA,) to execute it, or per-
Jorm it, of necessity : (Lth, TA:) or I kept
constantly, firmly, :taaddy, steadfastly, or ﬁ:cedly,
to the affair : syn. d,.\s u.J (K:) and ¥ Eaxaj,
(Ibn-’Abbad, K, [m the CK written without
teshdeed ]) followed by u’“‘ before the object,
c,e)?, (TA,) signifies the same: (Ibn-
'Abbid, K:) mejl may be formed by transposi-
tion from_sjs, or the j may be a substitute for ,
(IF.) You say,}.,.:.;.ll coj‘ [and 4.,.:.;13 ui;] }Ie
determined, resolved, or decided, upon going,
Journeying, or departing. (Mgh.) == See also 1.

inf. n.

=== et Sxejl + [The grape-vine, or its branch,]
became large in its l;o:', i.e. knot, or gem, [see
C.o,,] (I8h, K, TA,) and its ﬁ-mt-stalh mas near
to coming fortk. (I8h, TA.) —m And w.ﬂ C.o)l
The herbage made its first appearance in a scat-
tered state: (S:) or was not all of it equal, or
uniform, but consisted of scattered portions, (K,
TA,) at its first appearancs, (TA,) one part
surpassing another. (K, TA.)

5: see 1, last sentence,

9.

s see CLo) = Also pl. [or rather coll.

gen.n.] of ¥i25j, which [is the n.un. of the
former, and] signifies A certain excrescence be-
hind the cloven hoof: (AZ,S,Msb,*X:) or a
thing like the nails of sheep or goats, in the part
between the shank and foot; every leg having
upon it two of the things thus termed (ut:;.;),
as though they were formed of pieces of horn:
(Lth, K:) or a certain excrescence projecting
above the hoof of the sheep or goat: (TA :) orthe
pendent hairs in the hinder part of the hind leg,
or hind foot, of the sheep or goat, and of the
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gazelle and of the kare: (K:) [the pl. of 'Z-u)
is ..»la.oj (occumng in the § and K in the present
art., and i in the K in art. »4j, &,c), and] the pl

Ofc.oj is Cl.g (AZ,8,K: ) see C"" = Hence,
as beu'ig”compared to the C.o) of the cloven hoof,
¥, o) also signifies +The loner, or baser, or
the lowest, or baaest or the refuse, of mankind:

(8, L, K:) pl. f_w (L) One says, opsaj oo 3b,
meaning + He i3 of the last of them; (S, L ,) “and
of their followers. (L.) — Also, i.e. C.oj The
hairs behind the fetlock [- Jomt] (X;) and so
Stz [pl. of the n. un. Y i24j]. (TA.)— Also
t Knots, gems, or buds, in the places whence the
racemes of the grape-vine come forth: (ISh, K,
TA:) accord. to Et-Taifes, (L in art. C..b,)
[the B.un.] 'i:.;j signifies the knot, or gem, in
the place mhence the raceme of grapes grows
Jorth : (L ubi suprd, and TA :) or, as some say,
the berry when it u like the head of a young ant;
and the pl. is ..»la.o) and [coll. gen. n.] C.o)

(TA:) and tthe gem of a leaf: (L in art. c..b :)
and )).él é;; +The leaves that cover mhat is
within them qf the raceme of the grape-vine.
(TA voce ),ﬂ.": ) = Also + An excrescence, or
a redundance, (ub ),) in the fingers or toes: and

ERA

the epithet [applied to him who has such] is ¥ 2ot

(K.) == And Scattered portions of herbage, here
and there; like portions of clouds in the sky.
(TA.)

Srvs

dnej: see the next preceding paragraph, in
four places.

é“;j Penetrating energy, or sharpness, vigor-
ousness, and effectiveness, in the performance of
an affair, and determination, re.wlutwn, or de-
cision, to do it; (L, K;) as also ¥ CLo) and ¥ é; :
(K:) and courage, such that when one has de-
termined, resolved, or decided, upon an affair, ke
does not turn from it: (K:) and good judgment,
with boldness to undertake affairs, (K, TA,) such
that when one purposes an affair, he acts with a
penetrating energy, or sharpness, vigorousness,
and effectiveness, in performing it: (TA:) or
courage, and great boldness: (§:) and quickness,
and Aastiness. (S,K.)

él;): see the next preceding paragraph.

é,:»; see c,e) ~— Also A hare that runs with
short steps, as though it ran upon its '..»l;oj,
(As, T, 8, K,) i. e. the pendent hairs on the hinder
parts of its hind legs : (T, TA:) or such as, when
it approaches its habitation, goes upon its l;..:,,
(K, TA,) and with short steps, (TA,) in order
that its foot-marks may not be traced: (K, TA:)
and (K, TA, but in the CK “or”) such as is
quick, or swift, and brisk, or sprightly. (K,
TA.)

. -
Qe A man skarp, vigorous, or gffective, in

determination, resolution, or decision: (Mgh:) a
courageous man, who, when he has determined,
resolved, or decided, upon an qffair, does not turn
Srom it: (Lth, K: [in the CK, é—o}g is & mistake
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for é‘fj‘;‘]) and having good judgment, with
boldness to undertake affairs, (K, TA,) so that
when he has purposed an affair, he acts with a
penetrating enerqy, or sharpness, vigorousness,
and eﬂ'ectweneu, in performing it: (TA:) or

L_gl)ll c,.o) signifies a man having good judgment :

(9 :) end c,.o) signifies also qutch (K;) quick,

and Aasty; (S ,) and so 'C,.o) ($,K:) pl. of
the former .la.o). S, K)

20 3208 40

aio tcj‘ ob He is more sharp, vigorous, or
effective, in determination, resolutron, or decision,
than he. (Mgh.) == See also C.c), last sentence
but one.

1 ;.51; éc;o M [or t).ol tc)o, or both, and
):f,a éc;o, I am determining, resolving, or deciding,
'upon an affair : or] my determination, resolution,
or decision, is fized upon an affair. (Kh,§.)
[See 4.]

hoj
|-}
hej: see the following paragraph.

Ué‘ﬁ’ (Fr,S K,) with kesr to the j and .,
(K,) like u""‘,‘) [in measure and in meaning,
app. from the Pers. U"‘)]’ (5,) [in the O

erroneously written U‘a‘)'] and '.aabj, (Fr,K

TA,) like )b, (TA,) [m the O erroneously writ-
ten .Lo), and in the CK .Lo),] and '.&o), (TA,)
The place of the growth of the tail of a bird:
(Fr,$,K:) or the root of the tail of a bird:
(M,K:) or the whole tail of a bird: (X:)or
sometlmes, accord. to Lth, the tail ifself is called

u“‘) when it is short ().a: |}|), (O, TA*) or, as
in some copies [of his book, meamng the "Eyn],

when it is clipped (ud 131). (TA)
:\on: see the preceding paragraph.

4

1. J.;), aor. ¢ and -, inf n. Jl.oj, He ran,
(X, TA,) and went along quickly, (TA,) leaning,
or bearing, on one side, raising his other side;
(X, TA;) as though he mere bearing upon one
leg ; not with the firmness of him mlzo bears upon
both of his legs. (TA)__And ‘_}4) (X, TA)
:t:..» T and o,.as, aor. 2, (TA,) inf n. Ja)

and ,_JLo) (the latter accord. to the CK ch), but
said in the TA to be with fet-h like the former,]
and :,')Cj (K, TA) and J:oj, (TA as from the
K, (but not in the CK nor in my MS. copy of
the K,]) said of a horse or similar beast, (K,
TA,) or of a wild ass, (TA,) He was as though
ke limped, by reason of his briskness, or spright-
liness, (K,) or as though bearing upon his fore
legs, by reason of pride, or self-conceit, and
brukness, in his going and Ius runmng (TA)=
A.Lo), (Mgh, Msb,) inf. n. ._}4), (TA,) He bore
i, or carried it; namely, a thing: (Mgh, Mgb:)
and 'd.o,)| (8, K,) originally akeJjt, (TA,)
signifies the same; or he fook it up and carried
ity or he raised it upon his back; syn. ;1;:;.1

($, X;) at once; (K;) namely, a load: (TAY)

&
like ;:\;3 and ;.L;,)l (TA in art. ,_}g))_
4-\.0), (IDrd, K,) sor. 2, inf. n. \}4), (TA,) He
made him to ride behind him, (IDrd,K)) uh
),:.Ji on the camel : (IDrd :) or ke rode with him

[on a camel, in a J.....e,] 30 as to counterbalance
kim; (K, TK;) and so 'd.o‘), (Mgh,) inf. n.

L P

u.b.., (8,) he rode with him so as to counter-
balance him (S,* Mgh) on 8 _camel, (S) in the

J'a-o (Mgh.) — [And o)-s Jwej, 8or. ¢, He
followed another :] see J-ob

2. d.o), (S, Mgh, Msb,) inf. n. J..a)a, (\Isb
K,) He nrapped kim (8, Mgh, Msb, K*) 41’34 o
[m his garment], (S, K,*) or a,at,.a o [m his
garments], (Mgh,) or a,a).q [wuh his garment].

(Msb.) = [ Hence, app.,] J,o,.a signifies also The
act of concealing. (IAar, K.)‘

3: see 1, last sentence but one._il:ﬂ}; also
signifies The requiting with beneficence. (AA,

TA in art. Joa.) -
-5 ,_}4)3 (8, Mgh, Msb, K) and ‘_}4)| (Mgh,
K,) the latter of the measure J.v.ﬂ (K,) [a varia-

tion of the. former,] and "_}4;)! (TA,) He
wrapped himself (8, Mgh, Msb, K, TA) a,al..,a
[(with his _qarments], (8,) and so ‘_}4)a alone,

s | (TA, ) or 4,:\,.: o [in his garments], (Mgh, TA,)

or a,a,q [rvzth his garment]. (Msgb.)

6. 1oholi3 7. g. Vajatyd [i. €. They recited verses,
or poetry, qftlxe metre termed jamy, which is also

termed ._}4), one with another ; or vied in doing
s0]. (TA.)

[ d LA 4
8.  Jenjl: see B. == aloyj!: see L

Q. Q. 1L J"‘;}’ (TK,) inf. n. il;;}; (K,) He
drove camels. (K, TK.)

J,:? A load, or burden. (K.) It occursina
trad. as meaning + A load of knonledge. (TA.)
e [ Housekold-goods ; or furniture and utensils.
(Freytag, on the authonty of the Deewén of
the Hudhalees) See also ,_}4)| ]_.JA.H,Q. o b
J-o) '9! means There is not zn ihy sack save a
kalf. (AA K.)==See also J,o) == And see

L X2
Jje .

J:o; The kind of verse, or poetry, [more com-
monly] termed )';.)- [hence,] a poet says,
* Ja o G {_)U‘ RREYRS *
[(The drawer of water will not be overcome as
long as the Jej continues]; meaning, as long as
he recites [or chants] the verse termed jamj [or  Jj],
he is strong enough to work : thus it is related on
the authority of AA: another reading is _hey!:
both are correct as to meaning. (1J, TA.)

. - LX-P)
JA) and J‘o; see  Joj.

iil} A company of persons travelling together,
or with whom one is travelling; (AZ,K;) as
also Y4s3j: (En-Nadr, TA:) or, as some say, |
(TA,) a company or a collection [in an absolute
-sense]. (K, TA.)

[Book 1.

.u‘, Luzuriant, or abundant, and dense [palm-
lrees such as are termed] )l... [ )L...H in the
CK is a mistranseription:] and a collection of
u;), [i. e. small young palm-trees, or shoots. cut
oﬁ Jrom palm-trees and planted]: and young
palm-trees exceeding the reach of the hand : (K,
TA :) all on the authority of El-Hejeree. (TA.)

6.,

doj: see J..)! in two places.

,JLo) A limping in a camel. (K )== And 4
wrapper that ts put over a aa }b [or leathern
water—bag] pl J.o) and Zko)l (Az,K:) you
say 4.\.9! GG, (Az, TA) :

J,oj One who rides behind another (IDrd, S,
K) on a camel (IDrd, TA) that carries the Sood
and the hou.sehold-goods or furniture and utensils;
(TA;) end ',_}4) signifies the same, (K,) and so
does ¥ Jgsje: (IDrd, TA:) or one mho rides
behind another on a horse or similar beast:

-

(TA :) or one who rides with another in a J..;.-e
30 as to counterbalance him. (Mgh ) Itis n;eta-
phorically ueed in the saying, b!, ,&:J! ,_,..)13 &3
Jlra) t[Thou art the horseman Qf science, or
/mowledge, and I am he who rides behind thee].
(TA.) — Hence, A travelling-companion (Mgh,
TA) who assists one in the performance qf his
aﬂ'azrs (TA.) Itissaidinatrad,, ._}..) u)\b'ﬂ
4.\.»), i.e. [A man shall not separate Inm:elf
from] kis travelling-companion. (Mgh.) —
u)\,_-o) means T'wo men engaged tn work upon
their two camels: when they are without work,
they are called uh:.é; 'S

$0-2

J,o) and a.k,o) see ,_}4)
.Jr‘ﬁ

‘_}4) (8, X) and v 155 and ").4) [said in the
CK to be like o.as, but correctly like Jas,] and
v d‘) and ¥ Jeoj (K) and ¥ Jooj and ¥ JGj (8,
K) and 'J..a) and 'LL,_.o) and Y33 (K, or
this is fem., 8) and 'dl‘) (K) Comardly, neak,
S K, TA,) low, mean, or contemptible ; who
wraps himself up in his house, or tent; not rising
and hastening to engage in warfare; indolently
refraining from aspiving to great thmgs (TA)

[See also J..a)l Accord. to J,] ¥ X5 signifies
Weak as a fem epithet. (8.)

o3
Jleoj:

L IX-2

see what next follows.

. l see the next preceding paragraph.

L -2
: see Jwj, in two places.

JAU, applied to a horse or similar beast, (K,
TA,) or to a wild ass, (A’Obeyd, TA,) That is
as though he limped, by reason of his briskness,
or sprightliness. (A’Obeyd, K, TA.) [Hence,
app., the name of] The horse of Mo'dwiyek Ibn-
Mirdds Es-Sulamee. (K.) == Also One nho
Sollows (¥ J3%, [in the CK Joj,] i.e. &)
another. (K.) ’

iletj A camel (S, Mgh, Msb, K) or other beast
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(K) used for carrying (S, Mgh, Msb, K) the
goods, or furniture and utensils, of a man (S,
Mgh, Mgb) travelling, (Mgh, Msb,) and his
Sfood; (S, Mgh;) the 5 denoting intensiveness:
(Msb:) or a she-camel upon mhich are carried
the goods, or furniture and utensils, of the tra-
veller : (Har p. 130:) from J.;} “ he bore, or
carried,” a lhmg (Mgh, Msb:) pl. J.o‘,) (TA))
[See also ll.o,) ] = Afterwards used to signify
The J.m [properly half-load] in whick is the
pilgrim’ str ravelling-provision, consisting of biscuit,
or dry bread and fruit (o3 [app. & mistranscrip-
tion for)..J i. e. dates)), and the like. (Mgh.)

B0

ahogj Camels having their loads upon them
(TAar, M, K :* [in the K, )...v.ﬂ, should be ),a.!b,

or rather J\’?‘) ]) and so 3...,&! ”5 slgmﬁes
¢ camels laden or not laden:” (IAar, M ) ,_)..!,)
may be either its pl. or pl. of ll.o\) [q.v.]. (TA))

LR K4 Jﬁ‘ &4

- See also al.o) == (o (5! 9b means He
is a knower of it ; (IAar K;) i. e., of the affair.
(IAar.) — And ll.o” C,.a! also, means The son
of the female slave. (1Agr,K.)

J.;).!‘ A sound : (As,S:) or any mixed, or con-
Sfused, sound: or a sound proceeding from the
prepuce of a horse or similar beast: (K:) it has
no verb, (TA.) A poet says,

o e - » - - a .
* Whas (& Jos! S a3 b
rr 08 o 1.0 f4d
b Mojl LI C\...t.” Sad u.o c.,..a) .
[The gums of the horses water in the adjacent
tracts thereof, and thou hearest, beneath the dust,
a sound atiributable to them]: he means ')’L;;

but suppresses the ., as is done in 4,.1.4, {for

“‘9 Ja)] (s.) U—-l” J...obi means The sounds

of the bows: Jeelj! being pl of J.o)l with (¢ to
glve fulness to the sound of the vowel preceding

. (TA.)) And '&.Lo)l slgmﬁes The twangmg
mund of a bow. (K, TA. )==')Lo)| 855 and V2L
and 'll.o) He left a famdg/, or household. (K.)
And alojt iy S go> [Such a one ment
Jorth, and left behind him kzs SJamily, or hix
Jamily and lis cattle] : and d.o)b C); He went
Sorth with his fumily and his camels and his
sheep or goats, not leaving behind him aught of
his property (AZ,TA.) — [Hence, app. ,] e.t..l
J.Lo)lg [in one of my copies of the S, 4.\.0)1] He
took it altogether ; (S, K;) namely, a thing. (8.)
And He took it with its S61 [or wutensils and
Jurniture] ; as also 'd;;fg and ¥ 421.0;; (K) and
vl (L TA.)— And ¥ 3}t .'.,-9\:; i.e. Nu-
merous [ families or households] @, K "

J.o)! whence 41.0)9 sdé1: see the next pre-
ceding paragraph, “last sentence but one.

9. -of

dhojl : Bee J.ojl, in four places.

80.0 s. seol
Jaojl - see dgojl.
:Lp;l A shoemaker’s knife (S,K,TA) with

which he cuts the leather. (TA.) [In the TA,
in art. w3, it is expl. as meaning A shosmaker’s

Joj =

’:l with which ke sews: but this I have not
found elsewhere.] — Also An iron (K, TA) like
the new moon [in shape], (TA,) that is put at the
end of a spear, for the purpose of catching wild
ozen, (XK,* TA.) — And The [implement called]
33)12.. [q.v.]. (K.) — Applied to a man, (K,
TA,)’fA great, or vehement, eater ; likened to
the [shoemaker’s] knife: (TA:) or strong: and
also weah ; (K TA,) low, mean, or contemptible:
(TA: [like J.o) :]) thus having two contr. signi-
fications. (X.)

d,.o)l (AA,S,K) and (8, K) some say (8)
a‘,.‘)\ (S, K,) the latter accord. to As and Sb
and Ez-Zubeydee, (TA,) and 'J,a)' (S, TA,)
which is said by IJ to be quam-coordmate to
j;.;;-., because the o in it is not a letter of
pro]on:gation, for the letter before it is with fet-h,
(TA,) applied to a mountain-goat and to one of
other animals, Vociferous: (AA,S,K, TA:) or
the first, {or, app., any of the three,] applied to a
mountain-goat, such as, when he runs, leuns, or
bears, on one side: so accord. to AHeyth: Fr
explains the first or second as applied to a horse,
meaning that runs swiftly : and in like manner
to a mountain-goat. (TA.)

8- &~

akeje A certain thing in which water is cooled:
of the dial. of El-'Irak: (K:) applied by the
people of Baghdad to a green [jar such as is
called] 8;.;- or &3\, in the middle whereof is a
perforation, in min't;h is fized a tube of silver or
lead, whence one drin,kc; 8o called because it is
nrapped (J.:).'s{ i. . AI3) with a piece of cloth of
coarse flax, or some other thing, between which
and the jar is straw : it is in their houses in the
days of summer : the water is cooled in the night
by means of the [porous earthen bottles called)
..ab‘).g, then it is poured into this ll.o)o, and
remains in it cool. (Har p. 548.)

EN X4

Jssje: see Jusj.

d.o}o, originally J.o).':';, A man wrapped with
for in] his garments: occurring in the Kur
Ixxiii. 1. (TA.)

e
Q.1 SL3j, inf n. &ilsj, He did the act de-
noted by the epithet J&.Le; expl. in art. (§j, voce
i (TA.) — Z&l%] in asses is like daien [i. e.
The going an easy and a quick pace] in a horse.
(TA.)

Lo and ¥ 3155 and ¥ :’,’!\;3 are expl. in the §
in art. J; [q.v., voce Li\)] in the K, in the

present art., agreeably with the opinion of Aboo-
'Obeyd. (TA.) [The first is said in the TA,

- 0.0
voce &3, to be syn. with besis, q. v.] — The
first is also applied to an ass, as meaning Fat;
nhose back is even by reason of the fat. (Lh, TA.)

4 20

(3e2j A boy, or young man, light, or active,
upon nhom his pursuer can hardly lay hold by
reason of his lightness in his running, and his
going this way and that, quickly, and deceitfully,
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or guilefully; as also ¥ JL5j: thas expl. by Az,
on the authority of one of the Arabs: also said to
signify light, or active, and inconstant, unsteady,

or fickle; and so ";'L:j and ¥ é’t; (TA)
places.

. . s 200
see &aj:_and see also J,Lo:i, in two

J:.L:; soe ;Z.L;)' : = 0nd see also J‘,i.;:,
O"J

1 u.o), aor, ¥ mf n. u.o) (Msb,K) and a;u,
(§,* Msb, K) and L.o), (K,) He (a man, $, Msb)
had, or was affected with, a malady Q/' long con-
tinuance, (Msb,) or what is termed au\.o), expl.
below: (K:) ke mas, or became, afflicted [with
what is so termed): (S:) or he was, or became,
crippled. (TK.)

$ore 22 3.

8. deljo alols (S, K) and bl.o) (Lh,TA) [He
bargained, or made an engagement with him, to
nork, for a tzme], (S, K,) from u‘)" (8,) is

like o)bl.... (and !)l,..;] (S, K) from )V..JL )

4. o sejl [ He, or it, continued a long time;] a
long time passed over him, or it, (K,*T4A,) ice.
a thing. (TA.) You say, UK'“!‘ et He re-
mained, staid, dwelt, or abode, a Iong time (bLo))
in the place. (TA.) — And [hence,] u“‘v‘)‘
o)l.laa t His gift [was a long time kept back from
me, or] was slow, or tardy, in coming to me.
(TA.) = G uojt He (God) made such a one
to be such as is termed (yoj, i. e. affected with a
protracted disease ; (Mgb; TA;) or crippled, or
deprived of the pomer to move or to stand or to
walk, by disease, or by a protracted disease: or
made him to be affected with mhat s termed
[J.aLo), expl. below, as meaning] e [&e.].
(TA.) Itissaid also of a disease [as meaning It
deprived him of the power to move &c.]. (TA in

art. qﬂ’d‘-)

:,:oj an inf. n. of ;wj [9.v.]. (Msb,K.)—
And a simple subst. [meamno Continuance for a
long time,] from u.o)i in the first of the senses
assigned to it above; and so 'L.o), with damm,
(IAsar, TA.)— Also, and 'ubj, (8, Msb,K, &ec.,)
the former a contraction of the latter, (Msb,) A
time, whether little or much ; (S, Msb, K ;) thus
accord. to Er-Righib; (TA in art. 4a3 ;) as being
a space capable of division: (Msb:) and eo says
El-Munfwee: (TA:) a time considered with
respect to tts begmmng and its end : (Er-Raghib,

MF voce Jaf ) ori.g. )..as [as meaning a space,
or period, of time]: (M, K:) [often meaning,
without any addition to qualify it, a long time;
a8 in an instance of the usage of the latter word
above: (see 4:) what follows here applies to each

of these words:] ubj differs in some respects
from ul and from Jai: Sh asserts it to be syn.
with ;..h; ; but AHeyth says that this is a mistake :
(TA:) [it is so, however, sometimes, accord. to
several authorities, as has been shown in art. a3 ;
and particularly a8 meaning fortune, or fate:]
IAth says that it is applied to the nwhole of what

s termed ,h.a" [as meaning time], and to a
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portion thereof : AHeyth says that it is the (st}
[i. e. season] of fruit, of ripe dates, and of heat
and cold: end that it may be [a period of] two
months [as meaning any one of the siz seasons of
the solar year] to siz months [as meaning the
half-year often termed summer and the half-year
often termed winter]: (TA:) [thus] it is applied
to any one of the four quarters of the year;
(Mgb, TA ;) the first of which [in the order in
which they are commonly mentioned by the
Arabs, i. e. autumn,] is called by the Arabs [of
the classical age] éﬁ;’l, but vulgarly i il 3

called by the former name because the first rain
is therein, giving growth to [the herbage called]
the 3 ; and called by the latter name because
the fruits are gathered therein ; and it commences
when the sun enters Libra: the second [i. e.
winter] is called slf.‘.";ll and commences when the
sun enters Capncornus the third [i. e. spring] is
u-a!l vulgarly called ;! ; and commences
when the sun enters Aries: the fourth [i.e.
summer] is ﬁ;ﬂ!l, vulgarly called J;:JI; and

commences when the sun enters Cancer: (Msb:)*

* The two following tables exhibit the principal
divisions of the Arabian Calendar. The latter of
them shows the places of the months in relation
to the solar year at the period when they received
the names by which they are here designated.

THE QUARTERS. THE SIX BEASONS.

cumomTa o cBept ),
Together (2 WP P ' Oct. b‘e!.."
called | € 242 o,
Autumn, Frid+
by some | rDec. } e
‘»'E:-lland T Jan P )
- HW- ]
é.,jn. Win lFeb. } I gerl
- nter
’ (Mar. or:)u) 'C"!)
J0d
s0 5 s & Apl’- } h-‘;ﬂ"
.
heal! !
Together S C“f {May o
g pring. ek
called |  June } b
by some | s . 103 July P
20 - H A ' ] 3
a &g:gll sa:r-d {Aug. }u’aé’l Cg)ll
| ummer. Sept or)dlcm
THE MONTHS. THE PERIODS OF BAIN.
.s. s Sept .
11 soadll o3
‘s , Oct, i -
12. dansn St E}) 1 U""“
- )3 .2 i Nov.
1 ’.-g’ s &
- .. Dec 1 Cq’)"
2. s .3
T <0z Jan. 2 d;::."
8. sV aety pe® Feb
3 . ’0. . 3 .
4. 5o ety e } 8. o
P | . .» Mar -
5. d,'ﬁl d)l..-,- 108
,-f - LA | Apr, 4' ‘
6.5, (S3lon-
’ ’ - May
7. . PR
8 :EZ—; J une} xeg.-”
' :J .. d uly ¢ Mostly
9, o é J} A . . Dl‘y.
. ug. =
10. J‘;:‘ g ;ia_en-ll
Sept.

e e

o5 v
it is also applied to the time, or period, of ths
reign, ruls, prefecture, or the like, of a man:
(and to the life-time of a man :] with the philo-
sophers, it signifies the measure of the motion of
the ninth (or greatest) sphere (,.'u'afs‘ BYDHE
(TA:) [and there are various other explanations
belonging to the conventional language of the
schools, not to the proper language of the Arabs:
(see the “ Dict. of the Technical Terms used in the
Sciences of the Musalmans:”)] the pl. (of :,.oj’,
Msb) is Wit and yejl and (that of 50, Msb)

9 0.3

M)l. (8, Msb,K.) [The dim. ofu.o),l e. W):
see below] In the followmg trad., .,s)\u I}I

-..J.&G u.o,.!l lg\” .Aﬁ,‘ 'u\.o)!l [When the time
becomes contracted, the dream of the believer will
scarcely ever, or never, be false], what is meant
is the end of time; and the approach of the re-
surrection; because when a thing becomes little,
its extremities contract: or what is meant is the
day’s and the night's becoming equal; for the
interpreters of dreams assert that the times [of
dreams] most true of interpretation are the season
of the breaking forth of the blossoms and that of
the ripening of the fruit, which is when the day
and the night become equal: or what is meant is
the coming forth of El-Mahdee, when the year
will be like the month, and the month like the
week, and the week like the day, and the day
like the hour, deemed short because deemed
delightful: (K in art. o243:) or it alludes to the
shortness of lives and the scantiness of blessings
(TA in that art.) In another trad. it is said,

Za-g.t& uLojl l.,JU wlb meaning [She used to
come to us] in the life-time (lit ttmea] of Kha~
deejeh. (TA.) And one says also, A -;.‘-',il

'2;;)’, meaning uLo) Je [i.e. I have not met
him Jor a long time past : but in this case, accord.

to the more approved usage, one should say WA

405 and uLo) .u, or &m) Ji4 and u\.o) o]
(Lb, K,* TA.)

(For authorities, and further information, see the
words here mentioned, and more particularly !;3
and 2 ; under the latter of which it is said that
the third and last of the Six Seasons are called by

some, respectively, U.alﬁl Cﬁ;ﬂ and .j;tjl _)ll
and also that the appellations of the 3rd and 4th
months are differently pronounced by dxﬁ'erent

persons ; and that some exclude the U"‘"’ from

the rains called mepy)): and for the Calendar of
the Mansions of the Moon, see )..dl .J)L.o in
art. Jp.) The months are said to have received
the names here given to them from Kiléb Ibn-
Murrah, an ancestor of Mohammad, about two
centuries before El-Islam. These months were
lunar; and from this period, with the view of
adapting their year to the solar, the Arabs added
a month, which they called u...ll at the end of
every three years, until they were forbidden to do
so by the Kur-4n (ch. ix.): but the months still
retrograded through the seasons, though much
more slowly. The abolition of the intercalation
was proclaimed by Mohammad at the pilgrimage
in the tenth year of the Flight.

[Booxk I.

3 (3, Mgh, Msb, K) and ¥ (yeej, (K, TA,)
applied to a man, (S, Mgb, TA,) Having, or
affected with, a malady of lomg continuance ;
(Mgh, Msb, TA ;*) as also ¥ ’sojo; (Har p.182;)
or crippled, or deprived of the pomer to move or
to stand or to walk, by disease, or by a protracted
disease: (TA:) or hamng what is termed aSL.,
[expl. below], i.e. LG (X, TA:) or qﬁu:ted
[with what is so termed]: (8:) pl u,...), (K,

TA,) of the former, (TA,) and U"“)’ (Msh, K,
TA,) [llkevnse] of the former, (Msb,) or of the

latter, as also L.o) (TA.) — [Hence,] );U ,.

4 u.o) bL..JI t[He is remiss in respect of

briskness or promptmm, pomerless in respect of
desire]. (TA)

90

&ioj: Bee u.o), second sentence.

8-

d:ej A space, or period, or a long space or

period, of time. (TA.) See also u.o}, last sen-
tence,

. -

Olej 2 Bee :).;j, third sentence, and again in
two places in the lutter part of the paragraph.

s ¢ 808 (ro.

0.0 s .- 0.3 - g -

a2 [dim. of yej]. You say, Oeelt Ol &S,
meaning thereby i.'j;.\l Uf";" (S, K;) [i.e
I met him some time ag0 ; ] hke 88 one says
,.a,:dl uls, meanmg,al,s‘)\l uﬁ! (8:) or mean-
ing :l.u‘-l l.) lsl.v s [in a time comutmg of
some, or :everal :ubdtmwna] (TA:) or St}
,_,.,o)ﬂ means 9\-0)1 FO WA [three seasons ago ;
or, app., three or more, to ten; (agreeably with
an explanation of ,.a,:dl 13 voce ,} 3) by Oilejl
being app. meant penods of two, or three, or six,
months]; (T in art. 33 ;) and the like is said by
IAgr. (TAin art. C—c)

&Gj an inf. n. of s [q.v.]. (§,* Meb,K.) —m
[Used as a simple subst.] it signifies also 4
disease, or an evil affection, syn. iil', (8,) or ih\;,
(K,) in animals: (8:) [and particularly, in a
man, a dissase of long continuance : or such as
cripples, or deprives of the power to move or to
stand or to walk: (see u.o) and u.o) :)] or want
of some one or more of the limbs, or members ;
and privation of the powers, or faculties. (Har
p.815.) And i q. ;a5 [app. as meaning An evil
event or accident, a misfortune, or a calamity].
(KL.) = Also Love. (K.)

[i:.-foj 4G A while; an mdoﬁmte short time ;
88 dlsunguxshed from 4.,0.; lsl.v which is an
astronomical hour: and so, often, 4L alone. ]

LI X
umoje o Bee L)‘?J'

4 02

Creje Of long continuance; of long standing ;
over mhwh a long time has past. (TA) [You
LX) e s

say u.o)o G Stale water.] And u.o)-o Jw
[Chromc cough]. (K voce Khas. )

i
Q. 1: see the next paragraph.



Booxk 1.]

Q. 4 Sypej! They (the stars) shone, (S, K,)
and were intensely bright. (TA.) — It (the eye)
became red by reason of anger, (K,) on the occa-
sion of some distressing event; (TA ;) as also
Y Es (AZ, S, K.) —— jyejt It (the face)
grinned, g0 as to display the teeth; or became
contracted, with a stern, an austere, or a
morose, look. (K.) . It (8 day) becams in-
tensely cold. (K.)

;4_‘).;.;3 Intense cold. ($,K.) Such is prepared

by God as a punishment for the unbelievers in
the latter state. (TA.) In the Kur lxxvi. 13,

l;g.;..o) means Hurting cold: (Bd:) or [simply]
cold : (Jel:) or, accord. to some, it there has the
meaning next following. (Bd, Jel.) e The moon ;
(X;) in the dial of Teiyi. (TA.)

! 02
oo Laughing so as to show the teeth : (X:)

from the likeness to the shining of stars. (TA.)
— Angry : (K:) or violently angry. (8.)

)}

1: see 4, in five places. = dead O [aor,

accord. to rule, -, or the sec. pers. may be w),

8.,
and the aor, <, and the inf. n., in this case, o),

which see below, but the TK makes its aor. to
be 2, and the inf. n. é,):,] His siners dried up.
(K)_:,.;s :,; means )hié\qio. [which may
be rendered He kept in, or retained, his urine,
and then dribbled it, or his urine wag Irept m, or
retained, and then dribbled]. (TA, - [See W) D

4. ;.:.:.-).1 I thought him to possess good or evil;

as also 'w), aor. 2, inf. n. ’yj: or both mean T
tmputed, or, attnbutcd to Ium good or evil:

(Msb:) or ).,,-.; G v 5 or)...g he thought such

a one to possess good or evil; like au)t syn. d¢ B

. d30- ol

(K :) or, accord. to Lh, one says, qu.: asijl and
,,..4 I thought him to possess [property and (as
appears from what is said below on his authority)
wealth]: but ¥ 4...-) is what the vulgar say, and is
wrong. (TA.) And . u;., 53, (8,) or u:,,
(K,) and also L,\S!.a '4.:.-), (Har p- 112,) [and
from the S, but not found therein by Freytag,

nor by me in either of my copies,] I suspected
him of a thing, or of such a flng (S K, and

Har ubi supra:) [but] Lh says, ub)';)l u,&: 3
).,..Jl s [app. meaning that u)l is not said in
relation to that which is good: see what i s cited
on his authority above]. (TA.) And )A’)‘Lg au)|
He suspected him of the tlung, or affair; like
A . (8.) And LaS) uf ,b [ He is suspected of
such a thing]. (8. ) "Hassén says,

8 .00 .

oy &8 G &5 Slak ’
ie. [ C’Izaste, staid,] she is not suspected of evil :

e ald

a.
[in which U)J may be from 'w) or from &uji:]
but some restrict themselves to the quadrxhteral
verb [5y1]. (Msb.)
8: see 4.
Bk. I

»

=95
:t:) A .msptcaon whence the saying, 'b) ,,;!
b) ,&! 4.4,.. The ape, or baboon, or monkey,

(;,a.!! ) morse than he is the person who has con-
ceived a suspicion : (A, TA:) [for] _b) ,g! (s0
in three copies of the §$ and in my MS. copy of
the K,) or 'u) o), (thus in the CK and TK and
JM, [in the Ssecond and third of which it is ex-
pressly said to be ¢ with kesr,” which, however,
the author of the K should have added, accord. to
his usual practice, if he meant it to be thus,])
signifies ;;.i:.!!. S, K)

- 3 R
b),.: : see what next precedes, in two places.

oa) *L, and :_,:s; ;l;.o, [which sugygests that &3
is an inf. n. used as an epithet,] A mwater, and
maters, small in quantity, and narrom: (K:)
[for] u.s ; signifies strait, or narrow; like ; 5 and
u.a) [which do not belong to this art.]: (TA:) or

...

o e means [a place of mater] of which one
knows mnot mwhether there le in it water or
not, (K.)

C,G; j.lp Short [or contracted] shade; like 5Gj
- .
[mentioned in art. U;]. (K.)

u.ab:, A fluid like mucus, that falls from the
noses of camels: (K:) but the more approved
word is _SU3. (TA.)

3 ..
Vi A man who suffices for himself, without
any other. (K.)

L)
ub) One- who opines, or conjectures, much ;

i g b, (TA)

:,..: j One suppressing his urine and his ordwe

occurring in a trad.: or, as some say, it 15,_),.5
[q. v.,] with . (TA. [But see 1, and see also
what here follows.])

:))f One suppressing his urine [or his ordure];
syn. u:l.. such is one of the persons forbidden,
in a trad to act as )Lol to others. (TA in art.
e mentloned also, but not expl., in the present
art. in the TA.) [See also the next preceding
paragraph.]

G
L Joadt v u,, (S, Msb, K,) aor. =, (Msb,
K,*) inf. n 83 and %, (S, Msb, K,) He

} 223

ascended the mountain. (S, Msb, K ) — a;ﬂ Gj,
(S K,) aor. as above, (K,) inf. n. .,,a) (s, K) and
‘U)r (X,) He (a man, §) had recourse to it (a
thing, TA) for refuge, mrotection, preservation,
concealment, covert, or lodging. (S,XK.) e And
He approached it, or drem near to it; (K TA 3)

namely, a thmg (TAD [Hence,] u.....-.JI b),
(S,) or U.....‘,..w inf. n. 35y, (TA,) He drem
near to the [age of] fifty [years]. (S, TA.)_.L‘)
said of the shade, (8, K,) It became short; (S;)
it contracted, shrank, or dren together. (K.) —
Said of a place, (TA in art. %] It mwas, or be-
came, strait, or narrow; and b), without ., inf. n.

,.-), is a dial. var. thereof in this sense. (ISd, K,
TA; all in art. &j.) — Said of the urine, (S,
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Msb K,) aor. 2, (§,TA ) or 2, (Mgb,) iof. n.
.,,,) (S, Msb, TA) and 20y, (TA,) It became
retained, or suppressed. (S, Msb, K, TA.) e
Also He, or it, clave to the ground. (K.) ces
He hastened, or made haste. (K.) e And He
was, or became, affected with a lively emotion,
either of joy or of grief; syn. :,a!.’b (K)==
See also 2, in two places: and see 4. — Uj is also
expl. in the K as signifying (i [He throttled,
or strangled] : but [SM says,] I have not found
any of the leading lexicologists to have mentioned
this, unless it be a mistranscription for 5im [a
meaning assigned to this verb below: see 4].
(TA)

o7,

2. e b), inf, n. Z..-)a, He straitened, or
oppressed him ; made strazt, or close, to him;
(S, K, TA;) asalso ake 'b). (TA.) The verb

- . [ . -
occurs without ., written _gj, by poetic license,
in a saying of a rdjiz cited in art. »u%, a8 an ex. of

the word distE. (§.) And Sjlawmdt agké V1g3i
occurs in a trad. as meaning They made the stones
strait, or close, to him, or upon him. (TA.)

4 ,}...J! o ob)i He made him to ascend the,
mountam (Msb, K,* TA. )_ob)l also slgmﬁes
o‘..Ji (S, K, TA:) so in the saymg,).e’)‘! UJI ob)l
[ He constrained him to have recourse to, or to do,
the thing]. (TA.)—— &gy Ul He retained, or
suppressed, his urine ; (Msb, K;*) as also 'ot},
the latter verb being trans. as well as intrans.
(Msb.)

ld . . 1]

*Uj Straitness, or narromness; syn. (sad. (S.
[So in my copies: perhaps a mistranseription for
‘,,_..o, a meaning mentioned in the next sentence.])

L e

: you say ulﬂo
#Gj (4 strait, or narrom, place] : and j H [4
narromw well]: so in the Fiik. (TA.) — Short
(S, K) and compact, or contracted : (K:) applied-
to a man: and to shade. (§.) - Retaining, or
suppressing, his urine; (§, Msb, K;) as also
'dt) (Msgb.) So in a trad. in which it is said
that a man is forbidden to pray when he is .b),
(S, TA;) or where it is said that the prayer of one
who is ¥ aﬂj will not be accepted : (Msb :) or the
latter word in this case means one who is ascending
a mountain; because he has not full power [to
pray], or because he is straitened by being out
of breath. (TA.) == Also, [app. because of its
narrowness,] A grave. (TA.)

== Strait, or narron; syn.

!\;’aj A small skin for water or milk. (K.)
[See also U")” in art. ¢3j.]
E’ﬂj see xﬁj, in two places.

.01
b)| ]PIore, or most strazt so in the saying

hb)l '9! \,a.m u-o *...3 'julb [He used not to
love, of worldly eryoyments, or blessings, save the
more, or most, strait thereof]. (MF.)

»j
Qi s -

Q. 2. Lhs )-..a;.t He behaved proudly, or
haughtily, to us, (K,* TA,) and frowned, or
looked sternly, austerely, or morosely. (TA.)

158
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5 The lion. (K.)
'"; Small, or young, (K, TA,) and lz_/ht or

)DJ

active : applied toa boy. (TA.)— See also ),.a)

3 ..
&= Large, or bulky; applied to a ship:

(X:) you say 23,23,’ :bu.n..u a large, or bulhy,
ship: (TA:) or q).._.a) signifies a sort of large,

or bulky, ship. (S in art. 3j) = Also Heavy;
applied to & man. (K.)

)'Gg see the next paragraph, in two places.

;,::3 [The hornet, or hornets; a large sort of
wasp;] a stinging hind of fly; (K;) a certain
kmd qfﬂymg thmg that stings; (T TA;) i q
),u, (S,) or ”.g, ; (TA;) and 'o),.a) signifies
the same, (X,) [or app. is the n. un.,] and so
does ')La), (8, K,) a dial. var. mentioned by
ISk: (S:) [being a coll. gen. n.,] je5 is [some-
times] made of the fem. gender: the pl. is ).vb)
CB) and).ub)li sometimes means the flies of the
meadomws or gardens (,_,a,)li ..:l.gb) (Ham p. 324.)
— Also A young ass that is able to bear burdens.
(K.) == And 4 larga rat: pl. ).gb), Loccurring in
poetry [app. for )-g-’b)] (TA. )_Also, (as an
epithet,] Light, or active; clever, or ingenious;
(K, TA;) mentioned by Abu-l-Jarrih, from a
man of the Benoo-Kilib, and he adds that it
means light, or actwe, (TA;) quick in repl Yy 5
(X, TA ,) and so ')..v) (K.) == Also, and V),.:)
and ¥ )La j» A certain tree, (K TA,) of large size,
(TA) resemblmg the .,J_\ [or plane-tree], (K,
TA,) but not wide, the leaves of which are lihe
those of the nut-tree in appearance and scent,
having blossoms like those of the )..:.; [q. v.], white
tinged [with another colour], and having a fruit
exactly like the olive, which, when fully ripe,
becomes intensely black and very smweet, and is
eaten by men like ripe dates, has a stone like that
of the ai),..r- [or fruit of the service-tree], and
dyes the mouth like as does the mulberry : it is
planted. (TA.) — Also, the same three words,
A species of the O [or ﬁg], called by the people
of the torns and vzllages the U.a!,l.. u...a ; (IAar,
K, TA ;) one of the strange trees of the desert :
pl. )gb). (IAar, TA.)

.

.f J°J
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see the next preceding paragraph.
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Opgs odeml is like o).g,).g o.:...i (K, TA,)
meaning He took it altogether mentioned in
art. pj. (TA.)

.f’O—

S0 ,_,a)i A land abounding mwith )gb) [or
hornets, pl. of 5 ),.a), the oy being rejected in its
formauon] ($ in art. yj, and K ) similar to

s, 0 - /r -

S)na.o ,_,a)i and da.-o meaning ..:)h.a A3 and
el (8.
S
é:; [mentioned in the § and Msb in art. (55]
0Oil of jasmine: (§, K:) or this is called :_,..b:\

W)“ and is of the dlal of El-'Trak; (Az,TAj)
{for] it is said that ‘,.a) signifies the jasmine

= oo e m——— e — .

Fi— 3
[itself]: (Msb:) or, as some say, itis a certain
JSower, mhich is put into )gnl [i. e. oil of sesame,
or, as heing likened thereto, because of its clear-
ness, white oil before it becomes altered), and the
like, and of which is [thus] made an [odoriferous)
oil; like as is done with other species of flowers.
(MF.) [In the present day, this name is applied
to several species of plants: namely, Mogorium
sambac of Juss., Lam., Desfont. : e Nyctanthes
sambac of Linn.; nyctanthes undulata in notis
Amcen. academ. 4, p. 449: (Delile, Flor. Aegypt.
Illustr., no. 8:) ——m and Iris germanica of Linn. ; or
Iris sambac of Forsk.: (Idem, no. 26:) e also the
lily.] = Also The [muszcal reed, or pipe, called) S;l:j,
(AA, T, TA,) or )Lo)o (Aboo-Milik, K.) e

u:;:ei Wine: (IAsr, K and T m art. A1) or
. (IAmb,

wine such as is termed Cni and .u

TA in art. C.,:)

dl.,a )j A certain herb, or leguminous plant, hot,
burning, or biting, to the tongue, and that causes
headacke. (K.)

S

J.») and J.,.a) dial. vars. of h}...‘n), mentioned
in art. Jq) (q. v] pl. J..ab) TA)

&

é.?;n and a5, (AA, S, Msb, K,) the latter
being a dial. var. of the former, (Msb,) both of
them chaste, (TA,) [but the latter is the more
common,] and ¥ C,;)" (S,K)and ¥ ln..a)..!l X))
A certain nation of the blacks; (S, Msb, K;)
[the inhabitants of the country called by us * Zan-
guebar,” including the ¢ Zingis” of Ptolemy, near
the entrance of the Red Sea, and a large portion
of inner Africa:] their country is beneath, and
to the south of, the equinoctial line; and beyond
them is [said to be] no habitation, or cultivation :
[sometimes applied to the Negroes absolutely ;
for] some say that their country extends from the
mestern parts of Africa nearly to Abyssinia,
[comprehending the whole of Nigritia properly
so called, or at least the whole of the countries
of the Negroes known to the Arabs of the classical
uges,] and that part of it is on the Nzle qf

Egypt: (Mgb:) the n. un. is 'U"") and U“")’
(AA A’Obeyd, ISk S, K,) like as u‘” is of
437 (TA:) and ¥ 4

meaning the dwmons and subtribes [of that na-
tion]: so says AAF, and so in the M. (TA.)

)l occurs as a broken pl.,

3 .- 3 .

u.:..i)' and = [of which the latter is the
more common, A man, and a thing, of, or belong-
ing to, or relating to, the mj or )] see the
preceding paragraph. C’ &

Fd Jd

oM

LY

c.t)'l:

FET

JIH

see the first paragraph.

Jeeaj
Pl Py
Jeadj [ Ginger ; amomum zinziber ;] a certain
plant growing in the country of the Arabs, in the

[Book I.

land of 'Omdn, (AHn, TA)) and in El-Yemen
also; (TA;) mell known: (S:) [or the root
thereof ;] a certain root, or roots, (accord. to dif-
ferent copies of the K,) creeping beneath the
ground; (K, TA;) burning, or biting, to the
tongue; (TA;) growing like the stalls of the
papyrus, (K, TA,) and the u.;ij [mentioned
below]: there is no wild sort of it; nor is it a
tree that is eaten fresh like as herbs, or leguminous
plants, are eaten; but it is used in a dry state ;
and its conserve is the best of conserves; and the
best thereof is what is brought from the country
of the Zinj and China: (TA ) it has a property
that is heating, or warming, digestive, lenitive in
a small degree, strengthening to the venereal
JSaculty, (K, TA,) clearing to the phlegm, (TA,)
sharpening to the intellect, (K,* TA,) and ex-
hilarating : (TA :) if mized with the moisture
of the liver of the goat, and dried, and pulverized,
and used as a collyrium,it removes the film [upon
the eye], and obscurity of the sight. (K, TA.) aum
It is mentioned in the Kur, where it is said,

[lxxvi. 17 and 18,] l,.,,é L.,s ’).,....a) l,»)o RS
’)\...:.:\; U.J [The admizture whereof shall be
Jg,._..a), a fountain therein named Selsebeel] :
i.e. it shall have the flavour of _jamansj [or ginger],
which the Arabs esteem very pleasant: it may
mean that  Jaaj is [essentially] in -the wine of
Paradise : or that it is the admixture thereof: or
that it is a name for the fountain whence this
wine is taken, and which is named Selsebeel also.
(Az, O, TA.) As some assert, (ISd, TA,) it
means also Wine [absolutely]. (8, ISd, K.)
._.:')101 J,.;:j A certain herb, or leguminous
;;lani, the leaves of mhich are like [those of] the
\J’S\- [or saliz Aegyptial, and the twrigs are
red: it clears the [discoloration of the face termed']
s.a.L‘b and the [spots in the skin termed] i ;
and it kills dogs; (K ;) wherefore it is named in
relatxon to them.

(TA. )._.,.,...:dl J......», i.q.
;Ls;:.:'ji [a word of Persian origin, now applied
by Arabs to A species of carline thistle]. (K.)
[Accord. to Freytag, Horminum, or sulvia sil-
vestris : but thxs, I beheve, is what is called in
Pers. u\s)....:i ]_)L.Jl \J*""’)‘ q u...;i)ll[Inula
helenium, common mula, or eleccampane]. (K.)

P
Q. 1. 3m3j, (Lth, K,) inf. n. Spasj, (S in art
sa~j,) He [ fillipped, or] struck the thumb upon, or
against,the middle finger witk the fore finger: (Sin
art. yamj:) orhe fillipped with the nail of his thumb
and that of his fore finger : (Lth, A, K :*) you say

,, .- 0

4 yaij, meaning he put the nail of his thumb
upon that of his fore finger, and then fillipped
with them to him, (Lth, A,*) saying 15a Jio '93
[Nor, or not even, the like qf thu will 1 glve
thee]; (Lth;) meaning thus, 15 ,_}..o J.Jasl Y.
(A.) The subst., (S,) or the name of this [actlon],

(Lth,) is ¥ jemSj. (Lth, S.)

em3 [A fillip, such as is described above] :
see what immediately precedes. —— A nail-paring :
as also;.gi:'oj: both foreign words introduced into
the Arabic language: mentioned in the T
among quadriliteral-radical words. (TA.) e 4



Booxk 1.]

whiteness [or white speck] seen on the nails of
young, persons ; (AZ, K;) likewise called \.9,5
and Jve; (AZ,TA;) asalso 'o),...a) (AZ,K.)

o Accord. to TAar, Ythis last signifies What
the end of the thumb [or of the thumb-nail] takes
Jrom the extremity of the tooth when a man
[presses the former against the edge of an upper
front tooth and suddenly lets it go forward, and)]
says, o} '9, -u..a d“ 3 W I have not any-
thing for thee : not even this: (TA ) [ie it
means anything ; always used in a negative
phrase.]

3},.,3,‘: see the next preceding paragraph, in
two piaées.
Hhadj
;:;:a; A certain dye, [or pigment,] well knomwn,
(K,) of a red colour, with mhich one rrites as
well as dyes; [namely, cinnabar:] its virtue is
similar to that of white lead; or, as some say, of
. 53\% [a kind of stone, used medicinally, from
the Persian ;;SL‘.;] : it is of two kinds, native and
JSactitious : the native is [ formed by] the transi-
tion of a sulphureous substance into quicksilver:
[it i3 a sulphureous ore of quicksilver :] the facti-
tious [is what is called vermilion, and] is of
" various sorts. (TA.)

&

1 ,, aor. 2, (§,K,) inf. n, ), (S,) said of
“ail, (S, K,) and clarified butter, (JK, L,) and
food, (L,) It mas, or became, altered [ for the
worse] (S, K, TA) in odour; (TA ;) [stinking,
rancid,] bad, or corrupt; like siw. (JK.)—m
And, said of a lamb, or kid, He raised his head
in sucking, by reason of chokirg, or of dryness
of the fauces. (K.)

; '3, applied to oil, (S, K,) and clarified butter,
and food, (L,) Altered [ for the worse] ($, K, TA)
in odour; (TAj;) [stinking, rancid, bad or cor-
like &.:.' see 1] e Z...a) J.cl Camels

having their bellies siraitened, by reason of thirst-
ing (Kr, K, TA) time after time. (Kr, TA.)

rupt ;

»j
1 ;l:ll .:\;), aor. -, He produced fire [with a
.Cs} and $335]. (A, TA.) — [Hence,] ;G ls33j
..a)..JI + [(They hindled Ihe Sire of mar]. (4,

TA ) == See also 2. =.v), aor. =, (K,) inf. n.
.v), (TK,) He (a man, TA) thirsted. (K.) ==

.rr

..a.v), inf. n, .,\a), said of a she-camel, Her womb
came forth on her giving birth. (L.)

2. .,\'3)', inf. n. .:\,s;, He made his .\:j to pro-
duce fire. (K.)== He lied. (K.)== He filled
(K, TA) a water-skin, or milk-skin; (TA;) as
also V355, (K, TA,) inf. n. &3j; and in like
manner a watering-trough, and a vessel: and he
JSilled his water-skin, or milk-skin, so that it be-
came like the .J,’, i. e. [hard, or firm, being] full.
(TA.) = [He made or rendered, narrow. You

-J"

say,] M2 o ).....e va)A.U The horse has a nostril
nehich was not made narrow when he mas created.

s — &

(A, TA.) e [He straitened, or scanted; made
strait, or scanty : see the pass. part. n. Hence,
app-,] é.l.;f u:fs .,\3')' [He straitened, or scanted,
his family ; made their circumstances, or sub-
sistence, strait, or scanty, to them ;] he was hard,
severe, or rigorous, to his family. (L.) — He
punished beyond his right. (K, TA.) — He
charged with niggardliness: (TA :) or he, or it,
made, or rendered mggardly, mean, or sordid.
(KL)-uUl ..a.,\a), inf. n. ..a,»}, The she-
camel, having a [tumour of the kind called) U)’
in her vulva, had her vulva perforated on every
side, and leathern thongs mserted in the holes and
tied tight : (ISh, TA:) or ..ae.a)a [as inf. n. of
..a.:\:;] signifies & she-camel’s having the vulva
per;forated with small sharp-pointed pieces of
wood, and then tied with [threads or strings of ]
hair : this is done when her womb comes forth
after her having given birth; (8, K;) on the
authority of IDrd, with &y and (4. (8.) ==See
also the next paragraph.

4. »;1, (K,) said of a man, (TA)) i.q. Ml .
[He exceeded, &e.]. (K, TA. )_ [Hence, app. ,]
4;1; St :J:v; L, as also 'J.U)J L, iq b
J..\a# [meaning No one is more sufficient for
thee than he : see art. »3j]: (K:) or no one ex-
ceedx him to thee in excellence. (TA.) == XL

d.a-., i.q. C-.) [i.e. He relapsed in his pain.] (K.)

5. .\5)'3 He was, or became, straitened, or em-
barrassed, and contracted in his bosom : (A:) he
was, or became, straitened, or embarrassed, so as
to be unable to reply, or to ansrer : and he was
angry; (A, K;) and was incensed. (TA.) The
saying of ’Adee,

S T R T E TR
S L S NN R
[When thou jestest with men, be not altogether
Joolish, but say like as they have said, and be
not straitened, &c.,] some relate with (¢ [in the

last word, saying .,\4:55' see art. w2j]. (TA.)

.:\:; [4 piece of stick, or wood, for producing
fire;] the upper one of the tmo pieces of stick,
or mood, (O)13s8, S, M, L, K, or y&da, L) with
which ﬁre’z's produced [in a manner described
below]; (S, M, L,K;) of the masc. gender ;
(Msb;) [or masc. and fem.: (see ,\A,_.o, in art.

»34:)] and ':'..\;3 is the appellation of the lomer
one thereof, (S, M, L, K,) in which is the notch,

or hollom, (3.;;;, M, L, or ,_,6;3, A inart. Joys,)
or in whick is a hole (\,33, S), [whence the fire is
produced ] and this is fem S M ) one end of
the .v) is put into the ,_,a): of the o..\a), and the
..\a) s then [rapidly] twirled round, in producmg
Sire: (A in art. Udys 1) [the best kmd of ..\a) is
made of ;ié ; and the best kind of ¥ 353}, of c,o :
(see these two words:)] the dual ul.:\; is ap-
plied to the two togelher, (S, M, L,) [and so0,
very of'ten is the sing. .v) ] one should not say
ub.v), (S, M, L, K;) for it is a well-known
rule that predominance is to be attributed to the
masc.: (MF:) the pl. [of mult.] is ¥ 365, ($, M,
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Mgh, L, Msb, K,) which is also syn. with &j,
(Kr, L,) and ;,:)‘ (L) and [of pauc.] :\.;jf and
;G;'i, (8, M, L, K,) the last anomalous [accord. to
general opinion because the medial radleal is not
an infirm letter]; (TA,) and p] pl. .,\al)l L.)
Hence one says, .AJ)” )1,.\ ul (TA ) or Lg;b
;b)ﬂ (A) 1[11t He i3 one mhose ..\a) produces
ﬁre, or n:hose ;b) produce fire,] alluding to gene-
rosity and other commended qualities [of the
person to whom it is applied]. (TA.) And .’.:a;;
L;,G) .;.l,» t[lit. My sU; have, or has, produced
JSire by thy means], (8, A, K,) eaid by thee to
one who has alded or ass:sted thee. (S K)

. 2y - -

And Dale S (sl s Sy D53 C.\.u Gi
1[lit. I am one who producesﬁ1e bJ means of thy
»j, and all the good in m_y posse:.s:on i from

thee). (A.) [Hence also,] 1.») 6&; :y 9+ [(My
weeping will not bring as a return for it so much
as @ &j; i.e it will not avall aught]. (Ham

p-83.) And lv).auéul.v) see art. CJ). And

vks? < gl.\a) t+[Two pieces of stick, or mood,
Jor producing fire, in a bag or the like]: a prov.
denoting lowness, ignobleness, meanness, or weak-
ness; and applied to two weak persons together.
(Meyd.) And u;,.;:) };ﬁ mé; o o)t S€E art,
yha. — Hence, (A,) { Lack of the two bones of
the fore arm; [the radius and the ulna;] (A,
Mgh, L;) one of which is more slender than the
other : the extremity of the w3j next the thumb
is called é,éa, and that of the ..\5) next the little

finger is called C,..:)b the t.r) [or wrist] is the
place of junction of the ul.u), and the part where
the hand of the thiefis cut off: (L:) in this sense
masc. ; but improperly made fem.: (Mgh:) the
two bones above mentioned are called the ul..\a)

as being likened to the ()¥u5; with which fire is
produced. (A, Mgh.*) And in some one or more

of the dialects, u:s..\:;ﬂ ;yo U:\‘ssjl is The .\st;

(q.v.]; and u-w)" Cre Jho, the t')’ (q. v.].
(L and TA in art. osw. ) [Also] The part of the
Jore arm which is divested of flesh : of the masc.
gender: pl. 3955 (Msb.) And (L) The part
where the extremity of the fore arm joins to the
hand [on the side of the thumb and also on the
side of the little finger, as is shown by what
follows]: there are two parts called together
ul.:\:), S, L, K;) the ,.éa and the ,.:;'b
(S, L.) == Also A certuin thorny tree. (%

L

»j A Za.)_\ (K, TA) consisting of a stone
wrapped up in pieces of rag (TA) which is styffed
into a she-camel's vulva, mhen she is made to tahe
a lihing to the young one of another: (K:) it
has a string attached to it ; and when it distresses
her, they pull it out, and she imagines that she
has brought forth a young one: so say AO and
others. (TA.)

8.:\:3 see :‘:3, in two places.

;U)': see ..\5)‘; of which it is a pl., and with
which it is also syn. [In the present day it is
commonly applied to A steel for striking fire:
and has for its pl. 3551,

.7 158 *
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ve :\3;0 [Made, or rendered, narrow]. You say
U’J ® 0~

Mo ed A garment, or pzece qf cloth, of little
width, (8,K.) And o.u).o u}o [4 leathern
water-bag] narrow, but long; [such that] mwhen
thou seest that there is somemwhat in it, [thou
lookest again, and] lo, there is nothing in it. (A,
TA.) e A 3mall, scanty, gift. (A, TA*)
Narrow; (8, K;) niggardly; (S, A, K;) tena-
cious; (TA ;) who will not confer a small benefit :
(A:) low, ignoble, mean, or sordid: (TA:)
charged with niggardliness, and held to be little:
(Ham p. 178:) and i. 4. Us:\ [i. e. one whose
origin, or lineage, is suspected; or an adopted
son; &c.]. (K.) And A man quick in becoming
angry. (L.)

]

Q. 2. g.»)a [He adopted or held, or professed,
the tenels of the ‘,u.u),] he was, or became, a
‘,u.») (S'K'TA :) [generally,] ke mas, or
became, a [i. e. deviater from the right
religion, or an impugner of religions), and nithout
religion; (KL;) [a disbeliever in the morld to
come and in the Deity, or the unity of the Cre-
ator : (see 85; 5 ) and an asserter of the endless-
ness of time : see ‘,u.») ]

g.uj, (Th, O, L, X, [in some of the copies of
4 L4
the K, and in my copy of the Msb, 2,

which, as is said in the TA, is a mistake,]) and
& -
',._,5.»), A man very niggardly or avaricious.

(Th, 0, L, K, Msb.)

8,0~

435 a subst, from the verb above mentioned ;
(8,K;) [The adoptton, or belief, or profession, qf
the tenets of the ‘,u.») generally, deviation from
the right religion, or the impugning of religions,
and the state of him who is without religion;]
disbelief in the world to come and in [the Deity,
or] the unity of the Creator: (T, Mgh, Msb:)
[and the assertion of the endlcssness of time : see
ug.») ]— Also ¢. q. w-o [as meaning Niggard-

liness, or avarice : see g.u)]. (L, TA)

2 .o s-e-

S osee Juij.

5,.0) a dial. var. of é,.;::a [q. v.]; (K;) like
as _\ﬁ is of wad. (TA.)

‘:Zg.fg)‘ One who is of the Z.:,.:.cz [or asserters of
the doctrine of Dualism]: (S, 0,K:) or one mho
asserts his belief in [the tro principles of ] Light
and Darkness: or one who does not believe in the
world to come, nor in the Deity : (O, K :) or one
who does not believe in the world to come nor in
the unity of the Creator: (T, Msb:) or one mho
conceals unbeli¢f and makes an outward show of
belief: (K:) an arabicized word, (S, Msb) origi-
nally Pers., so they say, (Msb,) from .u)ﬂ which
is & book belonging to them [i. e. the book of
Zoroaster]: (PS:) [or from the Pers. é\g_:\:),
meaning magian, or fire-worshipper: and this
seerns to be its primary meaning; as De Sacy
says in his ¢ Chrest. Ar.,” 2nd ed., ii. 274:] or,
accord. to IDrd it is an arabicized word from the
Persian o.u), (Mgh, [thus in my copy, app. for

L 24

oj, in which the » may be, as it is in many

— &

other instances, an affix denoting some kind of
relationship,]) or;s .:j, (TA, as from the L,
[but not very clearlg' written, and with an erasure,
such as to euggest that the original and right
reading may be;,( .;;5, which may be rendered
holder of the Zend; but]) which is expl. as mean-
ing ke [who] asserts his belief in the eternity, or
the endlessness, of the present world: (Mgh, TA:)
or it is arabicized from (s> :,3, i. e. woman’s
religion: (O, K:) or the right explanation is
this: that it is a term of relation to the .x:)', which
is the book of Ménee the Magian, who was in
the time of Bahr&m the son of Hurmuz the son of
Séboor [or Shépoor], and who claimed to be
successor to the Messiah, on whom be peace;
and, desiring fame, composed this book, which

he hid in a tree, and then took forth: .p)ﬂ in
their language, is ¢ explanation;” and he meant
that this was the explanation of the book of Zaré-
dusht [or Zoroaster] the Persian; and in it he
held that there are two gods, Light and Darkness,
Light creating good, and Darkness creating evil:

(TA ) or, accord. to the ¢ Mefiteeh el-'Uloom,”

é.\sj means a follower of Mdnee, and also a
Sollower of Mezdek, who (i. e. Mezdck) ap-
peared in the days of Kubédh, and asserted that
possessions and women were in common, and put
forth a book which he called a5, which is the
book of the Magians, that was brought by Zars-
dusht, whom they assert to have been a prophet;
and the companions of Mezdek were named in
relation to [this] wij; w hlch word, being arabi-
cized, , Was converted into ‘,u.») (Mgh :) Th says
that ‘,u.») is not of the [genume] language of the
Arabs; (Mgh TA;) and when the Arabs desire
to express the meaning in which it is commonly
used, (Mgh,* Msb, TA) which is one who does
not hold any religion, and who asserts his belvef
in the endlessness of time, (Mgbh,) they say .a....\.o

(Mgh, Mgb, TA,) i. e. [a deviater from the nght
relzgzon, or] an impugner of religions, (Msb,)

~j

and u;).n (Mgh, TA :) some say that it is from
19.»)!! because the (255 straitens himself: (L,

TA :) an Arab of the desert is related to have ex-
plained it as meaning one mho looks much into
t/unge, or affairs: (Msb:) the pl. is b)b) and
W’b); (8, O, Msb, X;) the latter bemg the
original pl, and the 5 of the former being a
substitute for the suppressed (g of the Iatter.
&, 0)-

»i
L ‘J’)’) He filled it; (K;) namely, a vessel,

and a water-skin. (TA.) ==See also what next
follows.

2. opj; (Msb;) or ¥oij, (K,) inf n. 3j;
(TA ;) [but the former is more probably correct,
as )a).:, mentioned below, is its quasi-pass.; or
perhaps each is correct;] He put upon Ium a )bj
[or waist-belt]. (Msgb, K)_UJI 4..,:):) t+He
looked hard at me: so in the « Nawédlr 7 (TA:

[see also the act. part. n., below:]) or 4.,_:.; C,jl ):)
. b -—

t (ke looked minutely at me]: and 4..;5 <5 Lhis
eye looked minutely, (A.)

[Book I.

5. y)J He (a Christian [or Jew or Sabian or
Magian}) bound a )b) [or maist-belt] upon his
waist. (A, Mgb.)—11t (a thing) became slender,
or narrow, (A, K,) so as to be like a)b) (A)

)U)' (Sv A) Mgb) K) and 'S)Uj (A’ K) and '”3)'
(K) The thing [meaning naist-belt] that is upon
the waist of the Christian (S,* A,* Msb,*K) and
Magian ; (K ;) the thing which the C,;é [or free
non-Muslim subject of a Muslim government,
who pays a poll-tax for his freedom and toleration,
i. e., Christian, Jew, or Sabian,] binds upon his
waist: (T, TA:) [accord. to the K, from ;;} “it
became slender, or narrow:” but the reverse is
implied in the A : see §: and it is more probably
derived from the Greek {wvdpy, as observed by
Gohus, or {wvdpiov, as suggested by Freytag:] pl.
),ab) (A, Msb.) m= See also),a)

..?..l

)f-") :

)..a), (T TA,) or'o).a), as also 'o)b), (TA))
sing. of),.ob), (T, TA) which signifies Pebbles :
(IAgr:) or Jmall pebbles (A’Obeyd, Kr,ISd
K.) — Also ),J) and ')b), (Kr,) or 'o)g) and

'o)b), (TA,) Certain small flies (Kr,K) that
are in 9..,...-. (i. e. gardens, or privies]. (Kr,

$dy
see ,Uj.

TA.)
8- 3 $ 5 sw |
5,Uj: see 3Uj: == and see yoj, in two places,

s w L]
8pe3j: £ee yoij, in two places.

l—;rJ

§pjo A woman tall, and large in body. (K,
TA)

UJ! ).o).e u')U +8uch a one is looking
hard at me, and mahing the eye fo project : 8o in
the “ Nawadir.” (T, TA. [See also the verb, 2.])

ts

1. ai3j, (JK, S, 0,K,) namely, a mule, (JK,

,) or a horse, (8,K,) aor. -, (O, TA)) inf. n.
w), (JK,TA,) He put a ring in the thin skin
bencath the part under his lower jaw, and then
attached to it a cord: (JK,O,K:) this ring is
put to the head of the refractory mule; and is
called 'ub) (JK,0,TA:) or ke put a 'ub)-
in the part under his lower Jaw, in the skin: (S
O:) every cord with which a beast is tied, [at-
tached to a ring or otherwise] in the skin beneath
the part under the lower jaw, is called ':5\3)' [or

¥ 350651 (O, TA:) in the K, 3, like wit)é ; but
this is wrong: (TA:) what is in the nose,
pierced, is called e, (O, TA.)— Also, (1Drd,
K,) aor. ; and 2, (T:& ) inf. n. as above, (KL,)
He bound his legs by means of the JK-I [or Qb),
q. v.]; namely, a mule’s; (IDrd, K ;) and in like
manner, a horse’s. (TA.) [This meaning alone [
find in the KL, given on the authority of the
M;j: but Golius says, as on the authority of the
KL likewise, that it signifies also He fitted a
shoe toa horse’s foot ; followed by an_accus. j—
And w), (IAegr, O,) or dl,,.s u,\s ‘,u), aor. -

(K;) and ¥ 3;t; and Y ), (1Aer, 0,K,) inf. n.
‘:;,);3, (IAgr, O;) + He straitened his household,
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by reason of mggardlmess or poverty (IAgr, 0,
K.) And u’)U e i3], and V..u)\ I strait-
ened such a one. (JK.)

2: see above, last sentence but one.

4:

w) The place of the ‘,b) [or Z's'b)] @, K)
b4
— The thin part of an arrom-head: pl. 0}’)
(JK, Ibn-’Abbad, K.)
2
Wi

.a——

see 1, last two sentences.

. -
see (oo 5je

j A narromw o [or street]. (S.) A
narrow part of a valley (JK, Ibn-’Abbéd 0.)

— A bend in a wall; or in a ks [or strest];
(Lth,JK, O;) or in a side of a house; or in a
narrow, or very narrow, road of a valley, [so 1
render 3!3 ?:,b{; s (see ;:;5;-,)] in which s
what resembles a place of entrance and a tristing

or winding: a subst. in all these senses, having no
verb. (Lth, O.)

d'.'l:i)': see 1, in two places. — Also i. q. J@.‘b
(i. e. Hobbles Jor a horse or the like, having';z
rope extending from. the shackles of the fore feet
to those of the hind feet]l. (TA.)wm And The
kind of ornament called PRI [i. e. a nechlace,
or the like]; (S, O, K; [in this sense correctly said
in the K to be like ...:l:b ;1) a certain ornament
for momen, (JK, Ibn’Abbdd, O,) of silver.
(Ibn-’Abbéd 0)

u..») [m its primary acceptation is app. syn.
with 3¢50 in the first of the senses assigned to
the latter below: — and hence,] | Firm, strong,
or sound ; (JK, O, K, TA ;) applicd to judgment,
or an opinion, (JK, O, TA,) and an affair,
and management, or exercise of forecast or fore-
thought. (TA) And 'u-‘) [which is app. its
pl., or w) d,as,] t Perfect understandings or
intellects. (IAgr, O, K.)

.-

43Uj: see 1, in two places.

5,:; Tied, or bound, with the 3\; [q. v., or

with the 23(3)] (TA. [See also ,.;u; D—A

t Suzﬂ'erzng a suppression of the urine. (TA. )_
u,.»).,l\ is the name of A horse of "Amir Ibn-Et-
Tufeyl: (S,K:) and of a horse of *Attdb Ibn-
El-Warka. (TA.)

~3
2. ‘:,y;j [inf. n. of}j] The cutting a small
portion of the ear of a camel or other animal,

and leaving it hanging thereto. (KL. [See
Z..-) ]) = [And hence,] The act of marking nith
a sign or token. (KL. [See also the same word
as a subst. properly so termed, expl. below.]) —
And The conjoining any one with a people, or
party, to which he does not belong. (KL.) e
et 130 (1 1923, Ginfn. oS, TA,) They
sent to me this adversary in order that he might
contend in an altercation, dispute, or litigate,
with me. (K.)

4, i) it 1The trees bada'&..-) (K, TA)
[i.e. an excrescence] resembling the a5 of the

&) —
U [app. here meaning sheep as well as goat;

though sheep are said in the §, and in one place
in the TA, to have no d¢3j]. (TA.)

,a) The [projecting] thmg that is behind the
cloven hoof; also called ,’), (§,K;) of which it
is a dial. var. (8.)

,:aj A camel having a VZ:Q:, i.e. a thing [or
portion] of the ear cut (S, K) and left hanging
down [therefrom], ($,) which is done to camels
of generous race (S K) only; (S ;) as also ',)l
and ¥ je: fem. Z..v) and V.L..v) and YiJje:
(S, K:) pl of pauc ,.a)l and ..:\..v) (Yékoot,

TA.) [See also ,?)l ]_i..a) Z.al.a t+ A ewe that
is held in high estimation ; [not slgmfymg having

e

a 4oy, 88 meaning ¢  having & kind of wattle;”]
for [it is asserted that] the sheep has no do5j;
that pertaining only to the goat. (S. [But see
aj.])

;:a} el ;A and Vl.a) and VZ.J) and Va'...j
S, K) iq a..v, &e., (K,) He is one whose pro-
portion, or conformation, is that of the slave: or,
as Ks says, (or Lh TA,) the meamno' 15, truly.

B,

(8.) [See also U)]_o,dl l.,a) see dodj.

41..':)': see what next precedes. ==Z..‘v)' also sig-
nifies A certain tree, having no leaves, as though
it mere the do5j of the 54 [app. here meaning
see 4o3j]. (TA.)

sheep as well as goat :

i.:a)' of the ear of a camel: see ,:aj but accord.
to El-Abmar, it is a mark made by cutting off a
portion of the ear. (TA.) w— [Of the ear of a
man, it is app. The antitragus and also a small
prominence of the antihelixz zmmedmlel_/ above
the antitragus: for it is said that] u}’)‘l L.a) sng-
nifies tn'o small things (ul...h) next 10 the omms
[or lobule], oppome to the o;,.a, {an evident mis-
transeription for o.», i.e. tragus]. (K. [So in
all the copies that I have seen.])e— Also [A
kind of wattle, i. e.] a thing, (Msb,) or piece of
ﬂesh, (TA,) hanging from the ‘51; [here mean-
ing throat, externally], (Msb, TA,) beneath each
ear, ($ and A and K in art. &.,,] of the HES
[i. e., app., sheep as well as goat; thoutrh it is
said in the S that ¢ the sheep has no 4..9, that
pertaining only to the goat;” app. because it is un-
commnion in sheep] ('l‘A) [See also Z..J), and
see wﬁ) and 4.5) and ol.s) ]—==To this is likened

the Z..v) of a tree: see 4. (TA.) = And [as the
Z..‘v) of the ear of a camel, or of a goat or sheep,
serves to distinguish it,] it signifies also t+ A mark,
sign, or token. (TA.)_.J,iH L::;;)’ t The tro
edges [or cusps] of the notch of an arrow, (Msb,
K, TA,) beineen which is put the bom-string;
(Meb, TA ;) a8 also Geit Y1555 (K ;) but the
former ls the more chaste: (TA:) also called
o,.dl l..)...u (S in art C)..;, and A anq TA.)
See also ~,~U| b)l voce u)l _w)ﬂ also sig-
nifies +A certain herb, or leguminous plant,
(K, TA,) of which AHn had heard mention
made, but remembered not any description : {f 1s
satd to grow in plain, or soft, tracts, and in the

1259

Jorm of the i;;j of the ear; to have leaves ; and
lo be one of the morst of plants. (TA.)— See

also Z..-)
X4
w) see dooj.
,U)' A calamity, migfortune, or evil accident.

3 .
(X.) ==a See also Ufuj'

,:;J;, applied to a goat, [and app. to a sheep
also,] Having [two wmaitles, such as are termed]

Ry

Oleij [of which see the sing., a...,], as also

85.

¥ ojo. (TA.)emAlso, and ',a).o, t One adopted
among a people to whom he does not belong, (Fr
in explanation of the former word as used in the
Kur Ixviii. 13, and § and K,) to which some add,
(TA,) not being needed; as though he were a
a3 among them: (§, TA:) and i.q. :,s; [as
meaning likewise one who is adopted among a
people or by a person (though understood in some
other sense by F)]; (Mbr, Mgh, Msb, TA;)
conjoined [with them or him]: thus the former
was expl. by I'Ab as used in the Kur ubi suprd:

(Mbr, TA:) but Az says that the latter word has
only the meaning assigned to it above, voce ,a),
as an epithet applied to a camel. (TA.) And the
former word, { Base, ignoble, or mean ; known by
his baseness, ignobleness, or meanness, (S, K, TA,)
or his evil character, (K, TA,) like as the 3G
[i. e. sheep or goat] is known by its 45j: (§,TA:
[in the latter of which is added, * because the
cutting of the ear is a mark:” but by its dodj is
here meant “its wattle;” for the cutting of the
ear of the camel is a mark of generous race:})
thus expl. by ’'lkrimeh as used in the Kur ubi
suprd. (S.) And tThe son of an adulteress or
a fornicatress. (TA.)w Also A commmwned

agent, a factor, or a deputy. (TA. )_‘,,;)Jl ,\‘u')"
Tlxe lion. (M and K in art. &y, q. v.)

u.ob) LSL’ A LSL’ [or ﬂute], so called because
invented by V.a\j, a skilful ,\sj [or player upon
the musical reed] in the service of Er-Rashced
and El-Moatasim and El-Wathik : vulgarly called
:,o’)‘;, said by Esh.Shereeshee to be thus mis-
called by the common people of the West.
(TA.)

s-0k

;;‘l, and its fem. (:L:}) see ,.a). —_e I
é.i;.u iq. C“"J' 59 g v.]; (K, TA;) mean-
ing t Time, or fortune, to which trials are ap-
pendant : or, as some say, hard, or rigorous, in

its course. (TA.) === See also what next follows.
3 o8

il A camel of those called Z,.a)’)!l, thus

called in relation to [a sub-tnbe (u.h,-) of g 3
or of,,..a named] ',a)l ,-e. (IAar,TA))

,,a).a inf. n. of2 [q. v] (TA.)—— And also a
subst. like w...a and u,..J signifying A certain
mark qfcamcls (TA.)

,a)a, and its fem. (with 3): see ,.a) — See

also J,.y), in two places. w Also Small in body ;

like ,J).o. (IAar, TA in art._g;.) — Also The
young ones of camels. ($,K.) = And 4 certain
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stallion [-camel]; (8, K ;) accord. to some, who
read thus, in a verse of Zuheyr,

oo S b "
[Sundry spoils consisting of the young camels the
offspring of Muzennem]: (8:) thus A’Obeyd
read, instead of jJje JBl, in which the latter

word is used for Z.;z.;, [by poetic license,] because

.JU! is of & measure common to masc. and fem. .

words. (EM p. 120.)

¥
- 20, 3;:
1. G;, [aor. ,5}..;,] inf. n. o35, It was, or became,

strait, or narrow; a dial. var. of l‘.v), (I8¢, K,
TA;) said of a place. (TA.)

2. A;i; L;j He straitened, or oppressed, him ;
made ;trait, or close, to him : (184, K it occurs
thus, without »» by poetic license, for ‘b;, in a
saying of a réjiz cited in art. ~, 88 an ex. of
the word 5;?6 (8 in art. tj.)au;j also
signifies K (a man) became lax in his Joints,
(TA in art. ¢y5.)

!—Lv:):: see what next follows, and also art, L)

:;.‘:; Stra.it, or narrow; (K;) as also ':Ej:
(TA in art. Gj, from the Fiik; and in art, D)

the former mentioned in this sense by TAar;
(TA;) applied to a bag, or other receptacle.

(K, TA.) [See also !:’3):, in art. Gj.]

s . s .
(S rel. n. from j see the next article.

)]

L U‘;)’ aor. u;’»:'-:’ inf. n. U:J [often written 63]
and £Gj, (S, Mgh,* Msb, K,) the latter an inf n,
of 8 (8, Mgh, Msb, K) also, (S, Mgh, K,) but said
by some to be a dial. var. of the former, (Msb,) the
former being of the dial. of the people of El-Hij4z,
(Lh, S, Msb, T4,) and the latter of the dial, of
Benoo-Temeem, (Lh, TA,) or of the people of
Nejd, (S, Msb, TA,) He committed Jornication
or adultery ; (El-Muniwee, Er-Réghib, TA ;) [
with her: (MA :) but accord. to EI-Mur:éwee:
[it seems to be properly a dial. var, of bj ag
meaning he mounted; for he says that,] in the
proper language of the Arabs, Gj.n signifies the
mounting upon a thing; and in the language of
the law it signifies the commission of the act
first mentioned above: it is [thus] syn. with};}:

and in like manner one says of a woman [é-jj] :
(TA:) ¥ L_,.";, inf. n. 3.‘.»)3, also signifies the same :
(TA :) and so does Vujy, inf. n. §u,1 and 3'64

. 21,02
(K:) one says of a woman, 'L"Hj.‘i, inf. n. 3Gt5e
and :—L':j, meaning uél..‘i [i.e. Ske commits forni-
cation or adultery ; or prostitutes herself]. (8.)

It is said in a prov., !'Lv) ;'E;Jl Ys Cy;; l‘;s; )
[Her continence is not ’continence, nor the forni-
cation, or adultery, that she commits, Jornication,
or adultery]: applied to him who does not remain
in one state, or condition ; neither in good nor in
evil: (Meyd:) or to him who refrains from doing

&) = A
good and then is excessive [therein], or from evil

and then is excessive therein ; not continuing to
L g
pursue one way. (TA.) [See also avj.]

2. o0j, inf n. 355, (8, Mgh, Msb, TA,) He

said to him U"’:' " [O fornicator or adulterer]:
(8, TA:) or he imputed to him Lc::p' [i. e. forni-
cation or adultery] ; (Mgh, Msb, TA ;) and so
7;Ulj, accord. to the copies of the K; butin the
M, ';Ujl, which, it is there said, has not been
heard except in a trad. of the daughter of El-
Hasan. (TA.)om See also 1. == And see 2 in
art. oj.

8. WGYj, inf n. EN;’ and £}, [He committed
Jornication or adultery mith I;e;'.] (Mgh, Mgb.)
~ See also 1, in two places. m= And see 2.

4: see 2.

u:)’ often written Lc:, see the next paragraph,
in two places.
!: 4 single act of u.};n [i. e Jornication or
adultery]: (Msb, TA :) and 'U") is [used in the
same sense, (though properly an inf. n., not of
un.,) as is shown by its being] dualized : they say
ol;j: (TA:) [but this is post-classical :] thus
l{siné the dual of u.:’., the lawyers say, u.;;),u PR
[He reproached kim with tno acts of fornication
or adultery]: (Msb, TA :) but [in this instance,

and] in the saying 'o._::fij Ui; .;?3, [which is
dual of ‘:'Gj, properly an inf. n. like L;;j,] or 0;3),
[He testified, or gave decisive information, ye.
Specting two acts of fornication or adultery,] the

right word is u,:,:) (Mgh.) One says also, ;‘

45j oY, and sometimes '3.;3}, (K,) but the
2 s <
former is the more chaste, (Az, TA)) Mmeaning

J 0w

vujj o [i.e. He it a son of Sfornication or

0 3.0 .,

adultery]: (K:) or g.‘.'vj w9 o4 and '3.:»)‘, (Mgh,
Msb,) and 453 [ 4] and YZ3p, (Mgh,) with feth

and with kesr, [meaning as above, or Z;)J :\!;

He is, or was, bo‘rn of fo:‘nication or adultery,)

contr. qu‘.:\.%) :\3, and 5.:\.‘.‘93, (Mgh,) or conty. of
;.;5!! sh: (Msb :) or '5.;»;:’ +» and 353, [He
i the offspring of fornieation or adultery,] contr.
of sady) and ;o'..\.‘.‘;{l (S:) accoid. to Fr, one says,

-]

4 o4 and 5-_..;! and §..\$3 ):gl, [all meaning the
same, and] all with fet-h: accord. to Ks, how-
ever, one may say 'Z.;a and S.:\.".Q, with kesr, but
&t only with feth: (TA:) Isk says that 4
and &z are both with kesr and fet-h, (Msb,)

g0 P
4ej [accord. to analogy signifies 4 mode, or

manner, of fornication or adultery], See the next
preceding paragraph, in five places. == Also The

last of a man’s children ; (K;) like as 8paed signi-
fies the ““last of a woman’s children,” (TA.)

!'L’;j (properly an inf. n., but having a dual
assig}ned to it]: see an instance of its dual voce
-0~

i35
S8 .

$o°j [meaning OF, or relating to, fornication
or a(’iulterg/] is the rel. n. from i (S, Msb;)
the [radical] (g being changed into o because

[Boog |

three (¢s are deemed difficult of pronunciation.
(Msb:) and the rel. n, from !TJ) [baving the same

s ..
meaning] is ¥ SU;. (8.)

s .
«’Yj: see what next precedes.

-3

8:Uj an appellation applied to A female ape
(3258). (8.)

91} act part. n, of U';:' [signifving Cummir.
ting fornication or adultery : and algo 4 Jor.
nicator or an adulterer :] (Msb ) fem. 5,;!)

(Kur xxiv. 2 and 3:) plL masg. o:L':j, ke 3a8 pl.
of 5,5(5: (Msb:) [and pl. fem. Qf,j.] U;l)b
said to & woman is correct as being [for i,;l) L,
4 | fornicatress, or adulteress,] apocopated. (M gh.)

Z;:d; fem. of 9!} [qv.]— Applied to a man,
it has an intensive meaning [i.e. One much qd.
dicted to fornication or adultery]. (M gh.)

r0-

L ad Jaj, (8§, A, Mgh, Msb, K,) and %,

(8, Méh, Msb,) aor. <; (5,K;) [the most usnal

oo

form of the verb;] and &j, 8or. 25 (S, Msb, K ;)

which is the most approved form, though MF
says otherwise ; (TA ;) and .ii,, aor. ¢; (Th,K;)
inf. n. ..&;; and 'o!;l;; (8, Mgh, Msh, K) and .ii,’,
(Sb, TA;) He. abstained from it ; [meaning,
from something that would gratify the passions or
senses ;] relinquished it; forsook it s shunned, or

avoided, it; did not desire it ; S, A, Mgh, Mgb,
K;) contr. ofv.f) [i.e. of a$ -—i)l, ($,K,) and

20, o - 0 > o~
iq as w£), (A, Mgh,) and 0302 o), (Mgh,) and
i‘:aﬁ and & U;;f (Msb :) or ie abstained
Jrom it, meaning a thing of the lawfulness of
which he was sure, so Jar as to take the least thay
was sufficient thereof, leaving the rest to God -
(MF:) or E;l;) relates only to worldly things ;
and .lij, to matters of religion : (Kh, Msb, K ;)
or both signify the exercising oneself in the

service of God, or in acts of devotion ; as also
'.;;}5: (KL:) he who makes a difference be-

tween as uaj and aie :uj errs, (Mgh.)_s’;lﬂj
and .;;; also signify [particularly The being absti-
nent in respect of eating ;] the eating litile. (A,
TA.) — And aj and ¥ uajt He straitened his
household, by reason of niggardliness or poverty.

(TA in art. @).)==o.a;j, aor. <, (K,) inf. n.

.uj, (TA,) t He computed, or determined, its
quantity, measure, size, bulk, proportion, extont,

amount, sum, or number; or he computed by
conjecture its quantity or measure &c » OF the

quantity of its fruit; as also ';.ujl, (X, TA)
inf. n, ;l;;!, and ';.&;j, inf, n. .;.9;5 all uged

- o..
in relation to palm-trees. (TA.) You say, :’.;.u)'

- 0w

J&dl, aor. and inf. n. as above, § I computed by
conjecture the quantity of the fruit upon f{‘f
palm-trees. (Esh-Sheybinee, §, TA.) And NIRVY
JL;H t I computed by conjecture the quantity, or
amount, of the property; or the number of the

camels or cattle. (JK.)
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2. 4 ;J;j [and :\2;] He made him, or caused
him, to abstain from it; to relinquish it; to for-
sake it; to shunm, or avoid, it, or to be not
desirous of it; (L, Msb;) i.q aid 122,', (L ,)
trans. ofd,J ..u) (Msb:) [i.e]: U:J‘ o .&.A)Ji
and &i¢ is the contr. of 4 wsﬂ! S, K*) e

And .:.,A)J! is also {syn. with d.....:)\ (X, TA.
[In the CK erroneouslv, J.;..:n 1D One says,

}’ L RS

a9 ,_,.M! and u,.\:-...» I[Jl[en, or the people,
impute to him, or accuse him of, niggardliness,
or alingiuess]. (A, TA.) And ’Adee Ibn-Zeyd
says,

» Yilh Ho G5 E a.)...l)’.s,’ .

R R T o, 0., 0 .

* Ihjiy JLJJ&*JUA}‘,.G‘ *

i. e. + [And verily the first single act of niggardli-
ness, of him who is acting in a niggardly manner,
s most undutious to parents; (app. because gene-
rosity is what they enjoin above all things;) and
ke who is niggardly is blamed, and] is charged
with being a niggard, a lon: or mean or sordid
man. (TA.) — See also 1. 4

4. sajl, (UK, L,) inf. n. 38}, (JK,S,L,) He
was, or became, one whose property mas not
desired, because of its littleness; (JK, L;) he
possessed little property, ($,* L,) which, because
of its littleness, was not desired. (L.) —m See

also 1. == ol : see 1, near the end.

5. .»1)3 He manifested, or made a show of, 4‘5
[or abstinence, &c., generally meaning exercise
in the service of God, or devotion]: (KL:) [and]
he devoted himself to the service of God, or to
religious exercises; or applied himself to acts of
devotion. (S, Msb.) See also 1.

6. ;JJ.M)'J t+T'hey contemned, or despised, him,
or it, (K.) Itissaid ina trad,, of wine-drinkers,
aedl 193ali5, i.e. they contemned the 3 [or
prescribed castigation]; held it in little, or mean,
estimation; regarded it as a small thing. (TA.)
[See also what next follows.]

2 rsred

8. o..u;)‘ + He reckoned it litile.

[ By P

say, u’)b das Sayj u'}U t Suck a one reckons
lirtle the gift of such @ one. (ISk,S.) [See also
what next precedes.]

(K.) You

:\;; t A small quantity. (A.) You say, S
.;US’Z_;, G ..;.;3 (JK, 8, K) t Take thou the small

quantity that is sufficient for thee: (A:) or as
much as is sufficient for thee. (JK,$.)

.:\.;; t The poor-rate; syn. 5\53 A K)
mentioned by Aboo-Sa’eed, on the authority of
Mubtekir El-Bedawee : so called, accord. to Aboo-
Sa’eed, because of its littleness; the §Sj of
property being the least portion of it; or, accord.
to the A, because the fortieth part [which is its
general proportion] is little. (TA.) So in the
saying, ..;.;M é:..)f"‘ At [What aileth thee that
thou refusest the poor-rate?]. (A, TA.)

® .

3Wj Ua)! + Land that does not flow with nater
except in consequence of much rain: ($:) orland
that flows with water in consequence of the least

Mj — yhj
ram (18k, JK, and TA in art. sle;) as also
;L.... (I8k, TA in art. wda=;) [contr. of Ua)'

..als) see also .:..A) ] And C)\.:n ,l.s) t+The small
muter-courses. (L. )

M) Who eats little; (T K,) applied to a
man; (T;) [and] so Jb';" M), (8;) or .:.,A)

,,-Ls (A:) and so M) or o.:.,s), (as in dif-
ferent p]aces in the T) apphed to a woman :

conh of [.ﬂs) and) a..,s) (T.) You say, u’)b
M) '.JM), i.e. [Such a one is abstinent, &c.,
and] a small eater. (A.) — t Small in quantity
or number: (S, Mgb, K:) so applied to a gift.
(S.) = 1 Contemptible, despicabls, mean, or
paltry. (TA.) —1A man who possesses, or does,
little, or no, good. (A,TA.)e—tA man (Lb,
TA) narrow, or n:ggardly, in disposition; (Lh,
K, TA;) asalso '..ul), (X;) fem. of the former
with 3: (Lh, TA:) a lom, ignoble, ungenerous,
mean, or sordid, man; such that one does not
desire what he possesses; a8 also \ ..ul) (L) am

u.:!i .:.,A) ,A, and o.:.,b) u.,s ¢J tHe i8 content

nztlz little; contr. of u.,d! ws) ,A and :,.:; J
%s) (A, TA)_.M) ;l, t+ A narromw valley :

(JK,K:) or a valley that takes, or receives,
little water; (1Sh, S, TA ;) that is made to flow
by a slight quantity of water, even as much as a
she-goat voids into it, because it is even and hard :
(ISh, TA:) contr. of.:‘,.:s; 3!3 (TA in art. y.)

(See also ;L;j] And U‘;f)" .J&A; + What is
narrom, of land; and that fron{ which much
nater does not come forth: pl. :,S:A; (L)

:"";4 see the next paragraph.

:u!:, act. part. n. of :u; [i. e. Abstaining, or
abstinent ; relinquishing ; Sorsaking ; shunning,
or avoiding ; not desiring or desirous: and parti-
cularly abstaining from, or shunning, or retiring
Srom, worldly pleasures; exercising himseif in
the service of God, or in acts of devotion; a
devotee] : and 'J.,A) has a similar, but intensive,
meaning [i. e. abstamzng much or very absti-
nent ; &c] pl of the former ,b) (Msb, TA.)
See also .x,.b), in three places.

9 0

Jaj0 A man possesnng little property, (JK, 8§,
A)) so that one does not desire it. (JK.) It is

2 02 PRt
said in a trad., .;A;o :,.ojo ,_,,En Jwadl, meaning
[The most excellent of men is a believer] possess-
ing little property. (S, A.)

2

1. 3} and 253j, (S, A, K, &c.,) aor. <, (Msb,
K,) inf. n. 38, (S, K,) J¢ (a star, TA, and the
moon, and a lamp, and the face, K) shone, or
glistened ; (K, TA;) us also ¥jasit: (K:) it
(fire, S, A, K, and the sun, A) gave light ; shone ;
or shone brightly: (8, A, K:) it (a thing) was
clear in colour, and gave light, or shone, or shone
brightly : (Msb ) and you say also, ot the moon

oo

and of the sun, )A) [and ..a)b)], aor. —, inf. n.

J4j; and ;a5 [and ‘—’)‘)’ gor. ¢ ]. (TA. )—-”)")‘)
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The piece of stick, or mood, for producing fire
emitted shining fire; made its fire to shins.
(TA) =0 By Sa) (§,4) [lit] My fire
hath become strong and abundant by means of
thee: (S:) and LS’L‘) .le ..a)s) (T, K) [lit] my
pieces of stick, or nood fur producing fire have
become powerful and abundant [in fire] by means
of thee : (K:) meaning, {my want hath been
accompluhed by means qf thee: (T, TA:) like
W65 b S ($)—»), sor. <5 (Mgb;)
and)s), aor. <, (K,) inf. n. )A), (TA;) and ;s;,
(K ;)ff He, or it, was, or became, white; (Msb,
K;) and beautiful: (K: [so in the CK and in
my MS. copy of the K; but omitted in the TA:])
or of a bright white colour: (TA:) or of any
shining colour : (AHn, R:) and ja;j t it (a plant)
was, or became, 'beautg'ful: (AHn,TA:) and :,.Lj,
aor. <, the (a man) mas, or became, white, “or
Sair, in face. (Msb)_See also 4, in two
places. == J.;';JI ,_,....Jl ..a)s) The sun altered the
camels. (K.)

4. yajt He made a fire, (S, K,) and a lamp,
(A,) to give light, to shine, or to shine brightly.
(S, A, K.) e (g0 Spajt [lit., Thou hast made
my piece of slick; or wood, for producing fire to
emit shining fire, or abundant fire; meaning,
tthou hast made me to accomplish my want:
see 1]. (A.) — ajl (AHn, T, §, M, A, Msb,
[and so in the CK and in my MS. copy of the
K, but SM says that in all the copics of the K it
is written ¥ 331, like yeal,]) J¢ (a plant, or herb-
age, S, K, &c., and n’tree, TA) flowered, or

s

blossomed ; (AHn, T, S, Msb, &c.;) as also ')A)
23 (Msb;) and Yywjt. (AHn, K.)— ..a,bﬁ

)'\)! and '..:)A), The land abounded with
Soners. (Zj, TA.)

80]‘

8: 8e0 1l amay ).n)! (originally )1")' TA,)
He took care qul (S, A, K,) and nas mmdful
of it: (A:) or (so in the TA, but in the K “and”’)
he rejoiced in it; (IAth,K;) his face became
shining by reason of zt (IAth:) or ke was mind-
Julof it: or [ay )A;)‘ signifies be thou vigorous,
sedulous, earnest, energetic, or diligent, in it;
meaning, in the thing that I command thee to do;
for] »\;.".‘.a 3&»;3'?% means [by implication] thy
commanding thy companion to be vigorous, sedu-
lous, earnest, energetic, or diligent, in the thing
which thou commandest him to do: (K:) all
which significations are from E.i);; in the sense of
‘“beauty, and brightness.” (TA.) It is said in
a trad. that Mohammad bequeathed to Aboo-
Katédeh the vessel frr om whxch he performed ablu-

tion, and said to him, bL..u "] UU l.x“v ).u)! Take
thou care of this, and do not lose it, (S TA,) but
be mindful of it, [ for it is a thing of importance:]
(TA:) or rejoice thou in this; let thy face become
shining by means of it: (1Ath:) or, accord. to Th,
take it up ; or charge thyself with it: and he says
that this verb is Syriac: A’Obeyd thinks it to be
Nabathean or Syriac: Aboo-Sa’eed says that it is
Arabic. (TA.)
9and 11: see &

;13, a pl., (X,) or [rather a coll. gen. n.] like
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).J, (Msb,) of which the sing., (K,) or n, un.,
(Msb,) is \L o)h), (Msb, K,) which latter signifies,

as also 'o)b), A flower, or blossom, of a plant:

(8, Msb, K:) or a yellow flower or blossom;
(IAar, K;) and white flowers are called );

(IAar:) or a flower or blossom that has become
yellow: (IAgr, TA:) IKt says that the term 3aj
is not applied to & flower until it becomes yellow :
or it signifies an open flower or blossom ; a ?oxf:r

or blossom before it opens bemg called oesp:
(Msb:) p1 )h)| and pl pl ),,M)\ (A*K.) One
says, ,o,.p.-J! ;)’ ),-..J\ ) ulb [As though the
Slowers of the herbs were the shining qf the stars)].
(A.) — Also Y3;aj (Th, K) and V54, (K,) or
the former only, (TA,) A plant: (Th,K:) but
1Sd thinks that Th, by this explanation, means
the signification first given above: and MF dis-
allows the meaning of & plant as unknown. (TA.)

;.;)’ A mant. (K, TA.) So in the phrase,

u,');)‘ o \‘J'..;;i [ accomplished what I mwanted
of him, or it]. (TA.)

8-~ L ¥ g 270~

3)hj: see aj, in two places ._.l,a.ﬂl 55, (S,
M, A, Msb, K,) and 'l,.:)h), (AHat, M, K,) the
former agreeable with the reading of verse 131 of
chap. xx, of the Kur obtaining among the people
of the Harameyn, and the latter with that generally
obtaining in El-Basrah, (AHAt, TA,) [but the
latter is disallowed in the Msb, and by MF,] Ze
beavty and splendour of the present world or life;
(M, A, K;) dts goodliness; (S, M, A, K;) its
sweetness, or pleasantness; or the abundance of
its goods, conveniences, or comforts; (S, M ;) its
goods ; (Msb;) its finery, (Msh, TA,) or beauty
and splendour, and abundance of good things,
(TA)

g.;j + Whiteness; (Yaakoob,S,K;) and beauty:
(K :) whiteness, or fairness, characteristic of good
birth: (8:) or bright whiteness: (TA:) or any
shining colour. (AHn, R.)

e 8.0~

o)h) see )h), in two places : wm and 3,aj.
FDA)JI [The planet Venus;] a certain star, (S,
Msb, K,) well known, (K,) white and brilliant,
.3
(TA,) in the third heaven. (K.)— il [the
pl.]: see;ﬁ, near the end of the paragraph.

A [Shining; §c. Seel]— Applied to a o3,
or piece of stick, or wood, for producing fire,
Emitting shining fire; making its fire to shine.
(TA.) — Applied to a plant, t Beautiful: and
to the complexlon of & man, bnght, slnmng
and 1. gq. )A)l, g.v. (TA)_}M) ).-.I + In-
tensely red. (Lh, K. )_o)hl) d,; u’)\ﬂ $[Such
a one has a brilliant turn of fortune] (A.)

Y )M)H U"‘"" He walks with an elegant, and
a proud, and self-conceited, gait, with an in-
clining of the body from side to side: (K,* TA:)
occurring in the poetry of Aboo-Sakhr El-Hu-
dhalee. (TA.)

2+ 0F

-5l Shmmg, gwmg light; bright. (S,K.)
Hence, (TA,) )A)'jl The moon. (S,K.) And
u‘,h)'jl The sun and the moon. (18k, S, A,K.)

2 — A
— t White; (8,K;) and beautiful : (K:) or of
a bright white colour : (TA:) or qf any shining
colour : (AHn, R:) as also ')M) (TA.) —
$ A man mhite, or fair, in face: (Mgb :) having
a bright, or shining, face: (K:) having a white,
or fair, and bright, or shining, face: (S:) a man
having a mwhite, or fair, complexion, character-
istic of good birth: (Sh, §:¥) or of a bright nhite
or fair complexion, with a shining face: or mized
with redness: (TA:) and {I;.;j a woman nhite,
or fair, in face: (Msb:) having a bright, or
shining, face: (K:) having a white, or fair, and
bright, or shining, fuce: (S:) of a bright white
or fair complexion intermized mwith redness.
(TA.) — t Bright, or shining, applied to an
animal and to a plant. (AA.) = Applied also
to water [app. as meamng Bright and clear).
(TA. )_And i q. )I,-. [app. & mistranscription
for LS)‘)": i. e. White, or whitened, applled to
flour). (TA.) —+A wild bull: and A)A) a mld
cor. (8, K.) ==t A nhite lion. (K.) e
white gwer or Jjug, in which wine s made. ('1‘
voce ,,:)s 2) e + Milk just drawn. (AA,K.) e
sl)b)H is applied by Ru-beh to The white cloud
(a,al...a) lightning in the evening. (0O, K.) ==
j;.;} .0;; 1 A white and clear pearl. (TA.)—
)A)H Three nights of the beginning of the [lunar]
month : (TA :) or so ')A)“ (Har p. 299)._.
AN syt Friday. (0, K, TA) — olshad |
[(The two chapters of the Kur-dn entitled) o)n.Jl
and u!,.r. dl (0, K.) == A camel parting his
legs wide, cropping the trees. (XK.)
e-0

e A certain musical instrument ; (Msb;)
the lute (;,s) upon which one plays: (8,K:) pl.
e, (Msb.) == One who makes the fire bright,
and turns it over [to prevent its going out or
becommg dull)] (l,,.hg, K and TA, in the CK

\A.»,.» ») Jor [the purpose of attracting) guests. (K.)

),5}‘, applied by El-’Ajjéj to the lamp of the
darkness [i. e. the moon], Made to shine ; from

bt ;);;; like u,-..o from ;:q’-l
say, shining. (TA.)

or, as some

-

)]
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1 awdi uu), and V.u), (S, Mgh, Msb, K,)
the latter preferred by IKoot and Hr, but the
former by A Obeyd, (TA,) aor. <, (8, Msb, K,*)

inf. n. u’h), (S, Mgh,) which is of both verbs,
(8,) or this is of‘t’he former verb, and the inf. n.
of the latter is _saj, (Msb,) [but in the K it seers
to be indicated, by its being said of the latter
verb that it is of the class of c...a, that the inf. n,
of this verb is us),] His soul went forth, passed
Jorth, or departed: (8, Mgh Msb, K, TA:) it
pemhed it died: (TA:) i '\.A“)J‘ and ohy\
z )!l are not of the [classical] language of the
Arabs. (Mgh.) It is said in the Kur [ix. 55
and 86] u,)até ‘;.;3 ;,:,:.»l ‘;I}, [And that
their souls may depart nhile they are unbelievers].

($.) The primary meaning of v’h) is The going
JSorth, passing forth, or departmg, with difficulty.

(Bd in ix, 55.) — [Hence,] u_.u GAj 1 The

{Book I.

thing perished, passed amway, or came to nought;
(Msb, K, TA ;) became null, void, or of no effect.
(K, TA.) And JbU (aj t What mas false, or
vain, passed amay; or came to nought, (S, Msb,
K, TA,) being overcome by the truth, or reality,
or fact : or, accord. to Katddeh, by JbU\ is here
meant the devil. (TA)_And ,.V.Ji us) (8,
Msb, K, TA) and (385 (Msb) { The arron passed
beyond the butt, (S, 1’\Igb, K, TA,) and fell behind
it: (TA:) or went mg’ﬁly: (Ham p. 23:) or the
former has this meaning: and the latter is syn.
with J!) [epp. meanmcr zt alzd along the ground]
(JK.)— And ‘_,..,m (38, aor. <, iof. n. u,a),
+ The horse preceded, went before, got before,
outwent, or outstripped. (S,* Msb.) And c..iij
Zat, inf n. 3ebj (IS, 8, K) and 3aj, (TA as
from the K, [but not in the CK nor in my MS.
copy of the K,]) 1 The saddle-camel preceded,
went before, got before, outwent, or outstripped,
the horses, or horsemen; (18k,JK,*$, K, TA;)
and V,..u)a! swmﬁes the same. (JK.) And

® <2 2

OO us), inf. n, us) and u,a), 1Such a one
preceded went before, &c.; (K, TA;) or us)
L.;.,\.»l t:);i’ { preceded us, mwent before us, &c.,
and preceded, &c., the horses, or horsemen;
(TA;) and ¥ 3! signifies the same. (K.) ==
L;;:, said of a bone, (3, K,) aor. 2, (K,) inf. n.
u’h), Its marrow became compact and full (S

K;) as also ¥ 3ajl. (L,K.) And ul.m \...u),
w1th the same aor. and inf. n., T%e beast was, or
became, marrowy in the utmost degree, its mar-
rom-bones being compacted and full. (TA.) ae
Also, said of marrow, It ras, or became, com-
pact and full. (8,K.)

2: see 2 in art. (5, j: and see 4 below.

3. JbUI ‘,-.H atj (TA [there expl. by m),
a mistranscription, app. for 'm)lt meaning
+ The truth, or reality, or fact, made what was
false, or vain, to pass away, or come to nought.])

4. ali5 Gaj) He (God) caused his soul to
go forth, pass. fortlL, or depart. (Mgh, Msb,)
The phrase v\b,\ J.-d\ means + Slaughter is a
cause of mahing “the soul to come to nought, and
to depart. (Mgh.) — [Hence,] J.H;H ajl t He
(God) caused what mas false, or "vairz, to pass
away, or come to nought. (S, K, TA. ) See also 3.

— And_pt 381 (8, K) Sl w (K) 1t He
made the arrow to pass beyond the butt. &K,
TA.) e And t,..n ] asil +The beast
shifted forward the saddle, and threw it upon its
neck: (S,K:) and, or but, it is said to be with
s‘) fi. - 8. ol says also, or correctly, accord. to
some, auisyl:] a rijiz says,

o ~0- 0F s, 02 OF

* GiR o) adap O S *
[t fear that she may shift it forward, and
throw it upon her neck, or it may shift bach-
nards]: [thus, says J,] cited to me by Abu-l-
Ghowth, with lej (8.) [Accord. to my copy
of the KL, ";.A;, inf. n. of (3aj, signifies + The
shifting backmards of a camel's saddle Jrom his

back : see 2 in art. 3,j.] == And )....H b ot



Boox 1.]

4+ He was quick [as though wrging himself for-
ward] in pace, or journeying. (K.)-_—;h)'! also
signifies He filled it; (S, O, X;) namely, a
vessel : (8, O:) but accord. to the L, ke over-
turned it; i.e. a vessel. (TA.)== See also 1,
near the end.

7: see 1, in three places. — One says also
L <iapl + The beast leaped, or leaped up-
wards, (S,) or went forward, or preceded, (O,
K,) in consequence of beating, or taking fright.
(8,0,K.) And The beast fell into a deep place,
or from a mountain ; or fell from a mountain and

o J.--
died; syn. <35, (TA. [See the next pars-
graph.])

:;;3 A low, or depressed, part of the ground.
(S, 0,K.) A4 hollow, or caut;/, or deep hollow

or cavity, in the ground; syn. o.», (JK,TA:)
sometimes, or often, beasts fall into it, and die.
(TA. [See?.]))

‘;\53 { Light, and unsteady, or lightwitted ;
(8, K, TA;) applied to a man. (S.)===And A
beast not exceeded in fatness. (TA.)

U‘ﬂj t+ A mare that precedes, or outgoes, the
[other] horses, or the horsemen. (Sh,K.)

Z.ala ol.s) ,A and &le ‘,lb) i.q. bla sls), xs*
TA ) i e They are of the number qf a hundred.
(TA.)

5‘,15 t A thing passing away, or coming to
nought ; or that passes avay, or comes to nought;
as also 'uﬂ). (X, TA) Hence, in the Kur

[xvil. 83], b,s) U‘b J.lgl.)l u;, i.e. t[Verily
what is false, or vain,] is a thing that passes
amway, or comes 10 nought. (TA ) 1A deep
well (JK, §, K;) as also 'ZAM), [in the TA
‘,M),] and in like manner both are applied to a
place of destruction (cu.L..o) (JK;) and to a
FHA [app. meaning a desert in which people
perish] as meaning far-extending. (Ham p. 23.)
And in like manner, ($,) tbe former is also ap-
plied [app. as an epithet] to a Cé [or road, or
depressed road,] of an overpeering, or over-
banging, mounmm. (8, K.) mm Also §{ Light, or
active; syn. d..u. (JK.)

|) Perzshmg, or dying. (Az, TA.) — Se
also g,b), in two places. —wt An arrow passing
beyond the butt, and falling bekhind it : (Mgh
TA ) wbence the saying, in a trad., LHl.. u|
uM) ,_,4).5. [expl. in art. gl (TA)._
[+ Precedcng, or oufgoing.] You say, lu!, I
t He came before, or in advance of, the horses, or
horsemen. (JK.) And iial:, ila.l; tA saddle-
camel preceding, going bq}“ore, ’getu'ng before,
oulgoing, or outstripping, the horses, or horseman,
(S)_1-A man put to flight: (S, O K) pl.
u\l), (so in my copnes of the $,) or ubj, (s0 in
the O,) or uh) and ub), with damm and with
two dammehs. (K.) — {Water running vehe-
mently : (JK, K, TA:) and ta canal (C'.,k;)
running swiftly. (TA.) == Applied to a beast
(&'3), Fae, (UK, Az, $, K,) and marrowy:

Bk, I.

BA] — b

(8,K:) or marrowy, but not fat in the utmost
degree : or having thin, or little, marrow : (TA:)
and dry, or tough, (K, TA,) by reason of lean-
ness; so says As: (TA:) and, (K,) or as some
say, (JK,) very lean; (JK, K, TA;) such that a
Jfoul odour is perceived8arising from the meagre-
ness of its flesh : (TA:) thus it bears two contr.
meanings. (K.) — And, applied to marrow,
Compuct and full: (8, TA:) or, so applied,
good in respect of fatness: and some sgay, . q.
)!) (i. e. in a melting state, or corrupt, by reason
of emaciation; or thin; &c.]: so that [thus
applied also] it bears two contr. meanings. (JK.)
In the saying of a rdjiz, (S, TA,) namely, ’Omérah
Ibn-Térik, (TA,)

. .

* u)blw).d.&-o, .

. wh-'ﬁ:ukvleo—j .
L4 iJé)

* wbwuw'ﬂ: .

accord. to Fr, it is in the nom. case, the poetry
being what is termed laS'.o [by which is here
meant having one rhyme made to end with
kesreh (which is substituted for fet-hah by poetic
license) and another with dammeh,] the poet
meaning [And a rope, or many & rope, tightly
twisted, of the fur of she-camels, that were not
aged ones, nor such as had their teeth fullen out
by reason of ewtreme age, nor weak,] but whose
marronw mas compact and full: [or, agreeably
with an explanation given above from the JK,
*!j may mean in a melting stats, &c.:] ancther
explanation is, that 3aj here means (13 [going
away]: (S, TA:) but, as Sgh says, the [right]
reading is
» wali S0 o I

goli o I gl omes )
[meaning but of « reddish, or yellorish, or dingy,
white hue, of generous race, having compact and
Jull marrow]. (TA.)

L ¥4 Jl‘ 4 -0

&s,s)l sing. of u..u)l in the phrase 13 o
ue*b‘ 1 A mare havmg wonderful, or admirable,
qual:tzes tn running : (A, TA:) or this means a
mare having a smgft running. (S, K. ) = One

says also, uﬂ)l ,_}...Jl Sile and ‘,,_.M)I meaning
+[The horves, or Ieorsemen, came] in troops in a
state of dispersion. (A’Obeyd, TA.) . u._.s)|

is also the name of A horse of Ziydd Ibn-
Hinddbeh. (K.)

hje Slain. (El-Muirrij, S.)

ub)o Slaying, or a slayer. (El-Muirrij, S.) —
And +A man quick [as though urgmg himself
Jorward] in his pace, or journeying. (S,TA.)
~— And t Loquacious. (JK.)

ii;; [A cause of the departure of the soul: a
) 4N Y

word of the same class as Zl....o and dims]. e
[Hence,] one suys of a camel which others strive
in vain to overtake, ;JB;II CI;;E? iﬁa}; J.;.:JI 13
1 [This camel is one that takes away the breath
of the other beasts, or saddle-camels]. (A, TA.)

20, 91~

g,b)-o Jo t A man who is straitened. (TA.)

1263

%)
1 ,A), inf. n. Z.o,h) and ,A), It stank: [in

which sense ,A), inf. n. Z.o,s), is mentioned by
Freytag on the authority of the Deewén el-
Hudhaleeyeen :] sald of flesh-meat. (MA [See

also Z.c,b) and ,A) below.]) And o.» M.‘),

(8, MA, K,) aor. <, (K,) inf. n, ,A), S, K,)
Hu hand nas, or became, greasy, (S, MA, K,)

,,.....JI uaflom the fat: (MA :) or had in it
the odour qffat (TA) _A.I) also signifies He
suffered from indigestion, or heaviness of the
stomach arising from food which it was too weak
to digest : (JK, K:) sald of a man. (JK.) ame
,A), (K,) aor. ¢, inf. n. ,A), (TK,) It (a bone)
was, or became, marrowy ; had, or contained,
marrow; as also V_ga). (K, TA.)

4 : see what next precedes.

_on; Fat,us a subst.: (S:) or so ¥_oaj; a parti-
cular term for it, not implying there being in it
the odour of fat and stinking flesh-meat: (JK:
[and the same is said in the TA in relation to tbe
former word :]) or the latter signifies fat of a
beast of prey : (TA:) or, as some say, flesh-meat
that is raw, or not thoroughly cooked: (JK:)
and the former, fat of a nild animal: or of the
ostrich : or of horses: (X:) or, as some say, of
a wild animal that does not chem the cud: (TA.:)
or in a general sense. (K. )._. And The perfume
known by the name of ;\o [i. e. cn'et], nhich

comesx forth from the [cat called) ;le,!l”..a,from
beneath its tail, in the part between the anus and
the meatus unnanus (K.) == Also A fetid odour.

(K ) [See also,b) and Z:o,b) ]

,Aj The fetid odour of corpses or carcases.
(TA. [See also 1, first sentence ; and the last ex-

planation of,:;)' ; and see i.;,;; ])_And The
remains of fat in a horse or similur beast @41_\ <)
(TA.) See also,s)

,Aj [part. n. of,s)]. You say, ,:a;;,;j Stink-

ing, fat, flesh-meat. (JK.) And 3.;5; ;:»: His
hand is greasy : (8,K:) or has in it the odour
of fat. (TA.) e And Very fat; having much
Jat: or having some remains of fatness. (K.)

-0 - 2

J.,u) see ad,h)-

Qlol)’ Suffering from indigestion, or heaviness
of the stomach arising from food rwhich it is too
neak to d:geat (JK,K:) and oylonj with damm

[i.e 'ul,h), with tenween, for, as is said in the

S (voce UL;,:-), a word of the measure u'}'bui has
its fem. with 3, meaning, if an epithet,] signifies
[the same, or] satzated sated, or satisfied in

stomackh ; as also 'u.al,h) (Z, cited by Freytag
in his Arab. Prov., ii. 196.) And [hence, app. o]
Oeaj, (Abu-n-Nedd, IAsr, TA,) or ¥ ),
[imperfectly decl. (like the first word) as a proper
name ending with ¢)),] (AHeyth, IDrd, S, TA,)
or each, (K,) the name of A certuin dog. (8,

K, &c.) Itissaidina prov., ;3| ul;;; u..l;,; o
In the belly of the dog y\obj is hurprovz.\wn ap-
plied to a man who has with him his apparatus, and
what he needs: or, accord. to AA, the case was

159
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this: a man slaughtered a camel, and divided it,
and gave to [one whose name was] (sledj his
share, and then (yloj returned to receive again
with the [other] people; and it is applied to a
man who seeks a thing when he has received
once: (Meyd:) Z says that C)t;;:, is the name of
a man who came to a people that had slaughtered
a camel, and asked them to give him some food
thereof, and they gave it him: then he returned
to them, and they said to him thus, meaning
““Thou has had thy provision thereof, and it is in
thy belly;” and it is applied to any one who has
received his share of a thing, and then come, after
that, seeking it: or, as some relate it, it is with
damm, [V Q\;;;‘,] and is applied to one who is
invited to a repast when he is satiated: or it
relates to one suffering from indigestion : or (ylosj
is the name of a dog; and it onn'mated from the
fact that a man prepared for lnmself some pro-
vision, and was unmindful of it, and a dog ate it;
and it is applied to him for whom there is no
share. (Z cited by Freytag ubi suprd.)

:JLo-;) and $loaj:
graph in four places.

see the next preceding para-

0

u:l.b) see ul...b), first sentence.

'd.o,A) The odour of fat and stinking flesh-meat ;
(JK, K ; [and mentioned also, but not explained,
in the S3;]) as also ij: (K:) or the latter
signifies a fetid odour {in a general sense]: (§:)
but accord. to Az, the former signifies the dis-
agreeableness of odour, without the being fetid,
or altered [ for the worse]; such as the odour of
lean flesh-meat, or the odour of the flesh of a beast
ofprey, or strong-smelling sea-fish ; the fish of the
rivers having no  deghj. (TA.) [See nlso 1, first
gentence; and A.n), last signification; and A.b) ]

£ ]

L (hj, said of seed-produce, It increased, or
augmented ; received increase and blessing from
God; or throve by the blessing qf God (JK
TA:) [or,] said of herbage, aor. ,A);, inf. n. ,.s),
it attained its full growth: (Msb:) or it put
Jurth dts fruit: or zt became tall: (TA:) and,
said of palm-trees, (J...a S, Msb, K, TA,) and
likewise of plants, (T'A,) aor. as above, (Msh,
TA,) and so the inf n., (S, Msb, TA,) they
became tall; (K, TA;) became tall and full-
grown ; or became of their full height, and
blossomed; (TA;) and ¥ (sbj! signifies the same :
(K :) or both signify they (1. e. palm-trees) shoned
redness, and yellowness, tn their fruit; (§, Msb;)
the latter verb mentioned by AZ, but [it is said
that] As did not know it: (§: [see, however,
what follows:]) or, as some say, the former signi-
fies they put forth their fruit; and ¥the latter,
as expl. next before: (Msb:) accord. to Abu I-
Kbattib and Lth, one says of palm-trees (J...a)
only U‘)‘ ; not ,A)J and As [is related to have]
said, [contr. to what has been asserted of him
above,] that when redness appears in [the fruit

of] palm-trees, one says jl. (TA.) And l.;)
)..31 (JK) or )...Ji and 'UA)| (Mgh, K ;)
and ¥ UA), (X,) inf. n. M)J, (TA;) [The dates,
or dates beginning to npen,] showed their good-

Ahj— ohj

ness by redness, and yellowness: (JK:) became
red, and yellow : (Mgh ) became coloured, (K)

L a o, 0 -

Hence tht. trad. ,,A)J ~ Jc...ll)...a & O v
or ¥/ U“l" [Hefarbade the selling of the fruit of

the palm-trees until its becoming red or yellow],
thus differently related. (Mgh.) — You say also,
o] bj, (K,) aor. and inf. n. as above, (TA,)
The boy grew up; or attained to youthful v:gour,
or the prime of manhood. (K.) = And Cej
o\.." (JK, 8, K,) aor. as above, ($,) and so the
inf. 0., (JK,8,) The ewe, or she-goat, became
large in her udder : (JK:) or secreted milk in
her udder, and was near to bringing forth. (AZ,
S, K.*)— And é._-;!l ;:,:s; The wind rose, blew,
or became in a state of commotion. (S.)— And
J,a'?i .—-A), (JK, §, M, K,) aor as above, (JK,
M,) and so the inf. n., (S, M,) The camels jour-
neyed, after coming to water, (JK,S$, M,K,) a
night or more, (JK, S, M,) so says A’Obeyd, (S,)
or a night or two mgltts (K.) And The camels
passed along, (..:).o,) so in the copies of the K,
but correctly Sde (i.e. made much advance in
Journeyingl, as in the M, (TA)) in search of
pasturage, after they had drunk, (K, TA,) not
pasturing around the mwater. (TA.) The verb
used in relation to camels is also trans., as will
be shown below. (8§, &c)=,.h) [as inf. n. of the
trans. v. h), aor. UA)J,] primarily signifies The
act of raising, or elevating : and the act of'slwlrmg,
or putting in motion, or into a state of commotion :
whence ;:L;:Jl ;Gj and U o ;}1 c;i; [both
expl in wh'xt follows] (Har p. 171.) You say,
a.,{-..n C‘,.o'ji \—-B) The waves raised the ship.

(TA.) And .U_JI .,:!).Ji h), aor. obﬁ, The
mirage raised, or elevated, [to the eye,] the thing
[seen in it or beyond it; or rather, made it to
appear tall, and as though quivering, vibrating,
or playing up and donn; as is perhaps meant to
be mdlcated by the citation above from Har];

syn. w) ; written only [thus] with ! [m the pret
and in the aor.]: (8:) and ),..di UA).: ._:!)..J!

d”.Jl, The mnage 8 as though it raised the

tombs and the women’s camel-vekicles ; or elevated
-0 INE .

expl by the words lva!).a slb. (TA)) —

And 4.»».?11 Wj, said of a person fanning, He

put in motion the fan; or put it into a state of

commotion ; as also 'Lbli} (TA.) And \‘;.;)

St & = @) or S, (K,* TA,) aor. sag,
(S, T4, inf n. ,A), (X, TA,) The wind shook,
or put in motion or into a state of commotion,
(8, K,* TA,) the trees, (8§,) or the planis, or
herbage, after the dew or rain (LS"‘"" .(.;) (K,
TA.)— And oh), (S, TA)inf n. ,A), (K TAj)
and 'ohg)l (8, TA,) inf n. ;h;)‘ (K, TAj)
[not oh)l as in the TK, followed by Freytag,]
i.q. ahszot: (S, K,*TA:) and as SjaG3: (S2)
[the former of these two exp]anatlons as meaning
He, or it, incited him, or excited him, to brisk-
ness, liveliness, or sprightliness; or to lightness,
levity, or unsteadiness: and the latter of them, |,
or both of them, for the former is often syn. with
the latter, as meaning ke held him, or it, in little,
or light, estimation or account, or in contempt ;

them ;

[Book I.

he contemned, or despised, him, or it : but of this
latter meaning I do not remember to have met
with any ex.:] and & \] UA»! sngmﬁes the same

as oln)l (TA) meaning 4 o9k, (JK.) You
say, 'U‘"" ¢W; and ¥ clayjl, meaning [agreeably
with the former of the two explanations in the
sentence immediately precedmg] Lg)b u;.;.d

(Har p. 359:) and Vu..,n); as meamng [awree-
ably with the same explanatlon] U")“‘""' and

ud.:.....g (Id. p. 131:) and ,o,.dl ¥ 543 as
meaning [in like manner) ,:)EH u.o,:,;;-;:l'
and also as meaning He pleaxed the people, or
party : (Id p- 427:) and 'ob»l also as mean-
ing ’A)." u.\s doa [He incited him, or excited
lnm, to przde or conceit,or the like] : (Id. p. 181:)
and ).0! ob) (K) Pride rendered him self-con-

ceited. (TK.) ’Omar 1bn-’Abee-Rabees says,

. Sokaly Epamtt GAIG5 Qi .
. WS G St Glaj ogmms .

meaning And mhen we discoursed together, and
JSaces shone, beauty excited the possessors of them

to levity (k,.;l;;f J;.E:A) and prevented their veil

ing them with the tl:? [or head-covering], by
reason of self-admiration : or, as some say, the
in wWj refers to a woman mentioned before, not
to oem-s; and the meaning is, beauty excited
her &c.: and thus the women of the Arabs used
to do when they were beautxful or you may con-
sider the complement of L.! as suppressed ; as
though he said, when we did all that, we behaved
with mutual fumlhanty, or the lxke for the com-

plements of,l and G} and u.,_.. may be sup-
pressed, and their vagueness by reason of their
suppression 1s more forcible in Trespect of the
meaning : Wi u! means \WiS u! u.o, for
they often suppress the preposition with ul
(Ham pp. 552—3:) [J gives two readings of this
verse, accord to one of my copies of the §: one
is with L.s)l..: in the pldce of L-.a,lu and \.«.’)N
in the place of ..a)n." which make no difference
in the meaning : but this is omitted in my other
copy: the other is as follows:]

* RS IR I t..u *
* h.h.; ‘i ;,.:.;J! Lblb) o,-, *

[And nhen we agreed together, and I saluted,
JSaces advanced, which beauty excited &c , or the
possessors of which beauty excited &c.). (S)

PR ¥

And hence their saying, Z.a.g.\-.g 'UA,).J ')\ u}U
(Such a one will not be mcu‘ed or excited, to
brishness, &e., by means of deceit, or guile]. ($.)
And ,;i’nﬂ ¥ sWs;!, meaning ;1;.5.:1 [Joy incited
him, &ec.]. (MA.) [And hence, perhaps, may
be derived most of the following significations.]
_;;.Ji J.;J! fh) The J.Ia [or fine drizzling rain]
made the flowers, or blossoms, to increass tn
beauty of aspect. (TA.) = Ci)..." Lb), (K,) aor.

o,A)J [perhaps a mistranscription for ou,], inf. n.

;;;» (TA,) Hemade the Cb—v {or lamp, or lighted

wick,] to give a bright light. (K.) = Jﬁ)! .:.:;Aj



Boox 1.]

I made the camels to journey, after coming to
water, (A’Obeyd, JK, 8, K,) a night or more,
(A’Obeyd, JK, S,) or a night or tiro m'glats. (K.
Thus the verb in relation to camels is trans. as
well as intrans. (S. )_d,..JLg b) He made a
sign with the sword by wavmg zt or brandishing
i, (K, TA.) _..l.aaﬂg b) He struck rith the
staff, or stick. (K. )_J.ln) lal..p b) He com-
puted, or computed by con_;ecture, [to be of the
weight of] a hundred pounds. (K.) You say,
’u’a, By ;l;j meaning oj b [a mistake for ;;).;.
i.e. He eempured tt, &ec., to be of the weight of
a hundred pounds] (TK In the TA, o Wj
Jby S, [.U.Jl or E}Ie like being omitted by
an oversight,] aor. ol [whxch mdlcates an
omission after oyN$].) And ),.dl .a,b) I com-
puted, or computed by con_;ecture, the number of
the people, or party. (JK)=L_,A), JK,S, K,)
like U..s, (§,K;) and Ls), (IDrd, S, K,) like s,
but this is rare, (K,) and was dissallowed by As
in the sense of U‘)’ (TA in art. 4a3,) aor. ,1;,
inf n. ,A), (IDrd,S; )and'ub)| (X;) said ofa
man, (JK, 8,) He behaved proudly, haughtily,
or insolently ; (S, K,* TA;) ke was proud, vain,
and boastful ; (K;) or was pleased with himself,
or self-conceited : (JK:)  gsjt [i.e. ¥ Q;}‘{], in
like manner, means;.é (Har p. 264: [but this
more properly slgmﬁes, as shown above by an
explanation of ob»\ he was tncited, or excited,

to lightness, levity, or unsteadiness:]) the first of
these verbs [may be originally pass. of W] in the
phrase };0\ ;Ls), mentioned before, but,as J says,]
is one of a class of verbs used in the pass. form
though having the sense of the act. form: in
using it imperatively, you say, :};j G ;5 [DBe-
hare thou proudly, &c., O man; sce art. <]
and like this is the aor. [used es an imperative]
of every verb of which the agent is not named;
for when it is reduced to its essential import, you
thereby command something, other than the
person whom you address, to affect, or befall,

that person; and the third person of the [aor.
used as an] imperative is never without .J, as
when you say, .;;j;,i,! (S, TA:) J also says,
(TA,) I said to an Arab of the desert, of [the
«ribe of | Benoo-Suleym, What is the meaning of
J;.;J\ ,:_,53? and he answered, The man was
pleased with himself, or ae{f-concetfed I said,

Dost thou say, lb) as meamng)-...:\ [ He gloried,

or bousted, &c.]? and he answered, As for us, we
do not say 1t. (S TA.) One says also, u’}b U‘)
‘.&ﬂe i.e. U""’ [Suck a one gloried, or boasted,

and magnified himself, or behaved proudly, by Yy
reason qf:uch a thing]; as though meaning ou)
4...&4 .,:1...5'\2! [i.e. self-conceit elevated him by
reason of such a thlncr] (Har P 171.) e And
one says, .le.,:,» U..Jl 3 or .L.gd The thing
ras beautiful i in aspect ia, or to, thine eyes. (S,

accord. to different copies. [The meaning is
there shown by what immediately precedes. In
three copies of the S I find the verb in this

phrase thus written, UA), and only in the P§,
Wj, for W, which is the form given by Golius:

Freytag writes the phrase Wiy el u‘)‘])

LS

2: see 1, in two places, in the former half of
the paragraph.

4: see 1, in four places, in the first three
sentences : — and again, in one place, in the
last quarter of the same paragraph. == ;l;;!‘ (4
[meaning How proud, Lam, boastful, or self
conceited, is he!] is from h) as syn. with u‘)’

not from the latter of these two verbs, because
the verb of wonder is not formed from a verb of
which the agent is not named. (§.)

8. u;;;\ [originally &}l]: see 1, as & trans.

verb, in eight places. And (503:\ see 1, in the
last quarter of the paragraph.

;;j [is the inf. n. of Wj (q.v.): and also has
the significations here following. ] Pride [as
implylng self-elevation]: (JK,$,K:) vanity, or
vatn behaviour: (K:) boasting, or glorying:
(8,K:) and wrongdoing, injustice, injuriousness,
or tyranny. (TA.)e— A false, or vain, saying ;
syn. J.btg, (8, K, and Ham p. 24;) a lie, or
falselzot;d (JK, 8, K, and Ham* ubi supra;)
or an exagger ation in speech. (Ham ubi supra.)
You say, 1,5) JU [He said a false, or vain,
saying, &c.]. (Ham ubi suprd.) e A beautiful
aspect. (S, K.) == The blossoms, or flowers, of a
plant. (Lth, K.) — The brightness of a plant
(K, TA) bJ its becoming 1ed or yellorw; (TAj;)
as also ',A), (K, TA,) like ,.LB, (TA,) [m the

CK ,b)!l.‘-': is here put in the place of ,A)Jlé,]

and ';Lb), (K, TA,) like .,al...., as the unre-
stricted mention of it requires, but in some of the
copies of the K w1th damm [i. e. ;Lb)] (TA))

- Also, [or ,b) ..:l.a as in the TK,] A plant
beautiful and bright, (K,) or fresla (TA) —
And Dates begmnmg to ripen ()...g) that are
becoming ccloured (u,.b), (so in some coples of
the $ and K, and in the Mgh, or u,.\-o [which
significs the snme] Har p. 416), or that have
become coloured (u,.\.c) (so in other coples of
the S and K ;) as also ',5), (X, TA,) like ,.Ls,
thusin the handwriting of Azin the T: (TA:) [here,
agmn in the CK we find ,A)!L‘: put in the place

of ,A)!L‘b or perhaps it should be ',A)JL‘-': ; a8
appears from uhat follows in the next sentence :]
in this sense, ,A) is an inf. n. used as & subst.
(Mgh.) One says, when redness and )ellowness
appear in palm-trees, ,A)H ac jun a5 [Dates
becoming, or become, red or Jellon,, have ap-
peared in them; i.e. J..Jl U’] and the people

of El-Hijiz say, ',A)H with damm’: ($:) [Fei
says,] the subst. from J....J\ h) meaning “the
palm-trees showed redness and yellowness in
their fruit” is o [i.e. ¥ 4a31t], with damm;
and AHA4t says that this term is used only when
the colour of the date hes become free from ad-
mixture m redness or yellowness. (Msb.) — You
say also ,b) .a,; A red and beautiful garment or
piece of cloth: and o,A) ..al,o and 'A‘M) [red
and beautiful garments &ec.]. (JK )

90

o»j : see the next preceding paragraph, latter
half, in three places.
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l;’.iﬂ lij The ornature, finery, show, pomp, or
gatety, of the present life or world. (K,TA.)
The former noun [when indeterminate] is [with
tenween, l;:,,] like ‘5.:\’5 (K)

-0

sabj A shining, glistening, or brilliancy ; what-
ever be the colour. (TA.)

j: see ;.A;, in the former half of the para-
graph.

:Tij Number, or amount. (JK, Msgb.) You
say, ;ébj;é: How many is their number? or
how much is their amount? (Msb, TA:) or, the
computation of them? (TA.) And iSLo i ,A
[They are as many as a hundred ;] tlzey are the
number, or amount, of a hundred; (El-Firdbee,
8, Mgh, Msb, K ;*) or their number, or amount,
i a hundred : (Mgh:) and Bl ':K)‘, also, with
(El-Féribee, Msb :)” but the saying of
the [common] people & ) _oa

kesr :
b U.\s +\nj & is not
[correct] Arabic. (Msb.) — Also 4 large num-
ber : whence in a trad. re-pectm%‘ the time of the

resurrectlon, ‘,)....," J.a O Ul u“*\’w )l
‘Lh) st i.e. [When ye hear of men coming
Jrom the direction of the eaat] havzng a large
number (TA.) — And u.J\ 'b) signifies Tthe
uﬂ.b..: [i. e. corporeal form or figure or substance,

which one sees from a distance,] of the thing.
(TA))

RSLo :T.;j : see the next preceding paragraph.

!!I 8o~

o2j: see obj, in two places. mw Also The red-
ness of colour, and beauty, of garments or cloths,

(JK.)

ol} [act. part. n. of (b)’]_igfb’ J"l Camels
that nill not pasture upon the [plants, or trees,
termed] ua... (ISk, S:) pl o\,) (TA.) —

u,.Ul L:“‘J Br1ght in respect qf colour. (TA.)
ul; .al.a : Bee ,b), last sentence.

U‘)‘ [meaning More, and mosf, 77roud vain,
boastful or se{fconcezted is, like .u,| L (q.v.),
from ; as syn. with U‘) ; Dot from the l'mer of
these two verbs]. You say .a\,s u-o Uh)l [More
proud, &c., than a crow]; (S \Ie\d ;) because
the crow, in walking, ceases not to go with a
proud, or sclf-conceited, gait, and to look at
itself: and Jss :,-o [than a mountain-goat]: and

u.-,,l.b o [than a peacock]: and &y and .ab)
and ),a and \A.v [a cock and ajlr/ and a bull
and a _fox]: all these are provs. (Meyd))

90 -0

il in which each of the first two lectters is
aucrmentatlve, and wh' (.h is sald to he e only
word of its kind except Ja..p\ from J...s (MF,
TA,) applied to a man, Proud haughty, or
insolent; (Lh, K;) as also 'u»,o [which more
properly means incited, or excited, to lightness,
levity, or unsteadiness]; (Har p. 264:) pl. of the
former ;,,',‘A):l (Lh, TA.) [See also what next
follows.]

8,0- -
abjo, from ub), applied to & man, Proud,

haughty, or insolent; (8, TA;) [vain, and boast-
159 *
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Sul;] pleased with himself, or self-conceited.
(TA.) [See also what next precedes.]

$r0

(shIje: see ,o)a! above.

£3)
0cs G

1 Cde (gj, or L5): (accord to dlgferent copies
of the S, m the TA L5)’) [from ESh ongmally

,,}, then LS}): and then (5) or L.‘:')'] or it is LS}):
(thus in some copies of the 8,) Tt was decreed
against us. (S.)

.o 3.
4 u;,ﬁ, (K,) said of a man, (TA,) [from 43,]
He came having with him another: (K, and T
in art. ¢3:) mentioned by Az and Sgh on the

authonty of TAar: (TA:) opposed to L_g,.al mean-
ing “ he came alone; by himself.” (T in art. ¢5.)

8.
aj A pair, or couple; two coupled together;

(8, K, TA;) [of men, and] of ships and other
things; (TA i) i.q. é,) (K, and T in art. ¢3:)

opposed to ,a meaning ¢ one, and no more.” (K,
and TA in this art. and in art. o5.) You say,

s -2

b; ) =) e, meaning Such one came with

his companion. (S.) [See also art. o5.]==4 )!!
is also the name of A skip constructed by El-
Mutarehkil, (K,TA,) the ’Abbdsee; in which
he associated in drinking with the poet El-Boh-
turee. (TA.) Accord. to the 8, it is the name of
a mountain in El-’Irék: but Aboo-Zekereeyd Et-
Tebreezee, and after him the author of the K,
deny this, and suppose J to have been led into
error in asserting such to be the case by the fol-
lowing saying of the poet above mentioned :

. 56 by 1 om 5 .
* Aapy a5 L) 3G) .

{Nor have I seen a mountain like ,)'H, that is
made stationary at one time, and becomes led on
at another time if thou draw it along with a
leading-rope]: J, however, does not say that he
took this from the poetry of El—Bohturee (TA.
[In the CK, in the verse above cited, Lo 31 is put
in the place of la! 1) == [J also says that,] accord.
to As, &,.,H , ) slgmﬁes What happens of decreed

perdition or death : .and , ) is also said to smmfy
a decree [of God]: (S,TA:) and in the M itis

a. 3.
said that o signifies perdition, or death: and o
A:...Hv, the accidents, or calumities, of destiny or
death : but accord. to the T, As said &,.,H ,,),
with .. (TA )

2
o - 720 » - o I = . s .;
2 50 L and aJ} asey j, [inf.n. Ca_?)';,]
He coupled, or paired, a thing with a thing;
united it to il as its fellow, or like. (TA ) Soin

8205,

the Kur [xliv. 54 and lii. 20], ws”..;,sl...,)
We will couple them, or pair them, “[mith Sfemales
having eyes like those of gazelles : ]O(S Mgh, K,

TA:) the meaning is not the @’; commonly

known, [i. e. marriage,] for .there will be no
[such] o435 in Paradise. (MF TA) And so

in the Kur [Ixxxi. 7], .,.;.,) ,_,..,w m, And

—
when the souls shall be coupled, or paired, or
united ncith their fellows: (TA:) i.e., with their
bodies: (Bd, Jel:) or, each with its register:
(Bd:) or with its works: (Bd, TA :) or the souls
of the believers with the ),;, and those of the
unbelievers with the devils: (Bd:) or when each
sect, or party, shall be united with those whom

it has followed (TA.) And so in the phrase,

ulg! »}) I coupled, or patred my camel.s, one
with another: (A:) or J.c'?! w »}) I coupled,
or paired, every one of the camels with another.

0J) w2 OF

(TA) So too in the Kur [xlii. 49], Py ]
bb( M).‘.’s Or He maheth them couples, or
pans, males and females: or, accord. to AM,
maketh them of drﬂ'erent sor ts [or sewes], males

and females : for_.cg) ).a signifies [also] The

mahing to be of d{ﬂ‘erent sorts or species [&c.].
(TA. )_a!).o% 4....”, (T, S, A,* Mgh, Msh, K,)
thus the Arabs say accord. to Yoo (8, Mgh) and
I8k, (Mgh,) making the verb doubly trans. by
itself, [without a particle,] meaning I married
him, or gave him in manmge, to a moman;
(Msb, TA ;) as also o!,.ob (A, K;) Akh says
that this is allowable [app as being of the dial.
of Azd-Shanoodh (see 5)]: (Msb, TA :) [when
the verb is trans. by means of 7, it generally
has the meaning expl. in the first sentence of this
art. :] :f).‘:i ;:u \:0-}) is not of the Ianguao'e of
the Arabs: (T Mgh, TA:) [but see a similar
phrase in a verse cited in art.  am, conj. 4:] the
lawyers say, tw ;::.;3 [meaning I married him
to her]; but this is a phrase for which there is no
reasonable way of accounting, unless that it is
accord. to the opinion of those who hold that :,4
may be redundant in an affirmative proposition, or
that of those who hold that it may be substituted
for - (Msb.)

3. 4,9,1)‘, [inf. n. 5;;5; and é!,'),] It, or ke,
ma.;, or became, a couple, or pair,’ with t, or
kim: or made a coupling, or pairing, with it, or
kim. (MA.) [And l-:;!j They two formed
together a couple, or pair.] — [And la~slj, inf. n.
as above, They married each other.] You say,
iopfe C”" Jzda [The tribe of Hudhey! inter-
marry with that of’ Tkrimeh]. (A. [See also 8.])

XL A

Lol ol and 7C,)| t [He made them two

(referring to sentences or phrases) to have a
mutual resemblance in their prose-rhymes, or in
measure : or to be connected, each with the other;
or dependent, each on the other]. (A,TA.) See
also 8, in three places.

4: see the next preceding paragraph.

sk g

5. el s, (T, S, A,* Mgh, Msb, K,)
thus the Arabs say accord. to Yoo (8, Mgh) and
ISk, (Mgh,) meaning I married a woman; i. e.,
took a woman in marrwge, took her as my wife;
(Msb, TA;) as also ol,okg (A" K;) or this is
rare; (K;) Akh says that it is allowable; (Msgb,
TA;) and it is said to be of the dial. of Azd-
Shanooah, (S, Mgh, Msb, TA,) by Fr; (§,TA;)
but accord. to Yoo (8, Mgh) and ISk, (Mgh,)
it is not of the language of the Arabs. (T, S,

[Book I.

Mgh) And oW (o7 EB 5 (A, Mgb, TA)
He married, or took a wife, among the sons of
such a one. (Mgb, TA.) And &) C;pi g &5l
[He allied himself to hzm by marriage]. (K in

art. Coiie.) e [Hence,] ,o,.li aa.,; t Sleep per-
vaded him ; syn. afailén. (X))

8. ,o,i.ﬂ C,l)J and 'l,e,-,_\j! The people, or
party, married one another ; intermarried. (TA.
[See also 3.]) — See also the next paragraph, in
three places.

8. ;;LH :..;33;1 [The birds coupled, or paired,
one mth anothe;] (TA.) — See also 8.
l..,,)' and Yimsti3 [and ¥leslj], said of two
phrases, or sentences, (A, TA,) [ They bore a
mutual resemblance in their prose-rhymes, or in
measure : or were connected, each with the other;
or dependent, each on the other: and in like
manner, E,,j! and 'E,Lp', said of a phrase, or
sentence, } It was such that one part of it re-
sembled another in the prose-rhyme, or in the
measure: or consisted of two propositions con-
nected, each with the other or dependent each on
the other: (TA:) C!,»! and ¥ daslis (S, A, K)

and VC,); (S) are syn.: (S, A,* K:)
nifies A conformity, or mutual resemblance, [with
respect to sound, or measure,] of two words oc-
curring near together; asin the phrase'L:,- L; :,.0
[in the Kur xxvii. 22]: (Kull p- 81 ) and this

[Py

is also termed 'A—,l)-o and s and ajlge
and A, and ob!}o. (Marginal note in a copy
of the Muzhir, 22nd C,a)

=193 6ig-

éij [Vitriol;] a well-known hind ofsalt,' X,

TA;) called :..t.; b ; [but see G551 rohich is
a medicinal substance, and one of the ingredients
of ink: (Lth, TA:) [pl ..:l..i), meaning species,
or sorts, of vitriol ; namely, green, or sulphate of
iron, which is an ingredient in ink, and is gene-
rally meant by the term o-!j when unrestricted by
an epithet; blue, or sulphate of copper; and
white, or sulphate of zinc:] it is & Pers. word,
(8,) arabicized, (8, K,) originally e)l’; (TA))

;.;3 primarily signifies A sort of thing of any
kind [that is one of a pair or couple]: and ul;;;
signifies a pair, or couple, i.e. any two }Izings
paired or coupled together, whether they be likes

or contraries: m4j signifving either one of such

two things: (Az, TA:) or, accord. to ’Alee Ibn-
’Eesd, a sort of thing [absolutely]: (Mgh:) ora
sort of thing having its like, (El-Ghooree, Mgh,
Msb,) as in the case of species; (Msb;) or having
its contrary, (El-Ghooree, Mgh, Msb,) as the
moist and the dry, and the male and the female,
and the night and the day, and the bitter and the
sweet; (Msb;) though sometimes applied to any
sort of thing ; and to a single thing : (El-Ghooree,
Mgh:) or it is applied to a single thing only
when having with it a thing of the same kind;
(Mgh, Msb;) 9\;53 signifying a pair, or couple,
of such things: (Mgh:) the pl. is é:,’}i: (TA:)

vl P X L L Kd .
you say,:l.-. C,: Ol and ,:t.-. g i [A pair



Boox 1.]

of pigeons]: (A:) and ,ol.-. L;;,:; Sy ,:;! I
bought a pair of ngeom], meamng a male and a
female: (S:) and dlaa lq-” [A pazr of sandals] :
(S, A:)and in like manner ug.-,) is used in the

Kur xi. 42 and xxiii. 28; (S;) meaning a male
and a female: (Bd, Jel:) or, accord. to the M,

é,) signifies one of a pair or couple: and also
a pair or couple together: (TA:) and in like
manner says AO, (Mgh, Msb,) and IKt, and
IF: (Msb:) and ISh says that it signifies two;
(Mgh ) and so says IDrd: (Msb :) so that you
say, g3J s as well as ul..” Lob [meaning They
two are a patr, or couple] (S K, TA;) like as
you say, ;l,.a l..s and u\,..; a: (S, TA:) and
dha C’) L_q.t.s, meaning [I have] two [san-

dala], and ul-.”, meaning four: (Msb:) or
slom C’) as meaning a male and a female [of
13

pigeons] is a phrase which should not be used;

one to which the vulgar are addicted: (TA:)
IAmb says, the vulgar are wrong in thinking
that é;) signifies two; for the Arabs used not to

employ such a phrase as )L;;. é;j, but used to
say ,ol..-.!l ,_,4 ul-.,), (Mgh Msb, TA,) meaning

a male and a female; (TA;)and st e uh;;j,
(Mgh, Msb, TA,) meaning the nght “and the
left [of boots] (TA:) nor did they apply the
term C, j to one of birds, like as they applied the

dual, ula_-., js to two; but they applied the term

';:,3 to the male, and 5;;5 to the female: (Mgh,
Msb:) Es-Sijistdnee, also, says that the term é,. )
should not be applied to fno, neither of birds nor
of other things, for this is a usage of the iguorant;
but to every two, ul;;j (Msb:) Az says that
the grammanans disapprove the saying of ISh
that T signifies lwo of any things, (Mgh,*
TA,) and that gu&. ._,u ul.., j sngmﬁes (Two
pairs of boots, or] four [boots], for T with
them signifies one [of a pair or couple] a man
and hls wife [together] are termed ul-., j: and
C‘”‘ &eat..v in the Kur [vi. 144 and xxxix. 8]
means Eight ones [qf.' .Z)azrs or couples]: the
primary meaning of ) being that first men-
tioned in this paragraph: (TA:) in the Kur
xxil. 5 and 1. 7 [it seems to be implied that it
means pair or couple; but more probably in these
instances] it means sort, or species: (Bd, Jel:)
it is also expl. by the word :);i [used in this last
sense]: (T, TA:) in the Kur xxxviii. 58, its pl.
éi;; means :)l,ﬁ and éi;? (i. e. sorts, or species]
of punishment: F explains the sing. as meaning
f,;J; EL;.;J! (:,.f :);J [a sort, or species, of silk
brocade and the like]; but his restricting the
signification by the words semJq CL;.\"I oo 18
not right, as is shown by a citation, in the T, of
a verse of E1~Agsh& in which he uses the phrase

c\q.ﬂl ._,u C,j Jb [every sort, or species, of
silk brocade], as an ex. of g-sj in the sense of
sl (TA.) ——=[Hence,] A woman’s husband :

.0

and a man’s wife: in which latter sense ¥ das;
is also used; ($, M, A, Mgh,* Msb, K;*) asin a

E’J — 24

verse of El-Farezdak cited in art. _lgs, conj. 10;
(8, Mgh;) but it is disallowed by As; (TAj;)
and the former word is the one of high authority,
(Mgh, Msb,) and is that which occurs in the
Kur, in ii. 33 and vii. 18, (8, Mgh, Msb, TA,)
and in iv. 24, (Mgh,TA,) and in xxxiii. 87:
(Mgh ) AHit says that the people of Nejd call a
wife VZ..,), and that the people of the Haram
use this word: but ISk says that the people of
El-Hijéz call a wife t”’ and the rest of the
Arabs, '2.,.”. the lawyers use this latter word
only, as applied to a wife, for the sake of per-
spicuity, fearing to confound the male with the
female: (Msb:) the pl. of ) s ég}? (Msb,
K“) and Za.,), (K;) and the pl of Yinyjis
..al-.,) (A, Mgh Msb) and Ci,)l also; (A,
Msb;) and C.-,l)l occurs [as a pl, pl., i. e. pl. of
él;;‘i ] in & verse cited by ISk. (TA in art. Cb J)
— [Hence also,] A consociate, an associate, or a
comrade : (A:) its pl. in this sense is él;j, (S,
A, K,) occurring in the Kur xxxvii. 22. (8, A.)
— And A fellow, or dike: pl. és,’,-’s' : in this

sense, each one of a pair of boots is the () of
the other; and the husband is the & of the

wife; and the wife, the
(TA.) You say, él;ﬁ 18 .:,sf u;.f:g I khave, of
this, fellows, or likes. (TA.) —— As used by
arithmeticians, (Mgh, Msb,) contr. of ;}5, (S,
Mgh, Mgb, K ;) i. e. it signifies An even number;
a number that may be divided into two equal
numbers; (Msb;) as, for instance, four, and
elght as opposed to three, and Beven : (Mgh:) pl.
C"" (S, Mgh.) One sazs’::;é ,) C") [ Even
or odd7], like as one says lé) 8} Luse [or rather
U 31 Sj) and 5y 5 C"' (S, Mgh.) — Also

A [kind of cloth such as is termed] b [q. v.]:
or silk brocade; syn. _' : (TA:) ora b

that is thromwn over the [kind of vehicle called)
rd -
o (5K, TA)

é.ga see art. C-_-j.
0.

dangj: se0
half of the paragraph,

T of the husband.

é;j, in four places, in the latter

i.:.-.;j and Vé!j} [The marriage-state, or
simply marriage]: the latter is a subst. from
[1 e. a quasl-mf n.,] like A3 from ,;t;

P
2,0~

3
Sld ,o')L‘L-» from ,lb (Msb.) You say, leypies
%c?’)" ._,-. and VES,)" [Betrween them two is
the right of the marriage-stata, or of marriage] :
(A, Msb:) and Cl,)!l is also allowable as [an
inf. n. of 8,] coordinate to i.-.,i)..ll (Msb.)

El, j: see the next preceding paragraph, in two
places.

L 24 -
daptj: see art. C._-j.

é!;;f A woman mwho marries often: (8,K:)
one who has had many husbands. (X.)

1267

33j
1. 3%, mor. 3535, (L,) inf.n. 33j, (L, K,) He
laid in a stock of promszom for tratelling or for
a fized residence; syn. b\) u--" (L,K:) or
ulj is syn. with ;;;), q v‘, and this is what is
meant in the K by ;,H WU as the explanation

of 33, (MF.)
2. 2334, (S, Msb, K,) inf. n. .L,}i, (KL;)

as also Vui)l (K) inf. n. gl,)t (TA;) and
Yoy, inf. n. 33j; (MF;) He furnished him
with, or gave him, provisions (S, Msb, K,* KL)
Jor travelling [or for a fived residence]. (S,
Msb) [It is doubly trans. :] you say, -Jo;;;j
;,)..H [He furnished them with what _ﬁlled the
provmon-bagt Sor travelling-provision]: (A:)
and é.;;" ;;; ; [ He furnished him with olive-oil
Jor travelling-provision). ($ in art. &vj.) And
Aboo-Khirash says,

c 0. 08 - & o--
. Y S ey A6 355 .
S VA ey i -

[And sometimes, or often, he will bring thee
tidings whom thou wilt not furnish with the
sandal nor furnish with travelling-provisions].
(TA.) — [Hence,] l;lfb ;5';;5 1[I provided him
with a letter]. (A, TA.)

4: see 2, in two places,

5. ;3,'3 [ He became furnished, or he furnished
himself, with provisions for travelling or for a
Siwed residence;] ke took, or prepared, for kim-
self provisions ($,* KL, TA) for travelling or for
a fized residence: (TA : [Golius makes it to be
trans. by means of o, as on the sauthority of the
KL; in which the 'only explanation, as that of
the inf n., is 03).(,; 4al¢3:]) and ke chose a
thing as ;!) {or proz,mon] for himself. (Har p.
92.) You say, u}U L.o 3955 [Suck a one mas
Jurnished, or such a one furmshed himself, with
provisions from us]. (A.) And o)i.:J ;;)'3 [He
was furnished, or he furm'sked” Iti;rzse!f, with
provisions for his Jnurney] (Msb.) And see

Dd—f

You say also, ,_,4 3959
o)s.')U l‘.m" t[Take thou provisions from the
preaent world, i.e. make thou provision m zt
Jor the world to come] (A,TA) And ,,)a
adoln) lgl.‘b ).4'91 ,_,4 t (He provided himself

s -

with a letter from the commander, or governor,

another ex voce ,1)

or p‘rince, to his prefect] (A, TA.) And ;;}3
rYy) r0- Er0

q_.a} Ut Lab U‘“ t[He got from me a stab,
or spear-mwound, or the liks, between his ears],
(A, TA)

;ij Provisions, or a stock of provisions, for
travelling (8, L, Mgb, TA) and for a fixed resi-
dence: (I, TA:) pl. 31351 (L, Mgb) and 35315
the latter anoma‘ous. (L.) — And hence, as
being likened thereto, 1 Any deed, or acquirement,
whether good or evil, whereby one becumes changed
in state, or condition; (L;) [or rather, whereby
one provides for a change of state, or condition,
like as a traveller provides for a journey.] It is
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sald in the Kur (i, 193], :)’l ).g& ub V1934339
G,IJ' (L) meaning, [as is implied in the L,
t And make ye provision; but verily the best
acquirement whereby to provide for a change of
state, or condition, s fear of God, or piety : or
the meaning is] and prepare ye provisions for
your journey; and verily the best provision is
that whereby one provides against begging from
others, fc. (Jel.) = [It is also said to be used
as meaning + Salutation and the returning of a
greeting. (De Sacy’s Chrest. Ar., ii. 415, q. v.)]

s -

Mo

see '33!):

;3;4 A bag, or other receptacle, (S,* Msb, K,
TA,) :for travelling-provisions, (8, X, TA,) or
for dates, made of leather: (Msb :) pl ;}‘)4
(S, A, Msb, K.) — [Hence,] :;L.JI .,:b) [lit.
The necks of provision-bags ;] a nickname applied
t0 the ooms [or Persians, or foreigners in general,
(S, K) by the Arabs. ($.) [See art. o3,.]

5;\;: [A leathern water-bag, one of a pair
which is borne by a camel or other beast ] the
half () of a & ty: pl. -v;», [regularly 391;s;
or the medial radical is %> and therefore the reg. pl.
is .»1)4 ;] and sometimes they said 'M)a, [a
coll. gen. n.,] without 5: [accord. to some,] it 18
of the measure d.;u [originally o;,)o,] from
;)H because one furnishes himself with water in
it for travelling-provision : (Msb:) [and therefore
it is mentioned in this art. :] but this is a mistake.
(TA in art. & 5, q. v.)

23J

1 of, aor. jaj, inf.n. 50j (8, A, Msb, K)
and 355 (S, AK) and j1is (S, Msb, K) and 315
(Ks, S) or )!,), (K ) and 79)15)1 (S, A, TA,) | 4
of the measure Ja..'il from o)b)n ($, TA,) is
syn. with o)l), (A, TA ;) [Ie visited him : lit.]
he met him with lus),) [i. e. chest, or bosom]: or
he repaired to his ),), i. e. direction: (B, TA:)
[or] he inclined towards kim: (TA:) [see also
;,3 :] or he repaired to him : (A:) or ke repaired
to him from a desire to see him. (Msb.)
[Hence,] ..),.l-u)b 1 [lit., He visited death ; i. e.,
he died). (TA.) [See 4.] = o1}, (K,) aor. ,’,}3,
inf. n. )13), (TA,) He bound upon him (namely
a camel) the rope, called )l,), q.v. (K. )_”),

20~

aor. ysj», infln. ),), He, or it, inclined. (TA)
[App. always used in a proper, not a tropical,
sense. See ),) below ] == He had the kind of
distortion termed ),) [which see, below]. (TA.)

2. o),j, (A, K,) inf. n.ﬁ;}a", (8,) e honoured
him ; namely, a visiter; treated him with honour,
or hospitality ; (8, A, K;) made account of his
visit; (A;) treated him well, and acknornledged
his right as a visiter; (TA;) slaughtered for
him, and treated Ium with honour or hospitality.

(AZ)= u\‘,.dl ),) He annulled the testimony ;
(K, TA;) impugned and annulled it. (TA.) —
El-Kattél says,

s003 2 29 3 8.2 50 -

» dx ;,s Gree Wbl iy »
* Y il Gy el .

2] — 18}

[And we are men whose wood of which our bows
are made is hard mood of a neb’ah, and in us is
hardiness not to be impugned and denied]: Aboo-
"Adnén says, [perhaps reading ;;;, which may
be the correct reading,] that he means, we are
not to be calumniated, because of our hardness,
or hardmess, nor to be held weak. (TA.)—
P I 29 He stigmatized himself by the imputa-
tion of falsehood. (K.) [See also other explana-
tions, below.] — e ,5; + He falsified his
spcech he embellished his speech mwith lies; syn.
d)s) (Msb) [See also below.] _..a.am 3%js
(K,) inf. n. ).a,)b‘, (S,) 1 He embellished the lie.
S, K, TA)_L,_.... 335 1He removed, or did
away with, the obliquity of a thing; (TA;) he
rectified, adjusted, or corrected, it; (IAar, S,
Msb, K;) whether good or evil; (IAar, Msb;)
Ite beautgfied or embellished, it. (AZ S, K.) e
Lo’)\b 385 1 He made speech right and sound,
(As,) prppared it, (Asg, Msb,) and measured it,
(As,) 4.-3; s in his mind, (Msb,) before ke
uttered it : (Asn:) he rectified, adjusted, or cor-
rected, it; and beautified, or embellished, it ; as
also 'o');)"a', occurring in a verse of Nasr Ibn-
Seiyr. (TA.) And [in like manner] é.ga;-’!);j
1 He rectified, or corrected, the story, m;rrative,
or tradition, 1emovmg, or doing jamay with, its

obliquity : and Y5855 he dzd 50 (033) to himself.

(A a6 2205 355 54T T om), 2 saying
of El- HaJ_]aJ, May God have mercy upon a man
who rectifies, or corrects, himself, against himself:
(8,* TA:) or, as some say, who stigmatizes lu'm-
self by the charge of falsehood against himself:
who accuses /umse!f agaznst himself: like as you
say, J...u UJ.G J)”l Gt Iaccuse thee [of wrong]
agamst tluse{f (IA )=-)a,); is also syn. with
ase [The lzkenmg a thing to another thing; &c. ]
(TA ) =13 said of a bird, inf. n. as above, His
crop (A—Lo,-) became high: (AZ, TA:) or be-
came full. (TA.)

4. 9)1)1 He incited him, or made him, to visit.
Or 250~

(S, K.) You say (§ped 4.:»\ I made him, or
caused /um, to visit another, not myself. (A.)
—.:a,;..u a))| 11 made him to wisit death,
[i. e., I killed him.] (TA.) [Seel. ]_,E:)J)I Gf
uSL.a 1 [ will introduce you, or your name, in
my eulog_y, meamna I nill praise you]. (A.) And
L_g.»ba: ,G))I $ (I have introduced you, or the
mention of you, in my odes). (A.)

b. ); 33 He said what was false; spoke falsely.
(A.) == See also 2, in two places.

6. 13”1)3 Tkey visited one another. (S, A, K.)

s 8370~

You say, )}‘)‘ _ovat Between them is mutual
vistting. (A.) — See also 9, in two places.

8. ;!;3\ : see 1. == Also, accord. to Aboo-’Amr
El-Mutarriz, He swallowed a morsel, or mouthful;
~ord
like 35)55'. (TA in art. »,3.)

9. &k 3o, (S, A, Msb, K,) inf. n. 385551 (S,

Aj;) and Yljt, (S, A, K,) iof. n. )!)J,)! €D
and Y,415; (S,A, Msb,K;) He dsclined, or

turned aside, from it. (S, A,* Msb,K.) ;3;3»

[Boox I.

in the Kur xviii. 16, is a contraction of | J , ).:
(S )”); is another reading. (TA.) _o,.»a ]

¢ 0o

Jhsit In his breast, or chest, is mookednen,
curving, or distortion. (A.)

10. Z)l;.:..l He ashed him to visit him. (S,
A K)

11: see 8.

.- . -

i see 5yl;.

3;; : Bee :,51:,, in three places. —w Also A camel
having the lLu‘mp inclining. (TA.) = And, with 3,
A she-camel that looks from the outer angle of
her eye, by reason of her vehenter:ce and sharp-
ness of temper : (X,* TA : [see 3;,3 below: and
see also ;3;‘ :]) and a strong and thick she-camel.
(TA.) — And %,;) g'j& A desert not of moderate
extent, or not easy to traverse. (TA.)==The
direction of a person to whom one repairs. (B.)

— The breast, or chest : (TA:) or its upper,
or uppermost, part: (S, A, Mgh:) in a horse,
narrowness in this part is approved, and width in
the ol;}; as the poet Abd-Allah Ibn-Suleymeh
says, making a distinction between these two
parts: (S:) or its middls: or the elevated part
of it, to the shoulder-blades: or the part mhere
the extremities of the breast-bones meet together :
(K:) or the whole of the breast of the camel :
pl. J¥3jl. (TA.) Hence, ;93 Sy The ribs and
other parts around the breast. (TA.) [Hence
also, app. from the action of the camel when he
lies down,] ;);j Uiﬁ t[lit. He thremw his breast
upon the ground;] ke remained, stayed, or abode.
(A.) = The lord, or chief, of a people, K-
TA;) as also V),) (8h,K) and V)J,) (IAar, S,
K) and V)a,) (TA, as from the K, (in a copy of

which SM appears to have found ).»,)H, )J,)!lb

,.:», )_.,g)b, instead of sl ),)H, ),-.,,JL&,]) and
53’ - z el -

”j (K, TA.) == Determination: (T, M:) or
(K.) — See also

),)=A palm-branck, or straight and slender
palm-branch, from which the leaves have been
stripped off : (Sgh, K, TA:) of the dial. of
El-Yemen. (Sgh, TA.) == Stone wihich appears
to a person digging a well, and nhich, being
unable to break it, he leaves apparent: (K:) or,
as some say, a mass of rock, in an absolute
sense. (TA.)

strength of determination.

333 A lie; a falsehood; an untruth: (S, Msb,
K:) because it is a saying deviating from the
truth. (T'A.) So in the Kur xxii. 31: and so it

s 00 0-

is expl. in the trad,u..g’)\b by l.,.o
),; :’::;,s [ He mho boasts of abundance which he
has not received is like the wearer of tmo gar-

ments of falsity]. (TA. [See art, t..:]) So,

tao, in the Kur [xxv. 72],”)!! u,.»,...; Y u.;.ul,
And those who do not bear false witness. (Bd
Msb.) [But there are other explanations of these
words of the Kur, which see below.] e Wihat is
Salse, or vain: (K:) or false wztuess and a
thing for nchich one is suspected, syn. Z...,.: (TA))
=} Anything that is taken as a lord in the place
of God; (S;) a thing, (K,) or anything, (AO,

A,) that is worshipped in the place of God;

L-'
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(AO,A,K;) as also 5’3, with ¢ : or a parti-
cular idol which was adorned with jewels, in the
country of Ed-Dddar ();S.\H [a name I nowhere
find]). (TA.) w See also ;9j. —=t The associa-
tion of another, or others, with God: (Zj, K:)
so explained by Zj, in the Kur xxv. 72, quoted
above: and so the phrase ”)!l ul;;, occurring
in a trad. (TA.) = f[A place or] pluces in
which lies are told: and the words in the Kur
xxv. 72, quoted above, may mean, And those who
are not present in places where lies are told:
because the witnessing of what is false is partici-
pating therein: (Bd:) or the meaning here is
the places where the Christians sit and converse :
(Zj:) or where the Jens and Christians sit and
converse: (TA, as from the K:) or the festivals
of the Jews and Christians: (so in the CK and
in a MS. copy of the K:) or (8o in the TA, but
in the K “and”) a place, (K,) or places, (Zj,)
where persons sit, and hear singing : (Zj, K:) or
places where persons sit, and entertain themselves
by frivolous or vain diversion: (Th:) but ISd
says, I know not how this is, unless he mean the
assemblies of polytheism, which includes the
festivals of the Christians, and other festivals.
(TA.) == Judgment : (K:) or judyment to which
recourse may be had: (S ) or strength qf Judg-
ment. (A.) [See also ),)] You say, je; 4G

. e

90 Ny He has no judgment to nwhich recourse
may be had: (S:) or no strength of judgment :
(A:) or no judgment, nor understanding or in-
tellect or intelligence, to which recourse may be
had: (TA:) for;”: also signifies understanding,
mtellect or intelligence; (Yaakoob, K;) and eo
),) (A’Obeyd, K: ) but A’Obeyd thinks it a
mlstranscnptlon, for )a) 3. (TA. ) === Strength :
in which sense the word is an instance of agree-
ment between the Arabic and Persian languages :
(AO,K:) or it is arabicized: (Sb:) but the
Persian word is with the mclmed not the pure,
dammeh. (TA.) You say )’) ,,.) u-*’ They have

not strenyth. (TA.) And ),) 4 J"' A rope
having strength. (TA.) e Deliciousness, and
siweetness, or pleasantness, of food. (K.) — And
Softness, and cleanness, of a garment, or piece of | %

cloth. (K.)

),; inf. n. of | ),) (TA. )_ Inclination; (8§,
Msb, K ;) such as is termed )Lo 5 (83) crooked-
ness; wryness; distortion. (A.) e Distortion of
the )33, (Mgh, K,) which is the upper, or upper-
most, part of the breast, (Mgh,) or the middle of
the breast [§c.]: (TA:) orthe prominence of one of
ils tneo sides above the other : (K:) ina horse, the
prominence of one of the two portions of flesh in
the breast, on the right and left thereof, and
the depression of the other : (8:) in others than
dogs, it is suid by some to signify inclination [or
distortion] of a thing or part which 13 not of a
regular square form; such as the o)b)b and the
o.»J (TA)

)g)', ($, K, &ec.,) originally with o, written by
the Sheykh-el Islam Zekereeya, in his Commen-
taries on Bd, with hemz, contr to the leading
lexicologists ; (TA ;) or ‘L..- ).v), A visiter of
women : (Az, TA in art. C..a ) a man who loves
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to discourse with women, and to sit with them,
(8, K,) and to miz with them : (TA:) so called
because of his frequent visits to them: or mho
mizes with them in vain things: or who mixes
with them and desires to discourse with them :
(TA:) without evil or with it: (K:) and a
woman is termed )a) also: (K:) you say o|)o|
d‘a.) )a) (Ks:) but this usage is rare: (TA:)
or it is applled to a man only: (K:) a woman of
this descnptlon is termed };;o (TA:) pl [of
pauc])!})‘ and)l.-)! (K,) the latter like ,\,s! pl.
of .a.r-, (TA,) and [of mult.] o).») S, K)y==
(Yoo, K.Y== A slender
).a, [or bow-string] : (S K:) or the most slender
of such cords, (Lb.;-l K,TA: in the CK
lb.&-‘ :) and the most firmly twisted. (TA.) mma
Hence the ,1; [or smallest string] of a );;o [or
lute] is thus ‘termed. (TA.) [In this and the
next preceding senses, it is app. of Persian origin.]
== Flax: (Yaakoob, $,K:) and with 3, a por-
tion thereof : (K :) pl. ytajl. (TA.)=m See also
art, .

Custom habit; mont.

s

38 A vehement pace. (S, K.)— Vehement ; or
sh-or;g: (X:) but to what applied is not particu-
larized. (TA.)  Applied to a camel, Strong;
ItardJ (TA ;) prepared for journeys. (K.) And
)Li..d o),), applied to a she-.camel, Prepared for
journeys : or having an inclination to one side,
by reason of her brulmess, or sprightliness. (TA.)

[See ),)! ] = See nlso),).

).3), in the K)._aj: see art, 3.

°)‘) The 41.9,-. [or crop] (AZ,K) of a bird;
(AZ,TA;) as also 'o),l), (K TA,) with fet-h to
the 3, (TA,) [in the CK 3)!;,] and Y58 (K,
TA) [in the CK 5ya1]: and Usilt ¥ 5,51 The re-
ceptacle in which the [bird called] Ua3 carries
maler to its young ones. (TA.) == .};Eﬂl 50_;‘)— The
thicket, wood, or forest, or bed of reeds or canes,
(a;..f,) that i3 the haunt of the lion: so called
becnuse of his frequentmg it. (IJ.) [See also
o)\), in art. 1)] And ¥, )5 A thicket, wood, or

Sorest, (&..o-!,) contmmng (high coarse grass of
the kind called] h..\- and reeds or canes, and
water, (TA.)wm t A collected number, (K,) or a
large collected number, (TA,) of camels, (K,)
and of sheep or goats, and of men: or of camels,
and of men, from _ﬁﬂy to sizty. (TA.) [See,
again, o)%), in art. )\) ]

8,0~

5595 A single visit. (8, TA.) == Distance; re-
moteness: (S, K:) from ,heiV. (8.) A poet
(Sakhr El-Ghei, TA) says,

e 20, woo [
* D) e D2 sl .
[T'0 many a water hgve I come, notwithstanding
its distance]: (S:) or, accord. to AA, 3;;3 Ul‘;"

in this ex., accord. to one relation 5;,3, but the
former is the better known, means upon a she-
camel that looked from the outer angle of her eye,
by reason of her vehemence and sharpness of
temper. (TA.)

1269
5;.; j A manner of visiting. (K.) One says,

3y :_,-;; ‘:,')L; Such a one is good in his
manner of visiting. (TA.)

;!;) (AA,8,K) and V;L_:) (TAar, K) A rope, or
cord, mhich is put between the camels fore-girth.
and hind-girth, (AA, S, K,) to prevent the hind-
girth from hurting the animal's o3, and so
causmg a suppression of the urine: ([&A TA:)
pl o),)l (8, K.) In a trad Ed-Dejjil is de-
scribed as bound with o),)i
arms bound together upon his breast. (TAth.) e
Also, both words, t Anything that is a [means of ]
rectification to another thing, (K,) and a dqfence,
or protection; (IAar, K;) like the )b) of a
beast. (IAar.)

meaning, having his

8 - s -
sbj: see jlej:==and see art. »uj.

LY Ry [ .—‘
235 and jugj ¢ see 335,
),5 j + see what next follows, in two places.
L-Tg

e ,_}..) and ¥, 1955 [ A man who visits much] :
a poet says,

©gelungE ey -
* Lo u" u-*b»‘: DY *

[When her husband is absent from her, I am not

to her a frequent visiter, nor do her dogs become
JSamiliar to me]. (TA.)

).ai) A person wisiting ; a uszte; (8,* Msb,
K ') fem. o).ﬂ) (Sb:) pl u”.d), masc., (S, K,)
and ..al).ﬂ), fem -y (S Msb,) and 1”, mase., (S,
Msb, K) and ),), masc., (K,) and fem.: (Sb,

S, Msb:) and ¥ 4] signifies the same as ).»1) (A,

Msb, K, TA) and o}.ﬂ) (TA) and U})") (S, A,
K, TA) and ..al,.ab, (S A, Msb, TA;) bemﬂ' ori-
ginally an inf. n.; or, as syn. with (y9,5j, it is
a quasi-pl. n.; by some called a pl. of)’jij. (TA)

It is said in & trad., Ga Ji2 ¥ .;J);;l :,! [Verily
there is to thy wvisiter, or visiters, a Jjust claim
L X
upon thee]. ('TA.) [And hence,] ¥ ,sj also signi-
fies A phantom that is seen in sleep. (K.)
o
DIDE
6. 5 -

[ 2
s } see 3)lj; the former, in two places.
o”,\)' :

;;ﬁ Inclining; (K ;) crooked; wry; dis
torted : (A:) [fem. ﬁ;;; :] pl. :,; (K).._
Having that kind of distortion in the y9j (or
mzddle of the breast [§c.] TA) whick is ter med
)” (K, TA.) — A dog whose hreast (u...,,..)

?).\-o) i3 narrow, (K,) and the dﬂ& [app. mean-

ing the part between the two collar-bones] project-
ing, as though his, or its, sides had been squeezed.
(TA.) — A nry neck. (TA.)—[A beast] that
looks from the outer angles of his eyes (K) by
reason of his Lelzemenre and sharpness of temper :

(TA: [see also )” :]) or a camel (TA) that goes
with an inclination towards one side, when his
pace is vehement, though wzt/wut any distortion

in his chest. (X.) [See also ),) Hence, app.,]

.Lu,n is a name of Certain camels (o) that
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belonged to Uheyhah & X Ibn-El-Juléh El-

Ansdree. (S)_.l)” tAbow: (S,A,K:) be
cause of its curving. (S.) —1 A bent bow. (TA.)

— 1 A mensreh (3,le) deviating from the per-

pendicular. (A.) =1 A well ()E,») deep: (S,K,* | Pe

TA:) or not straightly dug. (TA.)—1A land,
(wosh 8,K,) and & desert, (5jlke, A, or 533, TA,)
Jar-extending, (S, A, K, TA,) and turning aside :

(TA:) and ;)’)‘1 is applied [in the same sense] to
a country, (TA,) and to an army. (S,TA.)
! A saying, or phrase, (2.;.15,) bad, and crooked,
or distorted. (A.) == Also :’I;;; [as an epithet in
which the quality of & subst. predominates] + 4
[drinking-cup or bowl of the kind called] 35

(§, X.) == And t A certain veuel (K) for drink-
mg, (TA,) oblong, like the 3. (TA)—,A

d.&!l,olu RIS )5)1 (A) { He is most remote from
the station, or state, of baseness, or ignominious-
ness. (TA.)

3o A place [and a time] of visiting. (S, Msb.)
393 Visited. (A.)

3

39 ); A camel distorted in the breast, or chest,

when drawn forth from his mother’s belly by the
);.:'\.; [q. v.], who therefore presses, or squeezes,
it; in order to set it right, but so that an effect of
his pressing, or squeezmg, remains in him, mhereby

he i known to be ),)o (Lth, K.) e And PR
), )o t Speech falsified, or embellished with lies.
(TA.) And ! Speech rectified, adjusted, or cor-
rected, [and prepared, (see 2,)] before it is
uttered : or beautified, or embellished ; as also

Visis. (TA)
3)'; }o Visiters of the tomb of the Prophet. (A.)

L 2]

8%t

LI g

see y9 jo.

&2

1 es,, (IDrd, O, K,) aor. @, (IDrd, O,)
inf. n. £ej, (IDrd, O, K,) He declined, deviated,
swerved, or turned aside, (IDrd, O, K,) from the
right course or direction, ‘(l]?rd, 0,) ﬁn/d from
the road ; as also éi), aor. @?"” inf n. & which
latter is the more chaste: (O, TA:) the former
is a dial. var. of the latter. (Msb in art. t")) —
And ‘,:...n & $Y (Y2,0,K,) or. é,};, (Yz,
0,) inf. n. :,LES}, He declined, or deviated, from | =
the right may in speech. (Yz, O, K.) — See
also 4. === It is also trans.: gOJ,/TA :) you say,
L35 gy, (0,K,* TA,) or. $sz, (0,TA,) He
made his heart to decline, deviate, swerve, OF turn
aside. (0,K,*TA.) Gyl &,.. " Gy, with fet-h
to the & and damm to the j, [ O our Lord, make
not our hearts to decline from the right may, in
the Kur iii. 6, commonly read ’)S', (see 4 in art.
é)),)] is an extr. reading of Nafi’. (O, TA.) —
[Hence, app., if it be correct,] S é')’ (O,K,)
aor. ,)._a, inf. n. ,), (0,) He pulled the she-
camel by the nose-rein : (0, K:) so says Ibn-
’Abbad: but [Sgh says,] the verb in this sense
is with the unpointed ¢ only; which Ibn-’Abbad
states to be the better known. (O, TA.)

28— Ja
3: see what next follows.

4. u.l-..." < 451)' inf. n. ls!)' [Hemade him | ©
to decline, or deviate, from the right way in
eech, (see 1,)] and '“,1), inf. n. &.;;!;’ and
é"?’ [being mentioned immediately after, without
any explanation, seems to signify I made him to
declzne, or deu’ate, Jrom the right way E}:ere‘xp,

like as J.ul,v i8 used in the same sense as dianyl,]
(TA,) and &y e s..c). (0, TA)

E" is said by Sgh to belong to art. &5 [g.v.].
(Msb in the present art.)

t, )1 [More, and most, wont to decline, deviate,

srerve, or turn aside, from the rmht course &c.].
(1J, TA.)

32

2. &3j, (0, Msb, TA,) inf. n. $4935, (Msh, K,)
[seems to sngmfy primarily He washed it over
with g”l), i.e quwhszlz,er he silvered it there-
with.] One says, ,M).&H ._,5 j [He mashed over
the dirhems rith qutcksllver] from ‘”,1)11 (MA)
= [Then, He gilded it with an amalgam of
quicksilver and gold : see 5,31; = And hence,]
He decorated it, and embellished it; namely, a
thing [of any kind: and particularly ke painted
it]: but IF says that 4:”, meaning thus, is with-
out foundatlon that they say it is from o,,t,n
meaning ‘,._-.a)ll, [as it is said to be in the K;]
but that this is [mere] assertion. (O, TA.)
[Whether proper]y or 1mproper]y, however,] one
says, u”')lt,v St ‘,”, i.e. He decorated the
house, or chamber, [perhaps meaning the House
of God, at Mekkeh, i. e. the Kagbeh, as appears
to be probable from what here follows,] and
changed its colour and its fashion or semblance,
with 3a9%, i.e. 5. (Harp. 107.) And it is
related in a trad. that he [Mohammad] said to
Ibo-"Omar, .,.,.,,f ..,.n ',‘,.» 35 U5 S
Sd ;:,;!1 Saabiit UU o,o,)s [When thou seest
Kureysh shall have demoluhed the House of God,
then built it aguin, and decorated it, if thou be
able to die, then die]: he disliked the (3935 of
mosques because of its inducing desire for the
things of the present world, and its finery, or
because of its diverting the person praymg (TA )
= One says also, (TA,))}LQ! ..«9,), and .:L&l

t+ I embellished the speech, or language, and the
nmtzng, or buok; and [ I rect(ﬁed or cory ected,
. (§,TA.) And P u‘% ),) and 435) both
mean I Suck a one recttjzed or corrected, his
nriting, or book. (TA.) — And i;)t;.ll l;i;)
TheJ embellished the girl, or young moman, with
w,u [or decorations, app. such as are made by

tattooing, or staining with sl-] such decoration

is termed ¥ (13, like w\es . and hence, 'U‘E:’-ﬁ;"
[Embellish thyself &c.,] said to a woman; [so
that it is originally 'U’))"’] or this is from (3,5,
[i.e. u.a),] with (4. (TA.)

5: see the last sentence above, in two places.

[ ] $ 2 -
Ut 8ee aslj.

[Boox I.
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13, j [pl. of u.a‘), act. part n. of the unused verb
l),] Decorators, or embellishers, of the realmga qf
houses or chambers. (AA, TA.) [See also oi” ]

Jl,) : see 2, last sentence.

[ul, j A decorator; an embelhsher and parti-
cularly a painter. See also &3”, above.]

d”l),(S 0,K, [in the CK written d)‘)r as though
it were U}j‘)’ the quiescent 4 being indicated by the
sign of sukoon after the dummeh,]) of the dial. of

the people of El-Medeeneh, (A4, §,0,) 1. ¢. 3.3)

(i. e. Quicksilver]; (AA,S, 0O, K,) as also 'é;;,
(AA, O, K;) but from what is said by IB it
would seem that this last word is pl. of 05}') H
(TA:) it is used in Vu.gé!).s [lileazi}ng decora-
tions, or embellishments, pl. of (52 2P used as 8

simple subst., or of the n. un. iig);j], &,0;)

and hence, [accord. to some,] &,}31 signifying
¢ the act of decorating, and embeliishing;” (K3)
Sor it is put, together with gold, (8, O,K,) for
overlaying therewith, (K,) upon iron, (8, 0,) and
then it is put into the fire, whereupon the 355
[or quicksilver] goes from it [by evaporation],
and the gold remains: (8, O, K:) and hence
anything decorated, or embellished, is termed

\/ é‘;;, (8, O,) though not having in it (3J55. (S.)

u.aj).a inf. n. of 2. (Msb) [Used as a simple
subst this, or the n. un. w,).s, has for its pl.
u-’)‘)-‘ :] see the next precedmg paragraph,

‘-/l

(3930 Washed over with [g”l) or] ‘,..;) [i.e.
quicksilver]; applied to a dirhem. (TA.) "Deco-
rated theremwith (TA) [or with an amalgam of
quicksilver and gold subjected to the action of fire
s0 that the quicksilver is evaporated]. — And
hence, (TA,) Anything decorated, or embellished,
(S O, Msb, K, TA,) though not having in it

. (8, 0.) See g”l)._Also, applied to
speech, or language, t+ Embellished : (Kr, TA :)
and applied to a book, or writing, [in the same
sense : (see 2 ) or] as meaning ] rectified, or cor-

rected ; like ), )o. (AZ,TA)

Jaj
1 Jij, aor. Jas2» (K,) and, accord. to the K,
also J!;, which is rare, on the authority of Aboo-
’Alee, but this is the aor. of JIj like 3\, [which
has a different meamng from the former verb,]

(MF, TA,) inf. n. Ji3j (K) and Jo3j (Lb, K)

[which in all its senses except one mentloned
below may app. be pronounoed also d,,), hke
Jaba for Jozam, pl. of Jymm,] and J2p and Jsj,
(K, TA,) the last thus, with fet-h, accord. to a
rule of the K, but in Jgome of the copies J», with
damm, (TA,) and u’ﬂ)), (K,) It went away;
passed amay; departed; removed; shifted; (K,
TA ;) was, or became, remote, or absent; ceased
to be or exist, or came to nought; (TA ;) as also
\J J,;‘, inf. n. J’ﬁ;j!, (X;) or, accord. to the O,

v Jiogt, like SLbt (TA.) [Seealso7.] Hence,

i‘
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Jl))ﬂ JSZ,.', l,a.m [The world, or worldly enjoy-

ment or good, is quick in pamng awnay, or commg
to nought] (TA.) And .m,, JYs and l‘Ji”
see J!, j : and for the former see also J.u 9 ) And

alg?) Jlj, and l,.\g;): see J.g;). And .u.Jl JY
wie :,;, (S, TA,) or andye, (Msb,) sor. Jj2,
mf n Ji,) (S, Mgb, TA) &c., as above, (TA,)
The thing removed, ment anay, [or ceased,] from
its place; it qut, or qmtted its place (TA )
And Ualf.o u.c- ~_J), inf. n. Jl,) and J”), V4
went anay, &c., from my place.] (K.) [And
& J1j, said of any affection of the mind or body,
It went away, passed anway, or ceased from Inm,
it left him, or quitted him.] And ”lﬁ.o u.c- 1,1!)
They turned amway from their place; or returned,
or ment back, and ﬂed from it. (TA ) And

) of JY, sor. Jaj, inf.n. Jasj, [He
turned, or swerved, from the opinion, or judgment,
or sentiment.] (Lh, TA.) And Ji; alone, aor.
J}j‘;, He, or it, quitted his, or ifs, place.
(AHeyth, TA.) Aud He removed from one
town, or country, to another. (TA.)) And <JYj
Wby Jeid, (K,) inf n. JGj, (TA,) The
horses removed from their place with their riders.
(K, TA. [Said in the TA to be tropical; but I
see not why ])_Hence, u...,-JI <JYj, inf. n.
Ji,j and J,,), without », (K,) as Th says, (TA,)
and JL_; 5 and :;’9;3, t The sun declined from the
meridian. (K, TA.) [And sometimes it signifies
+The sun aet.; s,e,e lin art. 3M.] — And hence,
but not with _Je9; for an inf. n. in the senses expl.
in this sentence and the next following it, (TA,)
430 Y, (K, TA,) inf. n. Jigj (TA) [and app-
JL_:) and u'\)} )], 1t The day became advanced
the sun being somenhat high; syu. Cﬁ)! (K,
TA:) or, as some say, ment awoy; or departed.
(TA.) And 3Bt 5, (TA,) or JEt ¥ 355 1y,
(K, TA,)) 1 The sun becames high, and the shade
contracted, or decreased, or went away, at mid-

day. (K,* TA.) e opizds Y5, [thus in the TK|?

(ed. of Booldk), i.e. opixks, thus in the K, and
thus only, the verb being indicated by a preceding
phrase; in the TA gl ~_J1), which is an ewdent
mlstranscnptlon ,] inf. n. d,.b), (X,) like JJ,.L,,J
[an inf. n. of Jb, aor, J,f..o, but more properly

compared to i.o,.;;;, an inf. n. of 3, aor. ,:,:u:] ;
(TA;) (& phrase which may be rendered Their
]onrneymg ceased for a while ;] expl. as meaning

0)— 5 032 »v

s 13525
place : then an opinion occurred to them different
Jrom their former opinion, so that it turned
them therefrom, inducing them to remove]: (K:)
in the K is added «i¢; but this should be omitted:

the passage is taken from the M; in which aid
refers to Lh as the authority. (TA. ) -—JY
[havmg for its inf. n., app., Ji” and J.u,) and
J, j (see the first of these below)] s:gmﬁes also
It moved; or mas, or became, in a state of motion,

| [i. e. they abode in their

commotion, or agatatwn, syn. J)..u 80 in the
saying, ,} l-.u wl) [I sam a bodily form

or figure : then it moved, &c.]. (TA.) And one
Bk. 1.

Jsj -

says, .,.!.oéll o J,; ;‘, meaning He moves
much among men, or the people, and doea ot
remain still, or atatwnary (TA)—d ~—~")
VZM) means Lases & Lasny [A figure seen
from a dutance rose to his mew] (TA.) —
And .,.ai)...ﬂ & JYj The mirage raised, or elevated,
(CJ),) and made apparent, him, or it. (TA.)=

1is M I L &e.: seein art. g j.mm= JYj, sor.
J,;, also signifies He affected acuteness or
sharpness or quickness of intellect, cleverness,
ingeniousness, shilfulness, knomwledge, or intelli-
gence: or did so, not having it:
(TAar,TA.) [See also 5.] == [As a trans. verb, it
belongs to art.  Jsj, and app. to the _present art.
also] See 4. You say, di,) Jj, or dl,) )] s

and \‘J‘,) d‘). 8€e J"). And dg?) J._‘) and
\;ig,} and ;3153 see J._u,j : and for the first, see
also Jl;j = And ;Jl) He separated himself from

him; (K;) as also :s.lgi) (8 and K in art. Jj
[to which the latter exclusively belongs.])

2: see 4: ——and see also 5.

8. gk, inf.n. J3ie (5, K) and Jigj, (K,)
i q. aamdle [as meaning He laboured, exerted
himaelf, strove, struggled, contended, or conflicted,
with kim, or it, to prevail, overcome, or gain the
mastery or possession, or to effect an object: and
accord. to the KL and P$ and some other lexi-
cons, it signifies also he treated him medically ;
which is another meaning of amJdlc; but of this
meaning I have not found any ex.]: and ;jji;
[as meaning ke sought to obtain st, or gffect it;
ar did so by artful, or skilful, management]:
(S,*K:) and b [he made a demand on him,
or prosecuted a claim upon him]. (K.) [Accord
to the TA, it seems to be used properly in relation
to real things, and troplcally in relation to ideal
things. One says, .»...di J)i} He strove to gain
possession. of, or to catch, i.e. he hunted, the
animals of the chase. (See ,)b )] And :.5,1;

£ -’
)-:')” e [1 strove with him to avert him, or to

turn him bach, Srom the affair]. (8§ in art
wwsa.) Zuheyr says,

. Gstom ,,A) He Gy3y 23 .
S

[And we passed the night standing at the head of
our courser, he striving mwith us to repel us from
himself, and we striving with him to master him).

(S.) And a man said to another, who upbralded
him wnth cowardice, u.ﬂ, e &35 U dll,

'}i:-; ¥ ;—J}b +[By God I was not a coward,
but I strove, or sought, to preserve a Jpossession
appointed for a ﬁ:ced time; i.e., to preserve my
life though its term is fixed: see the Kur jil. 139]
(8.) One says also, d aate J,i),g i. e. l‘J,l...p_
t [He sechs 1o accomplish a tlu'ng‘that is an o’ly'ecz'
of want to him; or does so by ariful, or skilful,
management] : a tropical phrase. (TA.) And
)..."91 15a 531;0 e + (1 loathed, or was averse
from, striving, or “seeking, to accomplish this

affair]. (TA.)

4 &3, (5,0, Msb,K,) inf. n. D0jl; (TA;)
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and 'd”, (8, O, Msb, K,) mf n. J.g,)J, (O,
TA;) and 'di,)i [onglnally db)i ]inf. n. Jb:)'

(0,) this being syn. with a:m (X;) He removed
it; made it to go away, pass away, depart,
remove, or shift; (O, K, TA;) [and made it to
cease to be or exist, or to come to nought: did
anay with it ; annulled tt e_]faced or obliterated,

it:] and ¥ 4.:’), aor. di)i and J.o)l [whlch see in
art. Juj,] signifies the same as dJ)‘ and ;5;).

(K.) You say, é.a,.n u:- db! He removed it
Srom the place. (MA and the like is said in
the K.) [And 135 ae JU! He removed from
him suck a thing; made it to go amay, pass away,

or cease, from him; or to leave him, or quit him;
he frred him from it, or rid him of it. And

qi) v dij! Hse, or it, made. him to turn, or
swerve, from his opinion, or judgment, or senti-
ment.] And ;.",): ot JIjt and l:ﬂsj see',:lisj.
[See also 4 in art. Jyj.]

5. &35 and Ydsj i.q. oot [ Hs made him,
or it, to come]: so says AAF, on the authority of
AZ: in the copies of the K, erroneously, ;;&;j
(TA.)== And Jy;3, (K,) said of & young man,
(TA,) He attained the utmost degree of acute-
ness or sharpness or quickness of intellect, or of
cleverness, ingeniousness, skilfulness, knonledge,
or intelligence. (K.) [See also 1, near the end
of the paragraph.]

8. 933157 i. ¢. \emilad [They laboured, exerted
themselves, strove, struggled, contended, or con-
Slicted, one with another, to prevail, overcome,
or gain the mastery or possession, or lo effect an
object]. (S, K. [See also 8.])

7. Nt It was, or became, removed ; or made
to go away, pass arva 1Y/, depart, remove, or shift.
(8,* TA.) — And e J1pt He became separated
Jrom him. (K.) [See also 7 in art. Juj.]

8. :ij!:
9. J))‘:
10. [dl)...:! He Ioohad at it to see gftt qmlted

see 4, first sentence.

see 1, first sentence.

" its place.] One says, 4!,....!} u.......ﬂ 15 J.......i

meaning Look thou at this figure seen from a
distance to see if it move and if it quit its place.
(AHeyth, O, TA.)

&b
Q. Q. 4. Jl,}i : see 1, first sentence.

J;; an inf. n. of 1 in the first of the senses
expl. above. (K,* TA.) —— See also Ji” amm
As an epithet applied to a man, (8,) Light, agile,
or active: acufe or sharp or quick tn intellect,
clever, ingenious, skilful, knowing, or intelligent :
(S, K:) at whose acuteness or sharpness or quick-
ness of intellcct, &ec., one wonders: (ISk,§:)
fem. with 5; (8, K;) said to mean skilful, know-
ing, or intelligent, (S, TA,) as also the masc.,
(TA,) and cunning : (S, TA:) and a servant-girl
who is aharp and effective in the conveying of
messages : and applied to a woman as meaning
JL).U o) ),p [who goes or comes forth to men, and
with nhom they sit, and of whom they talk, and
who abstains from what is unlanful and inde-
corous, and 1is intelligent; &c.: see art. jp]:

160
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(TA:) pl. mase. I35} (K, TA) and fem. S95;
the former applied to young men, and the latter
‘to young women. (TA.) a— Courageous; (K,
-TA ;) in consequence of whose courage, men are
.abashed (l4J31;3 [as though Jyj in this sense be-
longed to art. J23]). (TA.)e= And Liberal, bounti-
JSul, munificent, or generous: (K,* TA :) plL. Jl;ﬁ

(TA)=IA monder or monderful tlung (S

K, T‘A :) pl. J!,)i (8.) One says, u.o d,; 158
‘JNajW L This is a wonder of the wonders. (TA.)
And one says also, [using it as an epithet,] JL;—:
+ A journeying, or pace, wonderful in respect of
c.tso ’qp’zbcknm and briskness or lightness: and
dyj 39an + A mwinter, ov winters, wonderful in
respect qf the aeverzty and cold thereof. (TA.)

[See also d,)l ]t A trial, or an affliction;
syn. . (K) ==t A form, or figure, that
appears in tlw mght (and by which one is fright-
ened: see d)‘)o] (TA.) 1 A form, or figure,
of a man or some other thing, that one sees Jrom
a dutance or a person: syn. ua....; (X, TA>)
as also 'ZM)- see 1, near the end of the para-
graph. (TA.) m= The ,.4 [i. e. the anterior
pudendum, or the pudenda,] of a man. (K.)
One says, :d;j iid [He uncovered his c).%]
(TK.) == And A hawk. (K.)

Jisj (8, Msb, K) and v Jey5 end ¥ 55 ()
are inf. ns. of di) (q. v.). (S, Msb, K.)—And
all signify Motion, commotion, or agitation.
(TA in explanation of the first and last, and K
in explanation of the second.) [Hence,] AN
dl,), or 4",; 'di}, (accord to different copies
of the K,) or di,) ] ',_Ji), (8 in art. Juj, and
TA,) and dl,) a1 'di)l (8 in art. J2j, and K
and TA,) are imprecations of destruction, or
perdition, or death, (§, K,) and trial, or afliction,
upon him to whom they relate: (8:) or such are
the [second and] third and fourth of these phrases:
but the first is a prayer for one’s continuance
where he is, [or his continuance in life; lit.]
meaning May his motion cease; [and hence, may
he continue where he is, or continue in life :] and,
as expl. by ISk, the [second and] third and
fourth [lit.] signify May [He i.e.] God cause
his motion to cease; {and hence, may He, or God,
put an end to his life;] these phrases being
similar to the saying S, TR (TA.)
[Thus all four have virtually the same lit. signi-
fication. And the first has also another meaning;
as will be seen below.] El-Agsha says,

L x4

* ‘vo-'w\v‘ g S50 13 *
* Gty Y Jy .,Ja”‘g Wy u *

(S, TA,) (app. meaning This is the day-time:
an opinion has arisen in her mind such as to
turn her from her former opinion and indyce her
to absent herself, (f1ay, I suppose, bemg under-
stood after l‘J 1.04, like as it is after ,.,J !.n in the
Kur xii. 35,) in consequence of her anxiety : what
will be her case in the night? may it (her
phantom) be absent, like as she is absent : for]
the meaning is said to be, l;.";j J\,;Jl Ji)' IAar
says, he disliked the phantom only because it
roused his desire: or [J!} may be here syn. with

Jy— Oy

Jlﬁ, g0 that] the meaning may be (Jig; <1 ¥ J!ﬁ
[may God make her motion to cease]; and tbxs
is corroborated by the readmg of AA, l,)l, J, in
the nom. case, [ie. (i3} ¥ Ij may her motion
cease ;] which meakes this an instance of [the
license termed] :1;3 1: this, he says, is an old
proverbial phrase of the Arabs, and El-Agsha
has used it as he heard it: others thnn AA read
[l,)i”,] in the accus. case, without .1,51 holding
the meamng to be, may her phantom be absent
from us in the night like as she herself is absent
in the day-time. (TA.) Yalisj ¥ Juj, likewise,
means His motion ceased, or may ‘his motion
cease: or, accord. to Z, he became fixed, or mo-
tionless, from fear; or may he become so. (TA
in art. Jg j-) [See also another rendering of this
phrase in the next paragraph] One says also,
d.;,di, '.}aq,,ﬂ 23] Commotion, or agitation,
(K, TA,) and disquietude of mind, (TA,) and
wailing, or raising of the voice in meeping, over-
came him. (K, TA.) == See also the next para-
graph, in three places.

J.: ,3 see the next preceding paragraph in
three places = Also The side; syn. .,ulq-, and

80 'di,). thus in the sayings, a.lg,j Y Jij and
¥ &ity; ¥ Y, meaning [app. His side became in a
state of commotion, or it quwered ] by reason qf
Sright: (K:) [or] J“) j signifies the heart:

in the saying, du YANT 3] [His heart became re-
moved from its place]: (S:) a prov., applied to
oue whom.an event that has disquieted him has
befallen: as also ¥ty ¥ Juj: (Meyd:) [see
also two other renderings of the former phrase in
the next preceding paragraph:] Dhu-r-Rummeh
says, describing the egg of an ostrich,

T s wobes
b ‘ro‘) ‘:ﬂ U.,l.-u v oLﬂg .
* egj B ¥y B1 G 13y .

meaning é;in C,? w J.;g [i.e. And a mhite
thing (the egg which he is describing) mwill not
take fright, and flee from us, or will not shrink
Jrom us, while its mother, when she sees us, her
heart becomes removed from its place by fright in
consequence of the approach of us]: (S in art.
.}.:), and Meyd:) or, as some relate it, L.a AN

\,..b 95 j [which means her heart quits its place &e.]:

(TA :) and the former reading may mean the
same as this. (IB, TA inart Jgj.)

dl,) Having much d,), ie motzon {TA.) e
Accord. to J, it occurs in an o),-.)l cited by AA,
as meaning That moves much <n his gait, but
traverses a short space: but the right word in

this case is Ygj, as is shown by the rhyme.
(1B, K.)

sk, with demm, [app. (s, like glard
&c., for, as it is not said to be a dim., I know no
other form of word with which to compare it,] 4

thing like a ladle, belonging to sailors. (TA.)
J-’ol:y [Going arcay ; passing away; departing ;

transient ; shifting ; becoming remole, or absent ;

ceasing to be or exist; nonexistent: &c.: part n.

[Book I.

(14 28 2 - e
of V3, q. V.]. == [Hence,] Lemt S35 o [pro-
perly A starless night, or night of which the stars
are absent: but expl. as meaning] +a long night.

(Z, TA) — JB 35 J5 : see 1.

Z.M; [from .}ai), the 3 being affixed to transfer
the word from the category of epithets to that of
substantives,] Whatever has a soul, (K, TA,) of
animals ; that moves (d,)a) Jrom its place :
(TA:) or anything that moves; (K,TA;) that
does not remain fized in its place; applied to a
man and to other things. (TA.)-JSB} is its

: (TA:) and signifies [particularly]’Animalc
qf the chase. (K, TA )._And I’hence,] I Women.

(0,K,TA.) One says S35 (soly Jary t4
man knonrmg in respect qf the dueam, or faults,
(J,,i,) of women : (O:) or §skilful in the making
of women to incline to him : whence the saying
of Ibn-Meiyadeh,

2 Janin Lt o7 2
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t[And I was a man having the art of making
women to incline to me, once; but I have become
such that I have relinquished the art of making
momen to. incline to me]: this was a man who
used to beguile women in his time of youthful
o | vigour by his beauty ; but when he became hoary
and aged, no ‘woman inclined to him. (TA.) —
Also 1The stars: (K, TA:) because of their
motion from the east and the west in their re-
volving. (TA.) = See also 1, near the end of the

paragraph; and J;j, last sentence but three.

* »

* »

Jjﬁ J;j (5, TA) has an intensive significa-
tion [i. e. + 4 great monder; or a very wonderful
thing]: (TA:) (or a mwonderful event that happens
to one, preventing his fleeing ;] accord. to Abu-s-
Semh, J;;i denotes the happening to one of an
event such as prevents him from fleeing. (IB, TA.)

8- 0 .« .
dgjo A certain instrument pertaining to astro-

nomers, by means of which is knorn the declining
of the sun from the meridian : [a sun-dial: used
in this sense in the present day:] a vulgar term:
Pl Jplie- (TAY) i

¢, -2

Jolje pass part. n. of 3 one says, 158 .Ji)

M.\g(g ’j,).o )o’jl +[This affair ceased not to
be strir;cn, or sought, to be accomplished by means
of their hands]. (TA.)== Also Frightened by a

J3j, i.e. & form, or figure, appearing in the
night. (TA.)

w1} .

1 [;31;, aor. ;3,;, is a dial. var. of ;.:1; having

for its aor. 4% ).v -] An Arsb woman of the desert

is related to have said to IAer, l}! Gg3d .bl
..r.Ua meaning G5 ).v [i.e. Verzly tltou gracest
us when thou comest to us (L.,Ls)] (TA)

ol)‘ Indigestion ; syn.,:.g; for ...J"! in the
copies of the K is a mistranscription for g&u! ;
(TA;) expl. by Ed-Dubeyreeyeh as syn, with

a....'; ; as in the phrase, u!)l ,S'...a v..é [He does
not complain of indigestion]: (Fr, TA:) and so
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\J 5313 (K and TA in art. o25:) or this signifies

a single fit of indigestion. (TA in that art.) mes
[In the present day, applied to The beech-tres;
and i/s wood: as a coll. gen. n.: n. un. with 5:
see also 'Z:ﬂ:, below.]

0. a.

C1aj: see e

:J,; An idol : and anything that is taken as a
deity and woralupped (8, K,* TA,) beside God

as also),) [an arabicized word :] in Pers. u,)
(TA.) = And A place in which idols are col-
lected and set up. (K.) It is said to be from

Z..a) (TA.) [But it may rather be from Za,j as
a dial. var. ofl.v,]-:See also u,j

au, A ihtng like a ub)-o [or javelin], which the
Deylem (,,b.dl) cast ; [perhaps made of the wood
of the beech, (see ui),'lntter sentence,) and there-
fore so called:] pl. SUlj. (Msb.) == See also
é)‘j, former sentence.

ﬁ,j i.q. ﬂg} [An ornament, &c.], (K,) in one
of the dialects. (TA.) —m And An intelligent
wgnan. (LAgr, K.)

u,j Short; (8,K3) apphed to a man; (8;)
and so, thus applied, ¥ ’;9j and ¥y, (K,) of
which two, the former is the more known: (TA:)
fem. i:; j» (8, K,) applied to a woman. (8.)

u‘» and u‘:) (S, M, Msb, K) and (tsj (K)
i.q Ot [g.v. inart i) (8, M, Msb, K.)

s -

e sk Wheat in which is ul) j [or the
grain of a cerlain noxious meed, app. darnel-
grass: (sjo being a pass. part. n. of which no
verb is mentioned]. (TA.)

J}J
L olyj, (K,) or. az932, (TA,) inf n. % and
g_s')j, (X, TA,) the latter [accord. to the CK

2,
t.‘:")’ but it is correctly] like s (TA,) He put
it aside, or amay, or apart; or ramoved it from
t;a place. (K.) You say, 135 <z t.‘:') j» inf. n.

t.‘:')): He averted, dwe')_ ted, or removed, from
him such a thing; turned, put, or sent, it anwa Y

r0- 23

or back, from him. (TA.)— And ais oy Yy
He concealed his secret from him. (K.) — Also
(K) ¢y, (S, Msb, K,) aor. as above, inf. n. LS)’
(Msb, TA,) He drem it, collected it, or gathered
it, together ; contracted it, or grasped u. (S

Msb, K.) Itis said i m a trad,ua)'jl U’ w))

s ree

\ijliveg \‘.’)L-o W)U [The earth was collected
togather to me, and I was shown its eastern parts
and its western parts]. (S, TA.) And you say,

. . [P

JWI (8 (§, Msb,) inf. n. (g5, (8,) He drem,
or collected, logether, or ke grasped, the property,
(Msb,) 43)13 kv [from its inkeritor]. (8.) And

.f.a P T4

aiet 3t W (83) (S, TA) He (a man, ) drem
together, or contracted, the part between his eyes.
(TA.) And ;:.;H L_g,}i 1;}.;.; Gile [He brought
us some very sour milk such as contracts the
Jace, or makes it to wrinkle]. (8 in art. pe.)

o8y

And ;,;;H 6)33 said of a cold north wind, It

contracts [or wrinkles] the faces: a phrase used
by Tarafeh Ibn-El’Abd. (Ham p. 632.)

2. ‘5”, inf. n. bJ)J see5 -nqgj,(s Msb,

K,) which by rule should be 4..; 9 ), (S, Msb,) but
is made to accord with f_gj in order to facilitate
the pronuncxatlon, (Msb,) inf. n. accord to the K
Z,a ).v, but correctly, as Lth says, lg )3, in measure
hke (TA) I tnvested him wtth or made
kim to have, a k.‘:') [i. e. garb, guise, &e.]; (S,*
Mgb, K,*TA ) l;y means of, or with, such a
thing: you say, 1% E;Zj [which may be ren-
dered I invested, deched, or adorned, him mwith
such a thing; agreeably with what follows].
(Msb.) Accord. to Fr, they say, il Guutj,
meaning I ¢nvested the girl, or ym;ng roman,
with a garb, or guise, &e. ; and decked, or adorned,
her. (TA.) —— You say also, PRl t.‘:'; j» Mmean-
ing He prepared the speech in his mind ; like
95 (TA) mm Glj Eoj and G Sy [mean
I wrote, or uttered, a j]: some [hold the | in

&Y to be originally ( ¢, and therefore] say ;-g it
others [hold it to be originally 3 and therefore]

say :..:;3 (IB, on the letter JI) Zeyd Ibn-
Thébit said, in relation to the expression in the

Kur [ii. 261)] l;{.:, [accord. to one reading, or

reciting, ] l;;;o &1:, C’,, meaning [ 12 is (g'j, there-
Jore make thou it (§)j in thy reading, or reciting ;
or] read thow it, or recite thou it, with the
b §) '

4. (g3j': seeart. oj.

5. t.‘:'; i3 He was, or became, [or placed him-

self,] tn a &4)j, i.e. corner, of a house or
chamber ; as ‘also ¥ gsj, (K,) inf n. 3.4,}3,

(TA;) and ¥ a5l (K.) mm 5, from (3

(K, KL;) or t.‘:')'t’ ©5; (Lth, MA;) He invested
himself with a garb, guise, or dress; [or with an
external appearance;] (MA, KL;) ke decked, or
adorned, himse{f (MA.) You say of a man,

r -

G- (S \.4,» [ He invested himself with a beauti-

ful or goodly, garb, &ec.]. (Lth, TA.) Hence
the saying of El-Mutanebbee,

ok
* adal ).:J: d"r’"\’ La)...a .\J, *
SO AT RIS

(TA:) i.e. [And verily, or sometimes, or often,
one who is not entitled to it] assumes the guise of
love; and the man asks to be his companion him
nho is not suited to him: (W p. 874:) his dis-
ciple Ibn-Jinnee, however, objected to him his
saying ; ¢, and expressed his opinion that the
correct word is LS)}‘i ; and El-Mutanebbee ad-
mitted that he did not kuow the former word in
any [classical] poetry, nor in any lexicological
book, but asserted the verb in use to be only
ey (MF, TA:) in the M it is said that 1J
held L;3 to be originally 33, and the 4 to be
changed into (¢ because quiescent, and incor-
porated into the ¢ preceded by it. (TA.)

7. (35! 1t was, or became, put aside, or away,
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or apart, or rmoved Jrom tta place (K.) e
)UI < o.&L.JI ..a,)al The piece of skin became
contracted, or shnvelled or shrunk, in the fire.

(8.) And q_..,,s w G S9! The part between
his eyes became dranm together, or contracted.

(TA) And asy ) oy agill gt The
people, or party, drem together, one portion of
them to another portion. (TA.) See also b,
first sentence.

ﬁandl}andﬁj’md
» - a.
ujand\_q)

w, (S, Msb, K, &c.,) orlgmally ‘5,}, (s,
Msb,) Gard, guise, dress, habit, fashion qf drm,

and aspect, or outmward appearance; syn. ,.,.oU
(8, TA,) and Z.,A, (Fr, Msb, K, TA,) and ).h.u :
(Fr,TA:) pl 'tg)l (K) [In the Kur xix. 75,]
some read G j, ééi L‘,......I [Better in respect of
household-goods and in respect of garb &c]

others read \g,, with ,: (TA:) a.nd te.»)
L!J and Q). (Bd)

} see ‘.515, below.

t.‘:")’ (Xr, S, K, &ec.,) in which the 1, accord. to
Lth, is originally (g, but accord. to Sb and 1J
itis o, (TA,) A certain letter (i.e. 3); (S, TA;)
[1n spellmg, pronounced t.‘:' 1;; and] also called

Y4, (Kr,8,K,) and V1j, and [in spelling (see
the first sentence of art. )] V1j, (Xr, K, but
omitted in some copies of the K,) this last being
indecl., (Kr, TA,) and 'LSJ (X) and [in speling}
't.‘:') (Kr,K:) of all which, the first is that
which is held in [most] repute: (TA ) and this

and .\) may | be meant by J’s saying, J).-. d)-"

J‘)! e -t..p '9\ H..:Ca ’93 ;.;;:3 .L;_', though
the author of the K asserts J to have erred m
saying this: (MF, TA:) the pl. is .I”I and .Lo)l
(K,) the former or the latter accord to different

opinions, (TA,) and 2 )1 and 55)1 (K,) each [ori-
g-mally] of the measure J.a.ﬂ (TA.) One ays,

Sro .

L...-. t.‘:") o.u [This is a beautiful 3]: and .:..'.'b

o),a..o \gi) [I wrote a small j]: and the like. (1J,
TA. )=\5I) is also said by the vulgar on an
occasion of wonder, and of disapproval : but [SM
says,] I know not what i is its origin. (TA.) [It
may be from the Pers. L5): or  sAj; whlch are
hkewme said on an occasxon of wonder. L_gl)l and
w\ and t_g)i and with 1 in the place of }, are also
said by the vulgar in Egypt on an oceasion of
wonder, and of denial, meaning Honw? And L5)
is used by them for the prefix &), meaning Like.]

:.:3; see what next follows.

2,._: j dim. of L_glj [accord. to those who hold
the | in the latter to be originally (g, or 'i:,' j
accord. to those who hold that letter to be ori-
ginally o; like i;g: and i:;\ as dims. of ¥ accord.
to different opinions : see art. |, in the middle of
the first column]. (TA.)

Zg,‘j A corner, or an angles, (\_,b),) ofa house
or room or the like: (K :) of the measure L\su

from \5, ) signifying C'*’ because of its em-
160 *
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bracing (\-@* l.a'j) a part, or portion, (L.Li,)
thereof: (Mgb, TA ) pl. bl,) [which is irreg.;

for by rule it should be ;|”, being originally of
the measare J.sl;, not JSQ]. (S, K.) They
say, Gla! ;,9 L:alj;" o ;é [ Homw many hidden
things are there in the corners!]. (TA )_ [In
geometry, An angle. —m And hence, nl,d! Z,:,!,

The star o of Virgo; .1,'.!! being composed of
four stars, v, §, ¢, and 7, of Virgo, disposed nearly
e

in the following manner, § .] — In a saying
LA/

cited voce i._:,l;, the pl. l;!;:, is used as meaning
Housea, or tents. (T in art. \$3)) ~[And in the
present day, the term a-z:‘) is also applied to 4
small mosque, or chapel: and in some instances,
8 building of this kind, thus called, serves as a
hospice, or an aaylum Jor poor Muslims, students
and others; like bl.v) ]

(€]
a0 a
1 or  gj: see art. 3j.
s od- . '
8. S.j: see 2 in art. (g9, in two places.
5. l:; see § in art. (g5,

’ - . .,

\Sj: Bee (&), in art. (gs ;.

(Sj \$j an onomatopeeia significant of The sound
qf the Jinn, or genii. (TA.) [See also ,o)a 2j and

‘.J!gé, in art,_sj.]

8. .-
\Sj: 8ee (glj, in art. (g4 5.
]
w=}

i see art. (3 j.

$3-
.

i)

‘ .,..a)l is of the measure Ja.ﬂ (8,) like )....l

x ) or, as some say, of the measure J.,d, but
this is a weak assertion, for it is sald that there
is no Arabic word of this measure 3 ,J )-a being a
foreign proper name, and l"..g being dlsputed

(MF, TA.) [In some of its senses it is an epi-
thet, and used as such: in some, app. an epithet
in which the quality of a subst. is predominant:
and in some, a simple subst. : but in all its senses
it is imperfectly decl.; and therefore seems to be
originally an epithet.] — Brisk, lively, sprightly,
agile, or quick. (K.) —— A man who walks with
short steps: (TA:) and short in stature and in
step; (K, TA;) likewise applied to a man.
(TA.) = Ignoble, base, or base-born. (K.) The
offspring of fornication or adultery; or the off-
spring of fornication, begotten on a slave. (Abu-
1-Mekérim, TA.) One mwhose origin, or lineage,
is suspected ; or an adopted son ; or one who
claims as his father a person mho i3 not his
Jather ; or who is claimed as a son by a person
mwho is not his father; syn. :,s; S K)e—
4;1. devil ; (K :) accord. to some, a dial. var. of
..s)l. (TA.) — The hedge-hog. (IAsr, K.) —
A disagreeable, a disapproved, or an abominable,
thing or affair. (K.) == A calamity, or mis-
Jortune. (K.) e Much mater: (AA, $:) and

Soi—ptd-
80 ;;3? (K in art. w23.) = [ 4 south-easterly
mwind; i.e.] the [mnd termed) :l;’é [q. v.]that blors
between the \uo and the y,q- S, M, K ) or
the south wind, or a southerly mind; syn. .,:,.-. H
(M, K;) of the dial. of Hudheyl; so affirm Mbr
in his ¢ Ké4mil” and IF and Et-Tardbulusee:
IAth says that the people of Mekkeh use this
appellation much; and it is related to be God’s
name for what men call the e-a-: Sh says that
the people of El-Yemen, and those who voyage
upon the sea between Juddah and ’Adan, cali
the (geia by the name of .;;3591, and know not
any other name for it; and that is because it is
boisterous, and stirs up the ses, turning it upside-
down: [whence it seems to mean the boisterous,
or violent:] ISh says that .;-::;1 3 signifies
any violent wind. (L,TA.)—— [Hence it appears
that it signifies also Violence.] mm Also Enmity.
(8, K.) — And Briskness, liveliness, sprightli-
ness, agzlzly, or quickness : (ISk, 8, K, TA:)

[see also .,.a}! :] it is fem.: one says, u')t‘ ;.;
$-202 s -ofk yo-

80 2 jl Ay [Such a one passed having a dis-
approved briskness, &c.]: this is said when one
passes quickly by reason of briskness, &c. (ISk,
S. )_And Fear, or fright : (AZ,S,K:) andso

PP 3

w}l (K in art. o 25.) One says, :,a Ua.x&l

.,..o _)')" u‘)b [Fear, or fright, arising from such
8 one, seized me]. (AZ,S8.) ’

1 31;, aor. ;::'.a_‘,.;, [inf n. éu:},] He anointed
him, or it, with c.;j, i.e. oil of the u,:':;; [or
olive]. (Msb.) You say, S meaning I anointed
my head, and the head of another, with oil qf tlze

wsje (L) == And u), (Lh $,K,) sor. w)l
(8, K, TA, in the CK u)l and so in my MS.

copy of the K,) inf. n. w), (XK,) I put w)
[i. e. olive-oil] into it ; namely, the food; (S,K;)
or the crumbled bread: or I prepared it there-
with: (TA:) or I moistened it, or stirred it
about, or moistened and mixed it, with <uj;
namely, bread and crumbled bread. (Lh, TA.)

And,‘.ol (Lh, §, K, TA, in tho CK [erro-
neously],".:l)) He fed them with ;.._.) : (Lh, K:)
or he made <wj lo be the seasoning of their
Jood. (8.)

0:—¢’

2. _oj He furnished them with ..u) [i. e
olive-oil] for travelling-provision; (Lh, S, A ;)
agreeably with a general rule relating to verbs
similar to this in meaning. (Lh, TA.)

4. I,;l)l (in the CK [erroneously] l,Jl)l) They
had much = 2j [i. e. olive-oil]; their < j became
much; (Lh, K;) agreeably with a general rule
relating to verbs similar to this in meaning.
(Lh, TA.)

8. ..sb)l [s0 in the TA and in my MS copy of
the K; in the CK, erroneously, ...alg)l ;] He
anointed himself with < 2§ [i. . olive-0il]. (K )

10. Shaa\ He sought, or demanded w ) [ie
olive-0il]. (K.) You say, u,—-‘ ).....» |”l-. They

came asking for < 2 as agift ; (S, L;) or seeking,
or demanding, <2 j. (A.)

[Boox I.

.} The oil, (S, Mgh, Mgb, K,) or expressed
Juice, (M, TA,) or é; [i. e. Dest, or choicest, of
the constituents], (A, TA,) of the u,‘:‘._; [or olive].
($, M, A, Mgh, Msb, K.) [In the present day it
is applied to Any oil.]

,:,,‘:';3 [The olive-tree;] a certain kind of tree,
(Msb, K,*) nell known, (S, Msb,) whence c:.;j
is obtained; (S, Mgb, K;) [a tree] of the kind
called oléf; (AHn, Mgh, TA ;) As says, on the
authority of Abd-El-Melik Ibn-S4lih Ibn-’Alee,
that a single tree of this kind lasts thirty thousand
years; and that every tree of this kind in Pales-
tine was planted by the ancient Greeks who are
called the Yoonénees: (TA:) and the fruit of
that tree : (Mgh:) or it has the latter significa-
tion, and is tropically applied to the tree: or it
properly has both of these significations: (TA :)
(it is a coll. gen. n.:] n. un. with 5: (S, TA:)
accord. to some, the 'y is a radical letter, and the
W is auO'ment.aUVe, because they said La) ol
[i.e. Z.J) Uo)| like 21,.4: Uo,! from oLaa)!],
meaning “a land ln which are u,..a) i3 so that
the measure is J,ag ; and if so, its proper place
is art. (y35. (TA) Respectmg the phraue in the
Kur xcv. 1, G2 el see . — [Crhj
,J.,:l,ul s Lapis Judaicus: so called because
resembling’an olive in shape, and found in Judea.]

3 .
[u‘):; j Of, or relating to, the olive : olive-

coloured.]

."'.stz One who sells, or expresses, .:é; [i.e
olive-oil, and, vulg'arly, any ozl] (TA.)
[Hence,] ..sb) ..sl.a o u‘)U e +Such a one
came in dir ty clothes. (A)

h—g).o and ' ..s”)-o Food into which é._:)' [i.e
olive-oil] has been put: (S, A,K:) or prepared
therewith. (TA.)

s 20~
g2 3o : 8ee what next precedes.
..:I;;: A man anomttng himself, or who

anoints himself, with < ) (i e. olive-0il]. (TA.)

h:—\g-:\‘-ﬁ_)" dim. of .".sl:}o. (TA.)

C-')
é,u_ j The builder’s string, or line, (K in art.
~9 j, improperly there mentioned, TA,) which ke
extends to make even, thereby, the ron of stones,

or bricks, of the buzldmg, syn. ,..\'n.c [9.v.]:
(TA:) [also called w ) :] an arabicized word,

(K,) from [the Pers.] og, signifying “a bow-
string :” so in the ¢ Shifs el-Ghaleel.” (TA.)m
Also, as is said in the ¢ Mefiteeh el-’Uloom,”
[An astronomical almanac; or a set of astrono-
mical tables;] a book, or writing, containing
stellar calculations, year by year : in which sense,
likewise, it is an arabicized word, from the Pers.
oj: pl. i;.;,, (TA.) — And The science of astro-
ﬁomy, or of the celestial aphere. (TA.)

5;513 A four-sided, or round, scheme, mads to

exhibit the horoscope, or places [or configurations)
of the stars at the time of a birth : an astrological
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term [arablcxzed from the Pers. «s‘l,] go in the
¢« Shifs el-Ghaleel,” from the ¢ Meféteeh el-
*Uloom,” by Er-Rézee. (TA.)

@)
éx}, (s A,K,) aor. Cg).n, inf. n. é;j S,
) snd {5 (MA, K) and a2 () and Sleed;
(MA,K; [m the CK, erroneously, u\-a),])
and 't ; (A,K;) It (a thing, S) became
distant, or remote: (§, A, K:) it went, mwent
amay, pamd away, or departed. (S, K) You

-,

His pretext, pretence, or gxcuse, [or his malady,]
became remote [or removed], or wment amay.

(MA.) And Joiht  j2 ¢ What was false, or
vain, ceased, passed amay, or went avay, Jrom
me. (TA, from a trad.) — And cl,, aor. as
above, i.q. ;E [He, or it, went back or back-
wards, &c.]. (TA in art. C)'.)

4. ;.Jj‘ He made it (a thing, S) to be dis-
tant, or remote: [he removed it, did away with
it, or caused it to cease:] he made it to go,
go away, pass away, or depart (S K) Hence
the saying of El-Agsha, \,))s L-.,I 3 [We
had caused her leanness to cease]. (S.) And

2.8

ads n—.)‘ (S,A) A.IE cl)i signifies He re-

moved his pretext, pretence, or excuse; [or his
malady ;] or did away with it. (MA.)

7: see 1, in two places.

él,: A place to which one [goes away, or may

go away ; or] removes, or may remove, far away.

(Ham p. 329.)

*J

1, ,l), S, A, Mgh qu K,) aor. J.ua, @,
Mgh Msb,) inf. n. o;b) (S, A,® Msb, K*) and
.,u), (8, Mgh, Msb K,*) with whnch are syn.

j (8, K) and 335 (K) and Jy5% (3, K) and

:Jl;;j, which last is anomalous, like :;\:.; (K)
and u\,l, said to be the only instances of the kind,
(TA,) all as inf. ns., (TK,) and so is ,l)o, (TA,)
and 'J adds that o,l, j is mentioned by Yaa.koob
from Ks, from El-Bekree, a3 syn. with 55 2j, but
this is & mistake, which is unfairly lmputed to J
by the author of the K, (MF,) [who says,] as to
ul,)!l , 1t is a mlstranscrlpuon by J, for the

words are .,1,,:1 and o)l,g)“ [in the CK o,l,)ll
and Bglg)",] with ,, and without the mention of
[the signification of ] ,.,.Jl (K, TA) It (a thlng,
§, Mgh, Msgb, [as, for ex.,] water, and property,
A) increased, or augmented, or gren; (S, A, TA;)
[and in like manner said of a man, and of any
animal ;] as also ',l;)l (S, A, Mgh, Msb, K :)
or this latter has a more intensive signification
than the former, like *....bl in relation to o>,
(MP. [Seealso 5.]) In this sense it has a single
objective complement; as in 135 3 ;3 It, or he,
tnereased, or au_qmcnted or gremw, in such a thing;
as also ',!,jl (TA.) [The latter is more com-

monly uged in this manner.] You say, V.J:»)l

eg} — S}
S (A, Mgb, Mgb) [I inereased in property
also] meaning I increased to myself, or Jor my-
self, property. (Mgh,* Mgb.) And ,o’j! ¥ iy
lg,a..a [The affair increased in difficulty). (A.)
— [Algo It exceeded; it 1was, or became, redun-
dant, or supcr_'ﬂuom, it remained over and above.

And 4,.\5 ,I) It emceeded it; as also ¥ a3,
You say, kb U"" U'L‘ ,I) [It exceeded the
thing by the like thereof, or more]. (A.) And
st G & 3% [Tt ewceeded mhat he desired).
(A.)_A’Lsoo fie gave an ediiition: so in the
saying, gt &8 ¥ 313519 515 (o He who gives an
addition, and who takes it, [each of these] prac-
tises usury. (Msb )_[And He added, or exag-
gerated.] anoe | S N 30 [He adds, or exag-
gerates, in his narration, or talk, or dwcourse,]
is said of a liar. (A and TA voce c‘).u [See

also 5.]) = It is also Jtrans.: (Mgb:) you say,
o,l), aor. oJu)J, inf. n. o,b), He increased it, or
augmented it. (L.) Andi in this sense it is doubly
trans. : (MF:) you say, 1”&. it o31j, (S, K,) or
'j’l:o, (A,) [God increased to him, or added to
him, good fortuns or prosperity or the like, or
property ; increased, or added to, his good for-
tune, &c.; or may God increase &c.;] as also

276,

¥ouj: (K:) and o.u: 1@9 s, (S) ordl.o b
(A,) [He tincreased, or added to, mhat “he pus-
sessed or his possessions, or his property; or may
He (i. e. God) fncrease &c.] _;;L; also sig-
nifies He gave him an increase, or an addition,
or more. (Msb) See 10. — You say also, Lo
O.s & -

aehs St J.»)a [No one is more sufficient for
thee than he] (K in art. &j. [See 4 in that

art.]) And J..-. 4,.\5 J.»): ~N No camel will

be more sufficient for thee than he; i. q. J;.-ag .
(ISk, S in art. y& [in which see other exs.].)

2. .;;j, [inf. n. .;-_-_»;5,] said of property, It
increased, or augmented, much. (A.) me= See

also 1, latter part.

,ow °- L )-8 LRI ]

8. JaN GeeaLE dml wulj, inf 0. 300%e,

[One of the two persons buying together outbade
the other : see also 8.] (A.)

5. -’:-")3 It (a price, §, A) mas, or became,
excessive, or dear; (S,A,K;) as also ¥l
(A, TA.) —— He added, or exaggerated, (MA,)
or lied, (S, MA, K,) in narration, or discourse.
(S, MA. [See also 1, latter half]) And He
affected to exceed the due bounds in his narration,
or discourse, and his speech; (TA ;) ke affected
excess in speech, &c.; (K, TA;) i.e. in speech
and in action; (TA,) as also Y15 : (K:) or
w.\...)l T, e ,'JI means the embellishing narra-
tzon, or discourse, mith lies, and adding in it

what does not belong to it. (Har p. 195.) "In the
verse of "Adee cited in art. .»), the last word is
.A:; as some relate it, or .u).o as others relate it.
(TA.) — He went a pace ea:ceedmg that termed
Sl (S, K. [See also Jeed, and.”...ll —c
and é.;;.]) And &g 35 She (a camel) stretched
Jorth her neck, and went a pace exceeding that
termed 3\, as though she were swimming with

her rider: (A,TA:) and in like manner one
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: |eays of a mare, or horse. (TA.) And Y 33

Upes F Jr The camels tasked themselves in
their pace beyond their ability. (TA.)

6. w15 [It increased, augmented, or grem,
gradually ; contr. of U;a;l.j] See also 1. And
see B, in two places, a..ua uls Yoty [They
bade, one against another, for the commodity, or
article of merchandise, successively raising the
price]: said of the people of a market when a
commodity is sold to him who bids more than
others. (L.) And o\‘:; élg - u.’.!n o awelis
[They augmented the price, one outbidding another,
until it attained its utmost]. (A, TA.)

8. ;I;}l [originally ;b:}l]: see 1, in four places.
— Also He took an addition. (Msb.) See,
aguin, 1. Also He took in addmon so in the
saying, U,J).H ‘,Ab’ ._,M)S! ,l;)l 13! [When
the pledger takes money in addition from the
recewer qf 1he pledge]. (Mgh.) One says also,
,,..JI u.o »)l [Obtain thou, or gain thou, some-
what in addition of mhat is good: or it may
mean seek thou, or detire thou, an increase, or
addition, of what is good]. (A.) See what next
follows, in two places.

10. 13200 He sought, or desired, or demanded,
an increase, an addzuon, or more; (A, Mgh,
Msgb;) as also ',lg)l whence the saying, to 8
man to whom a thmg has been given, ',L\;J L}.h
Dost thou seek, or desire, or demand, more tha.n
what I have gnven thee? (L.)—= [Hence,] ,.b
a.a:x.. Ué ..\.g)...g [He seeks, or desires, to add,
or exaggerate, or lo exceed the dwe bounds, or to
embellish with lies and additions, in his narration,
or discourse]. (A, TA. [See also 5.]) ;;B:ul
He sought, or desired, or demanded, of him an
increase, an addrium, or more. (Mgb,K.) You
say, VUJ,LJ 43;)...:1,! If I had sought, or desired,
or demanded, an increase, &c., he had given me
an increase, &c. (Msb.) e [And hence,] 1 He
rechoned him, or held him, to have fallen short of
doing what ke ought to have done, (S, A, K,
TA,) and complained of him, (A, TA,) or re-
proved him, for a tlung that he did not approve.
(TA.) And ul)...:l .,:Lb d.," \,...5 1 [He wrote
to kim a letter qf complamt, or reprogf, for his
having fallen short, &e.; requiring him to do
more]. (A.)

e

25 an infin. of ,I). (S, Mgh, Msb)_.

[Hence,] aal.o uis &) o» (S, A, L) and V.,u)

S, L) and \ ulg) (A) t[They are more than a
hundred].

32 an infon. of 3. (8," K,* TK.) — See
the next preceding paragraph.

o;\g) an inf. n. of 3lj. (S Msb) Usmtr it as
an inf. n., (Msb,) you say, o;tg) ..U} J.ul [mean-
ing Do tkou that in addition] : (S Mgb:) the
vulgar say Vo.ul), (S,) which one should not say.
(Msb.) [Hence also,] o,LDH \.0,)- [The letters
of augmentation; or the augmentative letters;
i.e. the letters that are added to the radical
letters in Arabic words]: they are ten, and are
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comprised in the saying, l"a,...ll.- [“ Ye asked
me for them”], (TA,) and in 3 ,o,,)l [* To-
day thou wilt forget it”]; (K, TA;) and more
than a hundred and thirty other combinations
comprising them have been mentioned: (ME:)
[these letters are also called .;51;3, of which the

sing. is Y5u51j.] See also 3. — [As 2 simple
subst., or & subst. properly so termed, it signifies
An increase, or increment; an augmentation, or
augment; an addition, additament, adjunct, or
accessory : an accession: excess, redundance, or
superfluity : and a redundant part or portion or
appertenance; a surplus; a residue: an excres-
cence: pl é!;l;) and 35\._:,}._Hence,] :}e!

.gb:;ll ‘;‘j{‘.;: i.e v;";\é;“ [Camels having much
sucrease; lit., much, or many, increases]. (K.)

A poet says,

s0. ko0 o
* ..\-A.Jl et S W *
* -}g‘o" i-o-.- G”"' ot *

{With a herd of forty or more camels, that fill,
or glut, the eye of the enxier, enjoying pasturing
by themselves, kaving much increase]: some say,
[in citing this verse,] .»!’)H which is pl. ofh.m,,
but .a.n!,)ﬂ is said only in relation to the legs of a

. (L.) — [Hence also,] > o,l._s), (so in
a copy of the S, and in the A and L, and in
several places in the K,) or u.! 'o.»!), (8o
termed by Zj, and so in the T, and in two copies
of the 8, and in the L,) both of which are correct,
(TA,) [The redundant appertenance of the liver;]
a certain small piece to which.the liver is attached,
or suspended: (Zj, in his *“ Khalk el-Insan:”)
or a certain small appertenance of the liver
(5,6.; l;:.o 3;3), at its side, going away from it

or L X ]

(s deeiio): (8, L:) ora certain 7nec¢ appended,
or attached, to the liver (l“» ii.Lu) (AY) ora
certam appendage of the liver ; [so I render ia
lr‘ FHH agreeably with the next preceding
explanatlon though it may be rendered a thing
suspended from it, i.e. from the liver; or the
right reading may be Ly dikae &, which is
virtually the same as the explanation in the A,
and agreeable with what here follows: so called]
because it is @ redundance (.;.,u )3') upon its upper
surface: (L:) [all of these exi)lanations seem to
denote the round ligament qf the liver : the He-
brew 3337 N0, in Ex. xxix. 22, literally signi-
fies the same; like the sllghtly-varymg appella-
tions in Ex. xxix. 13 and Lev. iii. 4, and Lev.
ix. 10: but the real meaning thereof is much
disputed : the rendering of the LXX. is AoBos 7ot
wwatos; which is said to mean extrema pars
hepatis: that of the Vulg., reticulum hepatis:
that of our authorized Engl. Vers., the caul above
the liver ; (with this marginal note: ¢ it seemeth
by anatomy, and the Hebrew Doctors, to be the
midriff :”’) and it is remarkab]e that this is one
of the meanings assigned to v.k-." which some

hold to be syn. with .&-ﬂl 530; 2j: (see ,,.u. :)
Bochart (in his Hieroz. t. i., p. 498, seq.,) and
Gesenius (in his Lex.) explain the Hebrew term
as meaning the greater lobe of the liver : but this
is hard to reconcile with the Hebrew or the

W =)

Arabic; and utterly irreconcileable with the exﬁla—

nations given by the Arabs; among whom, it
should be observed, were many of the Jewish
religion, who cannot reasonably be supposed to
have not known the correct meaning of a term
relal:mg to their sacrifices:] the pl of 335 is

Sj, (L,) and that of Y3u3Y i8 5y, (S, L.)

Hence the saying, .a-l,!l .d;, .d,’l 0} .a.é .d,!l
..hﬂl 555 2j [The child is as the liver of the parent,

and the grandchzld is a8 the redundant apper-
tenance of the liver]. (A, TA.)

.;5!3 act. part. n. of ;!3, (Msb,) [Increasing,
aug;nenting, OF growing. we Erceeding; in ex-
cess; redundant; superfluous; remaining over
and above : excrescent : addmonal, in addition ;
adscititious.] You say, 195 )5 ,A).n ;J..u.f P4
took it, i. e. bought it, for a dir iem and more].
(A.) [See alsa the next paragraph.]

5.;?!3 {fem. of .;3!;‘ and also a subst.; being

transferred from the category of epithets to that
. s $. »

of substs. by the affix 5: pl. .a.’n!,j] : see 53lyj, in

five places. — [Hence,] .»!, )ll [Certam excres-
cences, or pendent hairs, termed] ula.o), n the
hinder part of the hind leg or foot. (K [In the
explanations there vlven, I read J-)M as in one
COpY, | instead of J..)H It has been stated above,
voce o,b J» on the authority of the L, that .»13 )H
is said only in re]atlon to the legs of a beast.]) e
[But].»!”n 43 means The lion: (8, K :) by the
Hlej bemg meanthisclaws and his canine teeth and
his roaring and his impetuosity. ($.)_QL-J1 3.»1)
Tke shin-bone. (L.) ’ :

[:5.35!;3 a rel. n. from .;5!,'3, pl. of 5.;5!; ; and
used, ;}‘)p., a{ meaning fIaving somat;;ing re-
dundant ; for] Su’eed Ibn-"Othmén was surnamed
:;.;5!3;!! because he had three ;:Lé;;: 8o they
assert. (S.)

L0055 3950, (3, %) and Doy [alone], (8,)
[Garments of the hind termed) ,’; having in
them red stripes, ($,XK,) to which streaks of
blood are likened : (S :) so called in relation to

).: the son of ul,,\-., the father of a tribe: .(’S
K:) or, as some 88y, & )J the son of sluage-:
(MF:) or from .v)J, a city, or town, of El-
Yemen, in which such 59 were woven: (TA:)
or, accord. to some, J and F are in error; and the
truth is, that there _were some merchants in Mek-
keh, called .u)g ,q, thus with (¢, and in relation
to them certain [camel-vahlcles for women of the
kind called] c,l,.s were termed 'q.}g?g. (MF.)

;L;; see 53 )o, in two places.

.u}o an inf n. of ,!)’ (8, K.) You say, N

- .‘r

R YA u).s a.g)o and Y3125 %, (A, Msb,)
both meaning the same [i.e. There is no ex-
ceeding what thou hast done : or rather the latter
means there is no desire for more than thou hast
done, or there is no one of whom is desired more
than thou hast done; for ¥ 3\;iie may be here
an inf. n., and it may be a pass. part. n.]. (Msb.)

[Booxk I.

== [Tt is also the pas. part. n. of ,!), slgmfymg
Increased, or augmented ; as also 4 3 2j¢.]

391)0 [A leathern water-bag, one of a pair
which u borne by a camel or other beast;] the

half (;a3) of @ Lyl: (Msb in art. 355:)- [
water-bag of this kind is represented in a sketch

of ¢ 8akkds” in my work on the Modern Egyp-
tians:] ¢t has two loopa, and two kidney-shaped
pteces of leather (Ql:;-\b), the former qf which
are sewed to the latter : (TA voce Z.p)s :) the
1_:,!) consists of two mezddehs (ubg )o), which
are bound upon the tro sides of the camel with
the [cord called] .!,) the pl. is .u!)o [often
written .»l)o] ; and sometimes the Arabs elided
the 3, saying ¥3l5e: (T, TA:) [both of these
forms are mentioned in the § and X as pls. :] and
',‘}4, vithout 3, is [aleo] applied to the single
one (o_s) [meaning the single water-skin]) mhich
the nder attaches behind his camel's saddle, having
no .'9):, [or spout (which is closed by means of a
thong tied round it) at one of the lower extremi-
ties for pouring out the mater; thus] differing
from the 531j30: (T, TA :) or the 35150 is a al),
[app. accord. to some who applied this latter term
to a single water-bag,] (8, A, X,) or only (K)
such as is composed of tno skins with a third
inserted betmween them to widen it : (A’Obeyd, S,

M, A,K:) andsoarethei..g.luand ﬂ:ew—r

(A’Obeyd, §:) or the dmlaw is made of two
skins put face to face; and the 33130 i8 of two
skins and a half, or of three sluns (I8h, TA:)
or it is [@ -water-bag)] joined (Z.p,a.-o) at vne side ;
if consisting of two faces (Lysypmmy (p0 Sammpie O}
[i. e, of two pieces of skin whereof each forms one
face or side]) it is called 8 wd : or it is like a
4341y having no :'9; [expl. above] : AM and the
author of the Msb and some others assert that its
medial radical letter is g, and that it is from

3;;“, (TA,) being so called because one fur-
nishes himself with water in it for travelling-
provision: (Mgb in art. 54j:) but this is & mis~
take: (TA:) it is thus called because it is
enlarged by the addition of a third skin: (AO,
El-Khaféjee, TA :) [Fel says that] accord. to

analogy it should be § o,)o (Msb in art. 54;.)
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3o BeO .U)o, in two places.

&2, applied to r2sh: ses Lo f.

»J
2. ij!i" ):) He (a farrier) twisted the Lip of
the beast with a )b) (8 in art ysj, and TA:)
and he put a )b j upon the 2lia [or part beneath
the chin] of the beast. (TA.) [In the present
day, the instrument here mentioned is generslly
applied to the upper lip.]

)'.g j [A large nater-jar, wide in the upper part
and nearly pointed at the bottom;) a [vessel of
the kind called] )3 ¢ or a [vessel such as is called]
s—‘.r (K,) in which water is put : (TA [but
Jeen2 i8 there put by mistake for J&Q-g :]) of the
dial. of El-’Irék [and that of Egypt]: pl. )\g )l.
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a foreign word. (TA in art. jsj, in which, and]
in art. y2j, the word is menuoned in the K.) ==

See also art. 49 j. oo Also 1. q. )) (IAgr, TA in
art. yej;) the former , in the latter word being

changed by some of the Arabs into (¢ in this
and similar instances. (Az, TA.) m= [See also

. -

Jav]
)'._sj, (Sgh, TA in art. 9 j,) in the K, erroneously,
;3, (TA,) Angry, (IAgqr, Sgh,K,TA,) and

severing Iumself Sfrom his companion : (lAgr,
TA:) ongmally).a) (Az, TA.)

3)-_02: see art. 59 3.

3Gj [ hkind of barnacle, used by a farrier ;]
an instrument with which a Jarrier twists the
lip of a beast; (Sinart. ;35;) a thing that is put
upon the mouth of a beast when he is refractory,
in order that he may become submissive. (IAth,
TA. [See 2.]) = See also art. 49 ;.

O9die)
:,;6;3 see art. Opdj.

_ &I
1. é!}, aor. é?.;,, inf. n, é:‘-:' (S, 0, Msb, K)

and :,l;.a;; and fb,‘;} (0, K) and é,;j, (TA,))
Hes, or it, (a thing, Mgb,) declined, deviated,
swerved, or turned aside, (S, 0, Msb, K,) from the
right course or direction, accord. to an explana-
tion of t.o j by Er-Rﬂghlb and from the truth :

(TA:) and g}j, aor. ,).c, inf. n. é,), is a
dial. var. thereof. (Msb, TA.*) In the Kuriii. 5,
(0,) éa:j means A doubting, and a declining, or
dematmg, from the trutk. (O, K. )_You say

also, u..,..JI ..H), (S, Mgb K,) aor. c.-).:, inf. n.
8} (Msb, TA) and C,g), (TA,) The sun declined

[from the meridian], (8,* Msb, K,) so that the
shade turned from one side to the other (S *X.)

And)a..!l é), (,0,K,) inf n. t.!), (TA,)

t The eye, or eyes, or the sight, became dzm, or
dull: (S,0,K,TA:) sointhe phrase)a.)l é‘)
in the Kur [lm 17]: (O, TA:) or, as some say,

3 »0F

SlasM ..Jl) signifies the eyes turned aside from
their places as in the case of a man in fear. (TA.)
£ o3 I

2. UM w), inf. n. te)..';', I rectified the t_‘g)
[or declining, or deviating, &c.,] of suck a one.
(Aboo-Sa’eed, O, K.*)

4. &4, (8,0, Meb, K,) Gt 12, 8,0,)

inf. n. &bl)! (Msb,) He made him to decline,
deviate, swerve, or turn aside, (S, O, Msh, K,)
from the way. (8,0.) Hence, in the Kur [iii. 6,

22 L -' r;a

accord. to the usual reading], Lyel3 &p 3 Ly,
(0, TA,) meaning O our Lord, make us not [or
make not our hearts] to decline from the right
way and course: make us not to err, or go astray.
(TA. [See another reading in the first paragraph
ofart. o +]) == And He made him to fall into

t.v )H [app. a8 meaning deviation from the truth,
or the right way qf beleef or conduct]. ((TA.) o=
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PRI Y an él)l l,sl) l..U, in the Kur [Ixi. 8],

2= \
means, accord. to Er-Réghib, And when they
quitted the vight way, God dealt with them
according to that: (TA:) or God turned their
hearts from the acceptance of the truth, and the
inclining to the right course. (Bd.)

5. ..av.:jj Ske (a woman) ornamented, or

adorned, herself, and showed, or displayed, her
JSinery, or ornaments, and beauties of person or
Jorm or countenance, to men, or strangers, (AZ,
S K,) and decked herself with apparel; like
...uqy (AZ, TA:) IF says that its ¢ is a sub-
stitute for oy, (TA.)

8. &1 i.q. J&, (IK,$,0,K,) An inclining
towards each other, (PS$,) accord. to some, pecu-
liarly, (TA,) in the teeth. (JK, TA.)

él) [The rook;] a small )b [or bird of the
crom-kind], inclining to white, (O, Mgh,K,TA,)
that does not eat carrion, (O, Mgh, TA,) and ¢s
allowed to be eaten; now called in Egypt the
:,.’.,; .,al:é [or Noachian crow]: (TA:) or a

.,al;é like the pigeon, black, with a dusty colour
in its head; or,as some say, tnclining to white;
that does not eat camon (Msb in art, g2 :) or
a small black ..al).s, that is eaten; also called
u.x;, of which the n. un. is with 5: (ISb,TA
in art. S Jjem:) [these descriptions correctly apply
to different varieties of the rook; some of which
are distinguished by more or less whiteness in the
head and other parts: in the present day, the
word i3, by some, perhaps generally, erroneously
applied to the carrivn-crow:] Az says, “I know
not whether it be Arabic or arabicized:” (Msb
in art. é”, and TA:) the truth is, that it is a
Pers. word, [ Cb’] arabicized ; originally applied
to crows (ulg ,b), whether small or large but when
arabicized apphed peculiarly to one species thereof:
(TA:) pl ut:u) (0, Mgh, Msb, K.)

tl) Declining, dematmg, swerving, or turning

aside : (TA:) pl. 451), apphed to 2 number of
men, (S 0,k TA) i.q. u,w), ($, 0, TA,)
like 42 meaning u,a.a\g (0, TA.)

i j

1. Jl), aor. wy, (S 0, K,) inf n. w) and
[ R

Wi (O, K) and u,.a), (TA,) said of a camel,
(S, TA,) and of a man, &e., (TA,) He nalked
with an elegant and a proud and self-conceited
gait, with an affected inclining of the body from
side to side : (S, O, K:) or ke went quickly, with
an qffected mclmmg qf the body from side to
side. (TA.) And \,,‘.’,&o o u"), said of a
woman, Ske appeared as though she were turning
round, or circling, in her gait. (Z, TA.) [This
is app. from what next follows] One says of a
male pigeon, &oL.-.J! .\.s 3 He dragged the
tail, and cmpelled his fore part with his hinder
part, and turned, or circled, around the female
pigeon : (8§, O, L, K'TA) and of a female

- - b

pigeon one says, )b.dl ,ol,-.." ‘_g.a.- ) w).;,
meaning She walks with boldness aud pre-
snmptuousness before the male pigeon. (TA)

And a poet describing a battle says of it o
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meaning The hinder part thereof impelled the
forc part. (L, TA.) e u3lj, (Kr, TA,) inf. n.
w_,), (Kr,) said of a building, (Kr, TA,) &e.,
(TA,) It was, or became, high. (Kr, TA. )—
At 2315, (8, MA, Mgh, Myb, K,) aor. e 5,
(qu,) inf. n, bbj, (Mgb,) or u,g, (Mgh, K,)
for which the lawyers say ﬁb.), (Mgh,) The
dirhems, or pieces of money, were bad : (MA,
Msb :) or were rejected, or returned, (Mgh, K,)
AQLG [to kim], (8, Mgh, K,) because of adultera-
tmgalloy therein : (Mgh,K:) or, accord. to the M,
simply, were rejected, or returned ; (TA ;) [and]
so Y oulij. (Mgh.)s=See also 2. mm Lt LIYj,
(0, K,)inf n. iy}, (TA,) He leaped the wall ;
8yn. ;jﬁ; (0,K;) said of a man. (0O.)

2. @;3 is said to signify primarily The sepa-
rating, or setting apart, such [money] as is pass-
able, or current, from such as is termed \j:
and hence, the rejecting [money], or returnl'ng
[it]: and the making [it], or provmg [lt] to be,
Jalse, or spurious. (TA.) One says, ,M,.dl Y 2 3
(8, MA, Msb, K,) inf. n. w).v, (Msb,) He
made, (M A, K,) or pronounced, (K,) or showed,
(Msb,) the dirhems, or pieces of money, to be
bad (MA, Msb,) or to be such as are termed
e2j; (K;) asalso YU3tj. (Lh,K.) See also 1,
near the end of the paragraph. — [Hence, J-J)Ji
in relation to speech, or language: see 2 in art.
J5.] — And akyj, (Kr, TA,) inf. n. as above,
(Kr,) 1 e made his blood to be of no account, to
go for nothing, unretaliated, or uncompensated
by a mulct; or made it allomable to take, or shed,
his blood: (TA:) or ke made him to be con-
temptible, ignominious, base, or vile, tn the esti-
mation of others: (Kr, TA:) from w!} ';A)’
*‘g bad dirhem, or piece of money.” (TA )

5. ca._a)'.:, said of a woman, [like uj,] She
ornamented, or adorned, herself. (O.) — [Accord.
to Freytag, Y] 133 signifies It was adulterated :
and in Har p. 612 it is expl. as signifying ,lo
algat u.‘_J,-, wh'i.ch seems to have this or a
similar meamng ; Wzj being app. a mistranserip-

LT EF)

tion for LQ) or Wiz je.]

[ 114

iij: see J‘), in four places.zmm Also The
M 1,3;, i.e., (Kr, TA,) the ik, (Kr, 0, K, TA,)
[meaning the coping, or ledge, or cornice,] that
protects a wall, (O, K, TA,) surrounding the
upper part of the wall, (Kr,) or surrounding the
walls at the top of a house: (TA:) or, as some
say, (O, in the K “and,”) the steps, or stairs, of
places of ascent : (0,X:) or, 8 some say, (Kr,
O, in the K “and,”) i.q. u,... [meaning acro-
terial ornaments forming a single member of a

cresting of a wall, or of the crown of a cornice]:
n. un. with 3. (Kr, O, K.)

- .
3L, and with 3:
three places.

see the next paragraph, in

. -
Al; One who malks in the manner described
'B—

in the Jirst sentence of this art.; as also ¥ _ij,
which is an inf n. used as an epithet: (TA:)

(and so 'ul.gj, but properly in an intensive
sense:] and 'dlg) a she-camel proud and self-
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-conceited [in her gait].
w)" signifies The lion; as also 'Jlg)ﬂ, (O,

K,) but the latter has an intensive meaning:

(TA:) so called because of his proud and s.ealf-
conceited walk. (O, TA.) == Also, and ¥ iyj,
(S, Kr, Mgh, O, Msb, K,) the latter an inf n.
.used as an epithet, (Mgb,) or, accord. to IDrd,
this is & vulgar term, (O,) or bad, (K,) applied
to a dirhem, or piece of money, ($, Mgh, O, Msb,
K,) to gold and to silver, (Har p. 369, referring
to the latter word,) Bad: (Kr, Msb, and Har
‘ubi suprd :) or such as are rejected, or returned,
because of adulterating alloy therein: (Mgh, O,
‘K:) or, as some say, such as are less bad than
‘what are termed M, being such as are rejected
by [the officers of] the government-treasury ;
whereas the gy are such as are rejected by the
merchants or traders: (Mgh:) the pl. is S j
and s.’b)| (O K,) [the latter a pl. of pauc. ,] or
the pl of ¥ iyj is 342j, and the pl. of wb is

v.b J : (Mgh,* Msb:) accord. to some, the d,._a j
are such as are done over with a compouud of
quicksilver and sulphur. (Msb.) [It is implied
in the Msb that'w) is the more common term,
though, as has been stated above, it is said by
IDrd to be vulgar: and it is also applied to
human beings: for ex.,] & poet says,

R ARSI ot TP y
- & e 2 - 0. .
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[Thou seest the people to be likes mhen they alight

together ; but among the people are bad like the
bad of dirhems.] (TA.)

32

5. &2 Ja He ornamented or adorned, himself,
and applzedJ:..‘.: to his eyes: (K: ) or &k 55,
said of a woman, (JK, §, O,) like w).:, S, 0,)
she ornamented or adorned, herself, (JK, 8, O,)
and applied J..b to her eyes, (8, O, TA,) and
some add, and deched herself with apparel :
accord to Z, it is from G3yj; [app meaning
‘”)H syn. with d})‘)" or from ‘,!”, (see 2 in
art. u”, last sentence,) so that it is ongmally
...9,).: ;] or it may be from (323, [i. e. W)’] with
&> [meaning the ¢ builder’s string, or line, with
which he makes even the rows of stones, or
bricks, and with which the building is propor-
tioned,”] because she who embellishes herself
makes her state right by adornment. (TA.)

‘ig j The part, of a shirt, that surrounds the
neck: (S,K:) the collar of & shirt: (KL:) or
the border of a collar ; (MA ;) or the hemmed
border of the opening at the neck and bosom of
a shirt: (JK:) [app. an arabicized word from the
Pers. :,':] J, holding the medial radical to be
[orin‘int;lly] 3, has mentioned it in art. (3oj.
(TA.) e [Hence, t+ The surrounding edge of the
eyelid. (See )La. )] = And The string, or line,
of the builder, [also called Cg), q. v., with
which he makes even the romws of stones, or bricks,
and] with which the building is proportioned.

(JK.) = u.,hl,.Jl w), expl. by Lth as meaning

(8.) Hence, (TA,)

e — Jes
A certain thing that flies in the air, called by
the Arabs V..‘.iﬂ .:;hj [i.e. the fine filmy cob-
webs termed gouamar,] is a mistake for u.v 2)

,,m,..n with 1. (Az,0,K.*)

Ju

1. &3] is syn. with J1), q.v. (S, Msb, K.)
8155 D, or dly; AT Jyj; and Glg] Jy: see
:j\;}, in art. Jsj. And ng)j Jj and l&”‘ and
:J'l;j gee J.»,):, in art. Jsj; and for the first,
see also J\,), in that art._d), (S K,) aor.
a.b)i inf. n. J.u), (S,) [first pers. of dl),] signifies
also I put it, or set it, apart, anay, or aside ;
removed it ; or separated it ; (S, K, TA ;) namely,
a thmg, (S, TA,) from another thing: (TA )
and ¥ J1jt also signifies ke separafed tt llke dl)

(TA.) Seealso 4. Ounesays, J!,u u-o J.oLo J)
Remove, or separate, thy sheep from thy goats.
($2TA) And ¥ 5% 0 a8 T separated it
[partly], but it did not become [wholly] separated.
S, K)em i J.;Ig Jy L (S in art. Jsj, and

Msb,) is like é‘!.; L, both in its [original] measure,

[which is &) Le accord. to most authorities,] and
in its meanfng, which is [He ceased not to do
such a thing, or he continued to do such a thing,
for it denotes] the continuing to do & thing [as in
the ex. above], and & constant state [as in the
phrase l:.'ali 55,' Jl; Lo Zeyd ceased not to be, or
continued to be, sfandm_q (Msb :) [usmg the
first pers. ,] one says, aadt ..J) Lo [and ...J) L,
as appears from what follows], meaning :_-:-); L
[i.e. I ceased nof to do it, or I continued to do
it], (X,) aor. Jb\ [supposmg the measure of the
pret. to be originally ....Lu] (Msgb, K) and J.;)|
[supposing the measure of the pret. to be ong’mally
Sdas]: (K:) the verb is seldom [in the Msb
“ never”’] used without & negative particle: (Az,
TA:) one says J’aﬁ éﬁ,- meaning J.:ﬁ é.?; Lo

but this is rare: (K:) and 1iS Ja.:; S b,
(S, Msb, K,) a phrase used by some of the Arabs,
(Msb,) mentioned by Akh, (§, TA,) as is meant
in [some of the copies of] the K by the addition
&z, though Akh is not mentioned in what pre-
cedes. (TA.) The verbin JY G and J\,; N is
used in the manner of S\ in governing the
noun [which is its subject] in the nom. case and
the predicate in the accus. case [as in ::.;) Jj b
L:SG expl above], but one may nut sav, Jb L

z

‘-“'. .9| ,u), like as one says, '\)1 -v) u‘5 G

h.Lh..o for J\) denotes a negation, [meaning he
did not a thing, or ke mas not doing &e.,) and
( and ¥ denote negation, and two negations to-
gether denote an affirmation; so that J}j L is
affirmative like ;,lb and as one may not say,

\iu;.:; '§| ..u.; C,L’:: 50 onc may not say, Jb
laLla.o '§| weg ). (Er-Réghib, TA. ) One says also, | g

Py
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denisted not with Zeyd until he did that], (Sb,K,*
TA,) inf. n. JGj. (Sb,TA.) Ji 4 [He, or it,
has not ceased to be &c., i. e., has ever been &c.,
(see J)|,)] is said of God, as meamng He has
never been nonexistent; and d‘ﬁ %, said of Him,
He will never be nonexistent. (Kull p. 81.) This
[incomplete i. e. non-attributive] verb and the com-
plete [i. e. attributive, which signifies “it ceased
to be” or “exist,” &c.,] differ in their compo-
nents; the latter being composed of J ¢ j; and
this, of J (¢ j: or the incomplete is altered from
the complete ; being made to be with kesr to its

| medial radical letter, [for itis éenerally held to be

from J!) or J)),] after its having been [ori-
gmally J,),] with fet-h: or it is from dl), aor.
A»Lg)g, meaning “ he put it,” or ““set it, apart,” &e.

(K
2. alj, (8, K,) inf. n. Jou 3, (5,) He separated

it [i.e.acompany of men,or anassemblage of things,]
much (Fr, Az, $,* K,* TA,) [or greatly, or mdely ;
or dispersed it ;] dlﬂ'enng in degree from aﬂ) like as

P -1 e T- P

ojee does from o)l.o (TA) Hence,m (N
[And me mwill separate them widely, one from
another], (Fr, Az, §, X, TA,) in the Kur [x.29];
(Fr, Az,8,TA;) where some read_onies Y
hke,:.;:o * and )sLa.: N [in the Kur xxxi. 17).
(Fr, Az, TA) [See also an ex.in a Yerse cited
voce U)>-] \..b.) is of the measure 24a5 because
its inf. n. 1s as above; for were it ;i;:i one
would say L\.a) [of the measure Ah.,_.‘] (8.) o=
J,g).: is also [said to be] an [irreg.] inf n. of 5,
g.v. (Lh, K.)

8. 4k, (8, Msb, K,) inf n. d015% and Jy;,
(8, K,) Hescparated himself from him. (S, Msb,
K. [See also 1in art J,), last signification.])
One says, o ,J.»!» u..u\ |,.Uls meaning [Mix
ye with men in familiar, or social, intercourse,
and] separate yoursehes from them in deeds, or

(TA) — l"..,.p -La| She veiled her
Jace fram him. (IAgr on the authority of Ibn-
Ez-Zubeyr, TA in art. ju.) [See also 6.] —m

8- ’f w‘)
follows

4 Q10 (8, Mg, K) wika oo (8) or st S,

(K,) inf. n. ZlH (K) and Jl)l (Lh, K,) and
'4."), (S, Msb, K and Harp 393) aor. 4b)a,

(8, K, and Har ubi suprd,) or D3 s, like d\..g,
(Msb,) inf. n. 335, (S, K, Har,) or J4j; (Msb;)
both signify the same ; (S, Msb, K;) He removed
it [ from its place; as the former is expl. in art.
Jajl; (Msb in explanation of both, and Har
ubi suprd in explanation of the laiter;) and so
'13.»:\3, of which the primary signification is that
first assigned to it in the nexi preceding para-
graph. (Har ubi suprd.) See also 1, fourth sen-
tence. [And see 4 in art. Jgj.] ~

- L . -

5. 151253, (8,*Msb, K,) inf. n. JofF and ¥ Jeu 5,
(K,) the latter firreg., being properly inf, n. of
2,] of the dial. of El-Hijiz, mentioned by Lh;

(TA;) and Vight, inf. n. Jii5; (K;) i q.

actions.

see 2. And see also what next
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Book 1.]

1,3;3 [i. e. They became separated much, or
greatly, or widely; or became dispersed: or rather,
the former verb, being quasi-pass. of 2, has this
meaning ; and the latter verb, as quasi-pass. of 8,
means simply they became separated one from

another]: (S K :) {for] 'J.oﬂ\ sxgnlﬁes u.aul

S, K I,.L-)J is syn. mith l))g..J thus in the
Kur [xlviii. 25], where it is said, \.,».;.;3 ,L” J
1y )..4.-. u...m [Had they been widely ssparated,
one from “another, we had assuredly punished
thoss who disbelieved]: (Msb,* TA:) and some
here read ¥1okuti3. (Bd.) [See also 7.]

6: see 5, in three places. — [Hence,] J.-!):)I
signifies also ,oLf.;’a.’jI (K TAj;) a tropical mean-
ing: (TA:) one says, aé J2'3, meaning 4;.:.:...1
[i. e. { He mwas, or became, abashed at him]: (0
TA :) because the ,.n...; separates hxmself and
shrinks, from another. (TA.)e—{See also J.Lol

whence it seems that one says, of a woman,
é.lé!jf, meaning She veiled her face from men :
see likewise 3.]

7. Jip) It was, or became, put, or set, apart,
away, or aside; removed; or separated; (§,K;)

“e [from kim, or it]. (TA.) One says, 3)

J).s,.\! see L (S,K.) [See also 5. And see
7 in art. Jsj.]

Ji5 Width between the thighs; (S, K;) like
s
C*’a (S.)

:};;i, (K,) or u.}.;...in &;‘!, occurring in a
trad., (TA,) Having the thighs wide apart.
(X, TA.)

J.:o;.c A man acute or sharp or quick in in-
tellect,’ clever, ingenious, skilful, hnowing, or
intelligent ; knowing mith respect to the subtilties,
niceties, abstrusities, or obscurities, of things,
affairs, or cases; as also 'Jl;;c (X:) or vehe-
ment in altercation, or lz'tigaiion, who shifts
(J,;c) Jrom one plea, or argument, to another :
occurring in a trad., in which it is said, with
reference to two claimants, l.h.\-.o L..L.\;I u\b
ﬁu 0 [One of them two was a person who mixed

in, or entered into, affairs; vehement in alterca-
tion, &c.]: (TAth, TA:) accord. to which latter
explanation, it should be mentioned in art. Jsj,
as it is by the author of the L; but Z mentions lt
in the present art., like F. (TA )

Jb )4: see the next preceding paragraph.

J.o ).M el [8 mlstranscrxptlon for w...)l]
means Q.JUI [i.e. The beloved or the friend, who
is in a stals of separation, or disunion]. (TA.)

.., --

lb!).o A woman mwho veils her face from men.

(1Aar on the authority of Ibn-Ez-Zubeyr, TA in
this art. and in art. ju.)

o,

1. cu!), (S MA, Mgb, K,) aor. 4..3‘,.:, (Msb,)

inf. n. u.a), (MA, Msb, KL TA ;) and 'u),

(S, MA, Msb, K,) inf. n. ._,.,.J_J.s, (Msb KL,

TA;) and ¥ Siji, (Msb,K,) and Y&, (K,)
Bk. I

= oy
which is its original form, (TA,) inf. n. bbi

‘(Mgb;) signify the same; (8, MA, Msb, K,)

He, or it, adorned, ornamented, decorated,

deched, bedecked, garnished, embellished, beauti-
Jied, or graced, him, or it. (M A, KL, PS: [and
the like is indicated in the § and Msb and K.])
[;I) said of a quality, and of an action, and of a
saying, is best rendered It adorned him, or
graced him, or was an honour to him; contr. of
&\&; as is indicated in the S and K : and some-
times means ¢ was his pride: and ';.'.:j means
as expl. above: and he embellished it, dressed it
up, or trimmed it; said in this sense as relating
to language: and ke embellished it, or dressed it
up, namely, an action &c. to another (o);;J);
often said in this sense of the Devil; (as in the
Kur vi. 43, &c. ;) i. e. he commended it to him :]
135 &tj and ¥ 4).:;) [Such a thing adorned him,
&c.,] are expl. as said when one’s excellence
[ii.éi, as I read for ai=$, an evident mistran-
scription,] appears either by speech or by action :
and -ut)ti ailT ':)-H).j [God's adorning, &c., of
things] is sometimes by means of hls creatmg
them 3..:)4 [i. e. adorned, &c.]; and ._,.aUl 'u.,.a)a
[ The adorning, &c., of men], by their abundance
of property, and by their speech, i.e. by their
extolling Him. (Er-Raghib, TA.) One says,
é,.:.;.)l :ui; [ Beauty adorned, or graced, him, or
it]. And Mejnoon says,

O PR o) TR :
* o] \r-*) LS \,.;.;u u")" *
[And, O my Lord, since Thou hast made Leyld
to be to me the object of love, then grace Thou me
to her eyes like as Thou hast graced her to me]).

(8, TA: but in the former, (gyyl) < in the place | o
of u,-,‘.n U’ [The readmg in the § means of the
vbjects of love: for LS," being originally an
inf. n., may be used alike as sing. and pl.])

e;;!l o l;i;.’l 'Cn-.!;? [means T%he setting off,
or commei;ding, of a commodity in selling; and]
is allowed, if without concealment of a fault, or
defect, from the purchaser, and without lying in
the attribution and description of the article.
(TA.)

2: see above, in six places,

4, :Glj and ::;ﬁ see 1, first sentence. zmm See
also the paragraph here following.

5. oo and YN, (S,K,) the latter of the
measure J;fjl [originally &;I and then QG}I,]

@S, quam-pass _verbs, [the former of A:) and
the latter of ul),] (XK,) signify the same; (S;)
[He, or it, was, or became, adorned, ornamented,
decorated, deched, bedecked, garmshad _embel-
lished, beautified, or graced ;] as also ‘» )! (S,*

K,) [a variation of the first, being] orlgmally
u-:;: the & being made quiescent, and incorpo-
rated into the j, and the | being prefixed in order
that the inception _may be perfect; (S, TA;)

and ¥ St and ¥ 5ust. (K.) One says, ¥ oot
l,,...q w2yt [perhaps a mistranscription for

'\...; )I, The earth, or land, became adorned,
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&e., with, or by, its herbage]; as also oy )!
originally =y )J [as expl. a'bove] (8;) and
some, in the Kur x. 25, read w)J, and some,
'wtgjl (Bd) And they said, &yt .a.\.b m
i oy JI [When &.at (the Tenth Mansnon
of the Moon) rises aurorally, the palm-tree
becomes garnished with ripening dates: that
Mansion thus rose in central Arabia, about the
commencement of the era of the Flight, on the
12th of August, O. S.; and in that region, at, or
soon after, that period, the dates begin to ripen].
(TA) [u.a)J is said of language, 83 meaning It
was embellished, dressed up, or trimmed: and of
an action &c., as meaning it was embellished, or
dressed up, i. e. commended, to a person, by
another man, and, more commonly, by the
Devil.] e And U;)J also signifies He adorned,
ornamented, decorated, decked, &c., himself.
(MA, KL.) [Hence,] JbWy o255 [He in-
vested himself with that which did not belong to
him]. (S and TA in art. t.::)

8. ;,\3;!, originally é;i}l: see the next pre-
ceding paragraph, first sentence.

21 . } see 8, each in two places.

OY: see art. (i
! ‘j [as an mf L and also as a simple subst.,]

is the contr. wa (S, Mgh, K:) [as a simple
subst.,] €. q. L.g), q. v.: (Har p. 139:) [and
commonly sxgmfymg A grace; a beauty; a
comely quality; a physical, and also an intel-
lectual, adornment; an honour, or a credit; and
anything that is the pride, or glory, of a person
or thing: in these senses contr. of :,;; :] pl. :J\;jf
(K.) = Az says, I heard a boy of [the tnbe
called] Benoo-’Okeyl say to another, u-’ J U”')

oo, 30 7.

e Hyameg, meanmg Myface is camely and thy

JSace is ugly ; for u-.-' 33 Hyamsy 9-') 2 uv"}
[my face is pouessed of comeliness and thy face
is possessed of ugliness]; using the inf. ns, as
epithets; like as one says ,:,'..g :}.J.; and J..a;
(TA.) = Also The comb of the cock. (S.)

i;!:, [mentioned in this art. in the K]: see art.
w3
iLyj, the subst. from &ifj, (Msb,) signifies

EN-Rs ]

& R Lo [i. e A thing with which, or by which,
une ts adorned, ornamented, decorated, decked,
bedecked, garnished, embellished, beautified, or
graced ; or with which, or by which, one adorna,
&e., himself]; (T,8,K;) any such thing; (T,
TA ;) [any ornament, ornature, decoration, Jar-
nish, embelhshmant or grace;] and so 'ub js
(K;)and ¥ u.; ), also, [which see above,] signifies
the same as 3..3). (Har p. 139:) accord. to El-
Hardllee, 3; j denotes the [means of | beautifying,
or embellishz:ng, a thing by another thing ; con-
sisting of apparel, or an ornament of gold or
silver or of jewels or gems, or aspect : or, as some
say, it is the beauty [seen) of the eye that does
not reach to the interior of that which ts adorned
(thereby]: accord. to Er-Réghib, its proper mean-
161
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ing is a thing that does mot disgrace, or render
unseemly, a man, in any of his states or conditions,
either in the present world or in that which is to
come : but that which adorns him in one state or
condition, exclusively of another, is in one point
of view C,.;.’:: summarily speaking, it is of three
kinds; namely, mental, such as knowledge or
science, and good tenets; and bodily, such as
strength, and tallness of stature, and beauty of
aspect; and extrinsic, such as mealth, and rank
“or station or dignity ; and all these are mentioned

in the Kur: (TA:) the pl. rsu.s) (Bd in x. 25.)

L,a.dl Sleadt L.ga {or simply \,..m Z..v.) generally
means T'he ornature, finery, show, pomp, or
gaiety, of the present life or world; and] par-
ticularly mcludes wealth and children. (Kur

xviti. 44.) Uo)'ji L.;) [(The ornature of the
earth)] means the plants, or herbage, of the earth.
(TA)) Z..v ,_,J\ ),J [The day of ornature] is the

Sestival (.ud!) S K5 when men used [and
still use] to adorn themselves with goodly articles
of apparel. (TA.) And also The day of the
breaking [of the dam a little within the entrance)
of the canal of Misr [here meaning the present
capital of Egypt, El-Kéhireh, which we call
“Cairo ], (K, TA,) i. e. the capal which runs
through the midst of Misr, and [the dam of]

o

which is broken when the Nile has attained the
height of sixteen cubits or more: this day is said
to be meant in the Kur xx. 61: it is one of the
days observed in Egypt with the greatest gladness
and rejoicing from ancient times; and its obser-
vance in the days of the Fétimees was such as is
inconceivable, as it is described in the “ Khitat”
of El-Makreezee. (TA. [The modern observances
of this day, and of other days in relatien to the
rise of the Nile, are described in my work on the
Modern Egyptians.])

o8-

ol o3 A beautiful moon. (K.)
oleg= see L‘e;-

[i:l; j The art, or oceupation, of the u:_:; 80
in the present day.]

,_',5\)' : see the last paragraph in this art.
:;;o see &:;:o = [Also,] applied to a man,
Having his hair trimmed, or clipped, [or shaven,

by the (s2je.] ($,TA.)
W,

e g ,o\...-. [i.e. A cupper; who is
generally a barber; and to the latter this epithet

(,:,:;) is now commonly applied; as it is also

LE PR

in the MA]. (S, TA.) =mm See also (s j2a.

. END OF THE THIRD PART OF BOOK I.

W. M. WATTS 80 GRAY’S- IN\ ROAD.

[Book I.
[ ) u:l [ ] “:J .
e Bee u.g).o
LR 2
Ol see each. in two places in what
s -0 follows,
Olaje :

,_:,:);; and v UL\” and ¥ U)-o signify the same
(i. e. Adorned, ornamented, decorated, decked,
bedecked, garnished, embellished, or graced; as
also ':,: 3o: and the first signifies also self-
adorned &ec.]: (TA:) the second and third are
part. ns. of &!;;1, the third being formed from
the second by incorporation [of the » into the j):

and the dlm of Ub).o is 'u-‘r, lxke)t-..o the
dim. of )L..o and if you substitate [for the 5],
'uﬂ)o and in lnke manner in forming the- pl
you say u.s).o and W).o ($.) You say, Gi

laafl

46')\“4' 'u)-o and 'ub;o, meaning (s~

J;d 1’5\‘3 [i.e. I am graced by the making
known of thy command, or qffair]. (TA.) And
v 's’;’.ig means i.;,::‘.: (i. e. A woman adorned,
&c.; or self-adorned &e.]: (K, TA:) in [some

Succs

of] the copies of the K, erroneously, s je.
(TA.) ’
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